
rad Sdusch (po
kranjsko Sduscha) leži
na Gorenjskem, pol
ure od mesta Kamnik
in četrt ure od Me-
kinjskega samostana.

Zgrajen pa je v ravnini. 
Nedaleč stran od gradu teče

mimo Kamniška Bistrica. Okoliški
predel je prikupna dolina med vi-
sokimi hribi, ki sicer zapirajo raz-
gled, toda ne preprečujejo člove-
ku, da bi tu zdravo in veselo živel. 

Blizu gradu je vas, ki se tudi
imenuje Zduša in je dala gradu
ime. In ne daleč stran, prav viso-
ko v hribu, je cerkev sv. Primoža,

v kateri imajo veliko romanj, pa
tudi veliko pobožnosti. 

Ni znano, kdo je dal ta grad
Zduša zgraditi. Leta 1608 ga je imel
v posesti gospod Ahacij von Issen-
hausen, ki ga je tudi vsega obnovil,
izboljšal in povečal v primerjavi s
tistim, kar je bilo prej. Po njegovi
smrti ga je podedoval Oto Hanibal
von Issenhausen, in po smrti tega
svojega očeta sta ga podedovala
njegova sinova, ki sta gospoda Wolf
Andrej in gospod Franc Hartman
von Issenhausen. Po tem, ko sta ta
dva brata sklenila poravnavo, je
postal lastnik in posestnik gospod
Franc Hartman von Issenhausen. 
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Lokacija
gradu Zduša.

Glej sliko
št. 313.

Vas Zduša.

Cerkev
sv. Primoža.

Kdo je ta
grad obnovil
in povečal

Kdo je
današnji
lastnik in
posestnik.

Seißenberg
2654

Sdusch – Zduša.
Vse bi na.

okacija gradu Zduša. Vas Zduša. Cerkev sv. Pri-
moža. Kdo je ta grad obnovil in povečal. Njegov se-
danji lastnik.L
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rad in trg Seißenberg,
po kranjsko Susenberk,
spada k Dolenjski in
je od Ljubljane odda-
ljen šest milj in od No-
vega mesta tri milje.

Ime je dobil po železovem rud-
niku, kajti povsod v okolici je
najti železovo rudo. Kranjsko
ime je izposojeno od nemškega,
toda izmaličeno v izgovarjavi.
Pred približno tristo leti je obsta-
jala rodbina, ki je imela ime von
Seisenberg. 

Grad leži med hribi ob reki
Krki, ki so jo v antiki imenovali

Corcoras. Preko reke tu vodi lesen
most in ob njem stoji lep velik
mlin z lepim ribnikom poleg nje-
ga. Nad vodo, na kamniti vzpeti-
ni iz trde skale, stoji grad, ki je
nadvse velik in se ponaša s števil-
nimi visokimi in okroglimi stolpi.
Kljub temu pa iz gradu ni razgle-
da v daljavo, ker ga na vseh stra-
neh obdajajo hribi. 

Tik ob gradu stoji trg, v kate-
rem je veliko hiš, ki pa niso ob-
dane z obzidjem, temveč na vse
strani odprte.

Zgoraj omenjena rodbina von
Seisenberg je nekoč imela v lasti

in samostanih na Kranjskem. 519

Glej sliko
št. 314.

Kje grad
stoji,
kakšen je.

Tukajšnji trg.

Kje leži
Seisenberg.

Izvor imena.

Lega.

Xx ij*                gospostvo
2655

Seißenberg – Žužemberk.
Vse bi na.

je leži Seisenberg. Izvor imena. Lega. Kje grad stoji,
kakšen je. Tukajšnji trg. Nekdanji lastniki gospodje
von Seisenberg (Žužemberški). Pankrt nekega go-

spoda von Aursperga vdre v Žužemberški grad. Toda po-
bijejo njega in njegove ljudi. Njegovo truplo vržejo divjim
živalim. Medved v Žužemberku. Trg pogori. Sedanji go-
spod posestnik. 

K
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gospostvo in grad. Tako sta bila
leta 1311 lastnika gospod Chunel in
gospod Valjhun von Seisenberg.(a)

Toda ta rodbina je izumrla že da-
vno tega z rodom in imenom in na-
šel sem zadnjega tega imena, go-
spoda Heinzla von Seisenberga, ki
je bil leta 1386 sicer še živ, vendar
ni bil več lastnik tega gospostva, to
je namreč takrat že pripadalo Al-
brehtu IV. grofu Goriškemu.(b) In
čeprav Lazius(c) že za leto 1305 po-
roča o goriških grofih kot njegovih
lastnikih, pa to nikakor ne more
biti točno, saj je iz originalnih spi-
sov jasno razvidno, da sta bila le-
ta 1311 še lastnika Žužemberka
gospod Chunel in gospod Valjhun
von Seisenberg. Po Megiserje-
vem(d) izračunu je Žužemberk pri-
šel v roke Goriških grofov šele le-
ta 1373, kar se tudi zdi veliko bolj
verjetno. 

Ko so grofje Goriški izumrli, je
Žužemberk pripadel avstrijski
vladarski hiši in je prav zato še
danes zastava. Nato so ga dobili

gospodje von Auersbergi, ki ga
imajo še danes. 

Leta 1559 je bil Gregor, sin
pankrt gospoda Jurija von Aurs-
berga, kateri ga je spočel v Švici,
po smrti gospoda Jurija von
Aursberga kot očeta in Wolfa nje-
govega brata tako predrzen, da je
z osemnajstimi Neapeljčani prišel
v Žužemberk, potem ko si je pri-
dobil slavo odličnega vojščaka v
vojaški službi cesarja Karla slav-
nega spomina v kraljevski špan-
ski in tudi angleški vojaški služ-
bi. Sem v Žužemberk pa je prišel
ravno za svečnico, takrat, ko
imajo tu v trgu sejem. In potem ni
nič okleval ter je še isti večer vdrl
v grad in ga zavzel. Upravitelj se
je hitro spustil iz gradu navzdol
po vrvi in sklical svoje kmete.
Prav kmalu se jim je pridružil tu-
di gospod Herbart, baron von
Aursberg, general hrvaške meje,
ter napadel in zavzel grad. Osem
Lahov so preko zidu zmetali v
globino in kmetje, ki so še bili
zbrani pod gradom, so jim izrekli
dobrodošlico z visoko dvignjeni-
mi sulicami. Ostale so skupaj s
tem pankrtom Gregorjem pobili v
gradu samem, tako do so bili na
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Nekdanji
lastniki
gospodje von
Seisenberg
(Žužem-
berški).

Pankrt
nekega
gospoda von
Aursperga
vdre v
Žužem-
berški grad.

Toda
pobijejo
njega in
njegove ljudi.

koncu
2656

(a) MS. Sitt.
(b) Megiser. p. 489.
(c) Comm. p. 1215.
(d) p. 189.



koncu vsi mrtvi. Po tej akciji so
našteli šestintrideset mrtvih, nam -
reč Gregorja z njegovimi osem-
najstimi Lahi ter sedemnajst
Aursbergovih ljudi. Lahe skupaj
z njihovim kolovodjem so dali ne-
pokopane odvleči na drugo stran
reke v divjino, in tam je Gregorja
požrl divji prašič, njegove tovari-
še pa so obžrli in požrli psi, ptice
roparice in divje živali tako kot
crknjeno mrhovino. Torej so ta-
krat v trgu imeli slab sejem.(a)

Leta 1575 je vladal na tem gra-
du gospod Hans von Aursberg,
baron. Njegovo soprogo gospo
Ano, rojeno baronico von Egkh,
je v notranjem gradu napadel in
grozotno umoril medved. Ko je
gospod Pelzhover, ki je bil ravno
takrat v gradu, slišal njeno straš -
no kričanje, ji je pohitel na po-
moč in ubil medveda, ki je ležal
na njej. Toda ona je že izdihnila,
in to od medveda umorjeno gospo

von Aursberg so 16. decembra le-
ta 1575 pokopali v Ljubljani pri
frančiškanih.(b)

Leta 1591 je na ponedeljek po
veliki noči trg Žužemberk do tal
pogorel skupaj z gradom in se
spremenil v dim.(c) In enaka ne-
sreča je doletela v juniju leta
1670 polovico tega trga, ki so ga
bili medtem obnovili.(d)

Leta 1677 11. novembra je tu v
Žužemberku v gradu umrl gospod
Johan Vajkard knez von Aurs-
berg itd. itd. Ta omenjeni knez
von Aursberg pa je prej podedo-
val to gospostvo po smrti svojega
brata, gospoda Wolfa Engelbreh-
ta grofa von Aursberga in glavar-
ja na Kranjskem itd. Tako kot jo
je po njegovem odhodu na drugi
svet podedoval njegov najstarejši
gospod sin, gospod Franc Ferdi-
nand knez von Aursberg itd., ki
je danes lastnik. 

(b) Cal. Svv. & MS. Lab. & Ms. Schönl. cons.
(c) Collect. mea.    (d) MS. Schönl.
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Trg pogori.

Sedanji
gospod
posestnik.

Glej sliko
št. 315.

Prejšnji
lastniki tega
gradu.

Čigav je
danes.

Njegovo
truplo vržejo
divjim
živalim.

Medved v
Žužemberku.

V katerem
predelu leži
Seittenhof.

Izvor imena.

Lokacija tega
gradu.

Xx iij*                    Selo
2657

(a) MS. Prov. poleg drugih starih rokopisov. 

Seittenhof – Brinje.
Vse bi na.

katerem predelu leži Seittenhof. Izvor imena. Loka-
cija tega gradu. Prejšnji lastniki tega gradu. Čigav je
danes. V

rad Seittenhof, po
kranjsko Brinye, pri-
števamo k Dolenjski,
od glavnega mesta
Ljubljane je oddaljen
tri milje, od mesta Vi-

šnja Gora eno miljo, in tako torej
leži med Ljubljano in Višnjo Goro.
Nemško ime ima Seittenhof, ker le-
ži ob strani (seitwerts) od ceste.
Kranjsko ime pa je vzeto od brino-
vih grmov, ki jih tu okoli raste ze-
lo veliko. Kajti Brinye pomeni bri-
nov grm. In to ime je imel ta kraj,
še preden je bil grad zgrajen. 

Ta grad stoji pod hribom ob
reki Grosupeljščici in poleg te vo-

de je ravna dolina, ki leži med
hribi. Prvi je grad zgradil neki
gospod von Lamberg, in sicer iz
gospostva Višnja Gora. In iz tega
gospostva je tudi vzel imenja in
jih tu uporabil, tudi je tu stano-
val. Pozneje so lastniki postali go-
spodje von Feilbergi, za njimi pa
gospodje Galli. Ker pa je gospod
Franc Bernard Gall, baron, že
odšel v smrt, je grad njegova vdo-
va, rojena von Issenhausen, s po-
novno poroko z gospodom Joha-
nom Andrejem Gandinom prinesla
temu v zakon. Po njeni smrti ga
je on podedoval in je še danes
njegov lastnik.

G



a gradiček stoji na Dolenj-
skem in smo ga že popisali pri

Gründlhofu (Grumlofu).

XI. knjiga / O mestih, trgih, gradovih522

Gradiček
Selo.

cesta.
2658

Sello – Selo.
T

rad Seminitsch-Thurn spada
k Dolenjski, opisali pa smo ga

že pri gradu Schneckenbühl ali
Žapuže.

Grad
Seminitsch-
Thurn.

Kam spadajo
Senožeče.

Seminitsch-Thurn (Schnecknbüchel).

G

Senosetsch – Senožeče.
Vse bi na.

am spadajo Senožeče. Od kod imajo ime. Nekoč je
to bilo mesto. Kje stoji grad. Lokacija trga. Skladišče
soli. Lepi portreti v gradu. Družba Presvete trojice.

Kdaj je ta kraj pripadel avstrijski vladarski hiši. Njegovi raz  -
lični posestniki. Sedanje cesarsko Veličanstvo, kdaj je bilo
tu. Današnji gospod tega kraja. 

K

rg in grad Senosetsch, v
deželnem jeziku Senosezc-
he, spada k Notranjski in
h Krasu. Od Ljubljane

so Senožeče oddaljene devet milj,
od mesta Trst pa tri milje in leži-
jo med Ljubljano in Trstom. Sko-
zi ta trg pelje tudi prava deželna

T



cesta. Kot Lazius tu pravilno in do-
bro pripominja, imajo Senožeče
ime po prebivalcih jadranske
morske obale Senonih in ime prav-
zaprav pomeni sedež Senonov. Iz
česar je pozneje nastalo izmaliče-
no ime Senosetsch. Rimljani so ta
kraj imenovali tudi Anesica.(a)

Pred časom je to bilo mesto, se-
daj pa velja samo še za trg, ker je
namreč kraj ob raznih vojnah
večkrat utrpel hudo škodo in je
bil povsem uničen. 

Grad stoji na precej visokem
in strmem, pa tudi kamnitem hri-
bu. Nekoč je bil zelo utrjena in
velika stavba, toda sedaj je sko-
raj čisto zapuščen in večinoma
tudi porušen, ker so kamne upo-
rabili pri gradnji novega gradu,
ki stoji takoj pod hribom na
majhni vzpetini. 

Trg leži tik pod novim gradom
in ima delno lepe hiše, zlasti lepa
je hiša gospodov Garzarollijev. V tem
trgu je skladišče soli, ki jo vsak
teden do sem prinašajo iz Trsta in
tu prodajajo. 

V gradu je več lepih portretov
grofov Portia, ki so jih naslikali

Tizian in drugi odlični slikarji.
Približno okoli leta 1615 je cer-
kvena skupnost v Trstu skupaj s
tamkajšnjo duhovščino ustanovi-
la družbo z imenom Presvete tro-
jice in kot kraj za vsakoletne zbo-
re so izbrali mesto Senožeče. In
tu se vsako leto zberejo na praz-
nik Presvete trojice.(b)

Kar pa se tiče lastnikov tega
trga in gradu, sta v letu 1400 pri-
padala gospodom von Wallsee(c),
ko pa je rodbina izumrla, sta pri-
padla avstrijski vladarski hiši in
sta sedaj zato še vedno zastava.

Ko je v letu 1509 Mihael grof
Frankopan nabral in vodil več
lahkih konjenikov za boj z Bene-
čani, je zato od Njegovega cesar-
skega Veličanstva dobil mesto ka-
stelana na Gordroppu blizu Se-
nožeč.(d) Od njega naj bi Senože-
če dobili gospodje Lambergi, kot
pravijo ljudje, kajti kake pisne li-
stine o tem ni. Na koncu so Seno-
žeče dobili v posest grofje in kne-
zi von Portia, in leta 1660 je bil po-

Xx iiij                     sestnik
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Družba
Presvete
trojice.

Kdaj je ta
kraj pripadel
avstrijski
vladarski hiši 

Njegovi
različni
posestniki.

Od kod imajo
ime.

Nekoč je to
bilo mesto.

Kje stoji
grad.

Glej sliko
št. 316.

Lokacija
trga.

Skladišče
soli.

Lepi portreti
v gradu.

2659

(a) Schönl. in app. Carn. fol. 88.

(b) P. M. Bautsch.
(c) P. M. Bautsch.
(d) Laz. migr.



sestnik gospod gospod Ferdinand
Knez von Portia, cesarskega Veli-
čanstva vrhovni dvorni mojster.
In v tem letu so Njegovo cesarsko
Veličanstvo Leopoldusa skupaj z
vsem njegovim dvorom na poti iz
Gorice v Ljubljano pri omenje-
nem knezu Portia tu v Senožečah,
zvečer 2. oktobra pri večerji in
naslednji dan pri zajtrku kar naj-
bolje postregli in pogostili.(a)

Ko je omenjeni knez izdihnil,
je Senožeče podedoval njegov go-
spod sin, gospod gospod Karel
knez von Portia, deželni glavar na
Koroškem itd. itd., in ko je tudi
ta visoki knez umrl, je Senožeče
podedoval današnji gospod po-
sestnik, gospod gospod Franc An-
ton knez von Portia.

(a) Lor. Churel. p. 148.
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Sedanje
cesarsko
Veličanstvo,
kdaj je
bilo tu.

Predel, v
katerem leži
Socerb.

Izvor imena.

Odličen
razgled pri
tem gradu.

Glej sliko
št. 317 in
sliko št. 431
na polovici
pole.

Današnji
gospod tega
kraja.

Nenavaden
vhod v grad.

Lepa
jahalnica.

Cerkev
sv. Servula.

Veliko
deželno
sodišče.

Odlična
vina v tem
predelu.

Vas, v kateri
ne raste bela
repa.raste
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rad in gospostvo S.
Serff, kranjsko S. Ser-
vulo, ki ga Italijani
imenujejo S. Cerbo,
prištevamo k No-
tranjski in Krasu. Od

Ljubljane je oddaljen dvanajst milj
in od mesta Trsta samo eno miljo. 

Ima pa ime S. Serff (ali Socerb)
po svetem Servulu, ki je samo za strel
iz pištole daleč od tega gradu pre-
bival v jami, ki jo navadno imenu-
jejo jama svetega Servula in smo jo
opisali že pri naravnih redkostih. 

Ta grad je še eden od nekdanjih
starih gorskih gradov, na visokem,
strmem in kamnitem hribu, kjer
pa je na višini lepa ravnica z odlič -
no pašo za živino, pa še zelo lep
razgled je od tam, tako po kopnem
kot tudi po morju. V mnogih deže-
lah bi komaj lahko našli grad z lep-
šim razgledom. 

Grajska stavba sama na sebi je
velika in utrjena, do nje pa se
pride preko dveh dvižnih mo-
stov. Vhod v grad pa je prav ču-
den, namreč preko dolgih stop-
nic, vklesanih v skalo, ki malo

naprej vodijo tudi skozi goro, ta-
ko da je s pomočjo luči mogoče iti
navzgor. 

Pri gradu je tudi lepa jahalna
šola za ujahanje konj, ki je ra-
vna, toda izkopana in pripravlje-
na iz trde skale. 

Tik ob omenjeni jami sv. Ser-
vula stoji cerkev, ki je posvečena
sv. Servulu.

Pod gradom je še ena jama ali
pribežališče, kamor so se umikali
ob sovražnih napadih, kot smo
tudi že popisali pri zgoraj ome-
njenih naravnih redkostih. 

To gospostvo Socerb ima veli-
ko lepo deželno sodišče. 

Tu ne pridobijo samo zelo veli-
ko olivnega olja, tu rastejo tudi
prav odlična vina, tako pri Črnem
Kalu svetovno znani črnokalčan.
Najti pa je tu tudi neznansko odli-
čen marzaminec.

V Črnem Kalu je prav nena-
vadno močno utrjen tabor, o ka-
terem sem tudi že govoril pri red-
kostih dežele Kranjske. 

Pod gradom Socerb leži istoi-
menska vas, v katere območju ne

S. Serff – Socerb.
Vse bi na.

redel, v katerem leži Socerb. Izvor imena. Odličen raz-
gled pri tem gradu. Nenavaden vhod v grad. Lepa jahal-
nica. Cerkev sv. Servula. Veliko deželno sodišče. Odlična

vina v tem predelu. Vas, v kateri ne raste bela repa. Benečanski
napis, ki je tu še ostal. Izrek Tridentinskega koncila glede tega
gradu. Sedanji lastnik. Nekdanji grad Clainz. Srednji urad Clainz.

P

   G



raste bela repa. Za to pa kmetje
navajajo tele razloge: Nekoč da je
bil sv. Servulus tu v vasi in je go-
reče prosil za eno repo, toda pre-
bivalci so njegovo prošnjo zavrni-
li, zato od tistega časa naprej na
svojih njivah niso dobili nobene
več, tudi na silo ne. 

Nekoč je bil ta grad Socerb z
ravne strani še veliko bolje utr-

jen, toda te utrdbe so uničili ta-
krat, ko so Benečani zavzeli me-
sto Trst in njegovo okolico, ta-
krat so ta grad posedovali in
vzdrževali in zasedali samo kot
neko posebno trdnjavo, o čemer
še verodostojno priča v kamen
vklesan napis, ki je še ohranjen
in ga bom tu naklonjenemu bral-
cu v zabavo dodal.

in samostanih na Kranjskem. 525

Sedanji
lastnik.

Nekdanji
grad Clainz.

Benečanski
napis, ki je
tu še ostal.

Izrek
Tridentin-
skega koncila
glede tega
gradu.

rod
2663

(a) Mangol.

VENET. DV. AUG. BARBADIGO.
JUSTINOPOLIS

PRAETOR. PRAEF. Q. DOMINICO.
MARIPETRO.

MURIS. STATIIS. CISTERNA.
P. V.

CONDITUM.
M. CCCC. XIII.

Leta 1535 je 17. januarja na
tridentiskem zboru ali koncilu bil
sprejet sklep, da je treba Beneča-
nom vrniti Castenuovo (ali Novi
grad) ter Socerb pri Trstu.(a)

Ne morem pa ugotoviti, kdo je
potem imel v lasti to gospostvo,
toda je bilo tudi to deželnoknežje,

ker je še sedaj zastava. Čez nekaj
časa so ga dobili grofje von Petaz
in današnji posestnik je Benvenuto,
grof von Petaz.

Nedaleč stran od tega gradu je
nekoč stal še drug grad, imeno-
van Clainz (Klanec), ki je bil vča-
sih matična hiša gospodov von
Clainz, in njegov lastnik je bil leta
1526 gospod Henrik von Clainz. Ta



rod pa je sedaj že povsem ugas-
nil.(a) Tam, kjer je nekoč stal ta

grad, je sedaj dacarija ali srednji
urad Klanec, ki pripada hvale-
vrednim kranjskim deželanom.
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rad in trg Schum-
berg, po kranjsko
Sumberg, ležita v Istri,
sedemnajst milj od
Ljubljane in štiri mi-
lje od mesta Pazina.

Pred časom sta se imenovala
Shomberg, kar so pozneje začeli
izgovarjati Shumberg, in grad je
bil matična hiša gospodov z istim
imenom. 

Grad je zgrajen na precej viso-
kem hribu, vendar na dobrem in
plodnem kraju, kajti tam v okoli-
ci raste veliko žita, pa tudi prav

Kje leži
Šumberg.

Kako se
je nekoč
imenoval.

Lokacija tega
gradu.

Srednji urad
Clainz.

Je matična
hiša
gospodov
Šumberških.

Sedanji
posestnik.

Sibenegg
2664

(a) MS. Prov.

čudovito okusno vino. Nekoč je
bil v rokah gospodov von Shom-
bergov, ki so ga dolgo posedovali
kot svojo matično hišo.(a) Vendar
je ta rodovina Shombergov že
zdavnaj ugasnila in po njih so grad
dobili in posedovali grofje Goriški. 

Megiserus(b) imenuje to gospo-
stvo Schomberg in ne Shumberg. 

Sedanji lastniki so dediči bla-
gopokojnega gospod Hansa Jako-
ba Brigideja, barona. 

(a) P. M. Bautsch.
(b) p. 489.

Shumberg – Šumberg.
Vse bi na.

je leži Šumberg. Kako se je nekoč imenoval. Lokacija
tega gradu. Je matična hiša gospodov Šumberških.
Sedanji posestnik. K

G

Glej sliko
št. 321.



rad in gospostvo Si-
benegg se enako izgo-
varja v kranjskem je-
ziku Sibènek in leži na
Dolenjskem, sedem
milj od Ljubljane na

sredi med Radečami in Svibnim. 
Kdo ga je zgradil in mu dal to

ime, nam obelodanja Schönle-
ben(a), ko pripoveduje, kako izvi-
rajo gospodje Svibenski, gospo-
dje Gamberški in gospodje Žibe-
neški vsi iz istega rodu in da je
vsak za sebe zgradil grad in ga
imenoval, zlasti pa je gospod von
Sibenegg ali Žibeneški imel sed-
merokoten grb in po tem grbu
ima izvor poimenovanje za grad.

Stoji pa ta grad Žibenek na vi-
sokem, kamnitem in hudo strmem
hribu in je bil nekoč zelo močna in
velika stavba, proti vsem stranem
zavarovana proti sovražnemu na-
padu. Do njega se da priti samo od
ene strani, toda ta je bila utrjena.
Z druge strani pa se mu človek ni-
kakor ne more približati.

Okoli gradu sicer raste veliko
vina, toda to ni preveč sladko.

Potem ko je plemeniti rod go-
spodov von Siebeneggov, namreč
tistih, ki so grad zgradili, odcve-
tel že pred štiristo leti, so ga za
njimi dobili grofje von Haynbur-
gi (ali Vovberški). In tako je to
gospostvo leta 1293 gospod Ulrik
drugi grof von Haynburg prodal
vojvodi Albrehtu Avstrijskemu za

in samostanih na Kranjskem. 527

Kje je ta
grad.

Kakšen je
bil prej in
kakšen je
sedaj.

Glej slike
št. 322,
št. 323,
št. 324.

Nekdanji
lastniki
gradu.

Kam spada
Sibenegg.

Izvor imena
gradu
Sibenegg.
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(a) Gen. Gallenb. p. 4. & 5.

Sibenegg – Žibenek.
Vse bi na.

am spada Sibenegg. Izvor imena gradu Sibenegg. Kje
je ta grad. Kakšen je bil prej in kakšen je sedaj. Ne-
kdanji lastniki gradu. Kdaj je to gospostvo postalo de-

želnoknežje. Gradiščan tu. Sedanji posestnik. 
K

G
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12 000 mark srebra.(a) In tako je
to gospostvo dobila avstrijska
vladarska hiša in je zato še danes
zastava. In dokler je deželnokne-
žje, ga upravlja in regira dežel-
noknežji oskrbnik ali gradiščan.
Leta 1421 je to častno mesto prev-
zel gospod Jörg Scheyrer, dežel-

noknežji gradiščan na Žibeneku,
leta 1493 pa gospod Ludvik Gall,
prav tako deželnoknežji gradiš-
čan ali oskrbnik.(b)

Sedanji posestnik je gospod
Andrej Danijel Mordax, baron.

(a) MS. ab Hochenvv.

in samostanih na Kranjskem. 529

Gradiščan
tu.

Sedanji
posestnik.

Prejšnji
lastniki tega
gradu.

Čigav je
sedaj.

Lega pristave
po imenu
Pristava.

Pomirje tu.

Čigav je
sedaj ta
dvor.

Kdaj je to
gospostvo
postalo
deželno-
knežje.

Kje leži grad
Sichlberg.

Kam spada
Semič.

Kam spada
Semič.

Lokacija
tega gradu.
Glej
bakrorez
št. 326.
Kakšen je
stari grad.

Plodnost tal.

Turki tu
večkrat
vpadajo.
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(a) MS. Prov. 

rad in gospostvo Sichl-
berg (v deželnem jeziku
Schumberg) leži na Sred-
njem Kranjskem ali v

Slovenski marki v Gorjancih.
Opis smo že podali pri opisu me-
ja, tam je objavljen tudi zraven
spadajoči bakrorez. 

rad Siemitsch, v de-
želnem jeziku Seme -
zch, pripada Sloven-
ski marki in torej k
Srednji Kranjski, in
od tu do Ljubljane

računajo enajst milj, do Metlike
pa samo eno miljo. Ali ima ta grad
Siemitsch ime po gospodih Seme-
nitschih, ali ti gospodje od gradu,
ni mogoče ugotoviti, gotovo pa je,
da so bili lastniki tega gradu. 

Grad leži tik pod Gorjanci, in
sicer na majhni vzpetini. 

Stari grad je povsem uničen in
podrt, tako da od njega skoraj ni
nič videti. Takoj pod njim je zgra-
jeno majhno stanovanje, v kate-
rem sedaj stanujejo. Sicer pa so tla
v okolici zelo dobra in plodna, saj
tu rastejo vse vrste žita v neverje-
tni količini, pa tudi zelo dobra
vina, pa še najrazličnejše sadje. 

Turki so ta predel večkrat opu-
stošili in uničili z ognjem in me-
čem, zlasti v letu 1547 je bil pre-
del okoli Semiča posebej hudo pri-

zadet in se po takrat povzročeni
škodi dolgo ni mogel opomoči. 

Ta grad so že v starih časih po-
sedovali gospodje von Semenitsch,
kot smo že omenili. In tako je leta
1585 gospod Sigmund Semenitschi
tu vzdrževal evangeličanskega
duhovnika, ki je pridigal v leseni
kapeli blizu gradu.(a)

Sedaj je lastnik gospod Sig-
mund Semenitsch. 

Blizu gradu je dvor, ki ga na-
vadno imenujejo Pristava, kar pome-
ni isto kot nemška beseda Meyer-
hof. Ime pa je dobil zato, ker je tu
bila pristava semiškega gradu, ki
pa je z delitvijo premoženja med
brati prišla v druge roke. In ima
tudi ta dvor lepo pomirje. Stoji ra-
zen tega na plodnih tleh, vsepov -
sod okoli njega so travniki, obde-
lovalna polja, sadje in malo hri-
bov. Lastnik tega dvora je sedaj
Johan Vajkard Semenitsch.

Ww*                   Sittich

Sichlberg – Žumberak.

G
Siemitsch – Semič.

Vse bi na.
am spada Semič. Od kod je prišlo ime. Lokacija tega
gradu. Kakšen je stari grad. Plodnost tal. Turki tu večkrat
vpadajo. Prejšnji lastniki tega gradu. Čigav je sedaj. Lega

pristave po imenu Pristava. Pomirje tu. Čigav je sedaj ta dvor. 
K

G



mostan Sittich, v dežel-
nem jeziku Sitizena in la-
tinsko Sitticium, prišteva-
mo k Dolenjski, leži pa
štiri milje od Ljubljane

in enako štiri milje od Novega me-
sta, torej na sredi med Ljubljano
in Novim mestom in čisto blizu me-
sta Višnja Gora, na ravnem polju
pod visokim hribom.

Ta samostan ima veliko stavbo,
ki pa je zgrajena na stari način,
kar najbolje opremljena s krožnim
obzidjem in številnimi stolpi. Ra-
zen tega ima tudi nadvse lepo žitno

kaščo, ki ima eno nad drugim tri
obokana nadstropja, kakršne v ce-
li deželi sicer ni nikjer drugje. Bila
pa je dokončno zgrajena in dokon-
čana šele pred nekaj leti, namreč
leta 1686. 

Cerkev je mogočno velika in dol-
ga, krasita pa jo velik in majhen
zvonik. 

Pri samostanu je tudi lep in
spretno urejen cvetlični vrt, ki pa
je vključen v samostansko obzidje,
ki ga zapira pred pogledi od zunaj.

Pred samostanom se navzdol
razprostira ravno in dobro obdelo-

XI. knjiga / O mestih, trgih, gradovih530

Kje leži ta
samostan.

Glej
dvostranski
bakrorez
št. 530.

Gradnja tega
samostana.

Lepa žitna
kašča v tem
samostanu.

Samostanska
cerkev.

Vrt.

valno
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Sittich – Stična.
Vse bi na.

je leži ta samostan. Gradnja tega samostana. Lepa
žitna kašča v tem samostanu. Samostanska cerkev.
Vrt. Odlični travniki. Kaj tu vsako leto zaradi travni-

kov prinesejo pred oltar. Bogate ustanove ob začetku sa-
mostana. Grobovi odličnih oseb v tem samostanu. Zakaj so
iz samostana odstranili veliko odličnih nagrobnikov. Kakšni
nagrobniki so še ostali. Grobni napis nekega viteza von Aur-
sperga. Imena vseh oseb, ki so kaj podarile temu samostanu. 

K
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valno polje, na katerem pa so na
raznih mestih majhni grički, ki so
tako prijetno poraščeni z drevjem,
da so odlični za sprehajanje, zlasti
poleti, če postane vročina le prehu-
da. Travniki so tu zelo odlični. Za-
radi nekega travnika po imenu Mu-
lava imajo še danes navado, da na
veliki petek prinesejo k velikemu ol-
tarju tri hlebčke masla in kruha,
zato ker dobiva goveja živina obilo
krme s tega travnika. Razen tega
dajo vsakemu, ki pride na torek
pred veliko nočjo, ki se mu sicer re-
če tudi atlasov torek, vsakemu, ki
pride v stiški samostan, en pfenig in
dve žemljici in pravijo, če gre ver-
jeti takim govoricam, da ta kruh ni-
koli ne začne plesneti. 

O tej stiški Božji hiši bi lahko po-
vedal toliko, da bi napolnil cel trak-
tat, če bi hotel vse popisati na dolgo
in široko, toda navedel bom samo
tisto, kar je najbolj potrebno, zla-
sti ker sem že v osmi knjigi tega de-
la podal izčrpno poročilo o ustano-
vitvi tega samostana in naštel tudi
njegove opate. 

V prvih treh stoletjih sta bila po-
božnost in strah Božji v Kristusa
verujočih duš tako velika in mogoč -
na, da na Kranjskem skoraj ni bilo
nobene ugledne družine, ki ne bi z
Bogu dopadljivimi prispevki in
ustanovami podprla tega samosta-
na. Celo tuji knezi, kot na primer
oglejski patriarhi, vojvode v Avstri-
ji in na Koroškem, Goriški grofje,
mejni grofje Istrski so znatno pri-
spevali. V teku časa je samostan
prejel od rimskih papežev, oglej-
skih patriarhov, vojvod in knezov
svoboščine, privilegije, imunitete in
exempcije, tako da je bil tako odličen,
da so ga leta 1446 na splošnem du-
hovnem zborovanju v Baslu s pi-
smom potrditve svoboščin javno po-
hvalili, da je za zgled in v slavo dru-
gim samostanom v teh krajih. 

V tem samostanu je pokopanih
veliko odličnih in visoko plemenitih
oseb, tako na primer Zofija, mejna
grofica iz Istre skupaj s svojim oče-
tom, materjo in drugimi predniki.
Enako tudi Viridis (ali Virida) so-
proga Leopolda III. avstrijskega

nadvojvode, rojena vojvodinja mi-
lanska, Agnes, koroška vojvodinja
in soproga koroškega vojvode Ulri-
ka. Tu počiva tudi veliko oseb z
Aursbergovim imenom, pa tudi iz
drugih rodbin. Res pa je, da tu nji-
hovih nagrobnikov ni več, ker so jih
kot preveliko oviro izkopali, zlasti
takrat, ko so za samostan zgradili
obrambno obzidje, in to z dovolje-
njem cesarja Maksimilijana Prvega,
kar dokazuje še ohranjeno pisno
dovoljenje s svoboščinami, naslov -
ljeno na gospoda Viljema von Aurs-
berga kot kranjskega deželnega
glavarja iz leta 1497. Če tega ne bi
imeli, si stiški samostan ne bi upal
na lastno pest odstraniti teh na-
grob nikov iz samostana. Torej da-
nes ni več videti takih nagrobnikov,
razen majhnega števila. Tako stoji
na primer pri zakristiji tik ob stop-
nicah nagrobnik gospoda Jurija
von Aursberga, ki je umrl na pu-
stni dan v letu 1489 in je tu poko-
pan skupaj s svojima dvema žena-
ma in svojimi otroki. Prav tako je
poleg majhnih vrat, skozi katera se
s pokopališča pride v cerkev, ohra-
njen nagrobnik gospoda Ludvika
von Khosiakha, na katerem pa je
let nica povsem izrabljena in nečit-
ljiva. Pred zakristijo, poleg stopnic
je ob cerkvenem zidu nagrobnik z
naslednjim napisom:

Tu leži pokopan plemeniti in
hrabri vitez /gospod Pangratz von
Aursperg/ vrhovni dedni komornik. 

Naprej je napis nečitljiv. Sicer
pa človek lahko najde še več po dob-
nih nagrobnikov. 

Ker je ta samostan od mnogih
odličnih oseb prejel obilne ustano-
ve in milodare, so jih redovniki od
časa do časa zapisovali in jih je pri
njih še vedno najti. In kot so taki
dobrotniki s tem seznamom iztrgani
pozabljenju in dobijo neovenljiv
spomin, dajejo ti redovniki s tem
znamenje svoje hvaležnosti in s ta-
kim ohranjanjem spomina na svoje
dobrotnike tudi pri njihovih po-
tomcih zbujajo vse pohvale vredno
nagnjenje, da z enakimi milodari
ohranijo častni spomin na svojo last -
 no dobrotljivost. Saj kak gospod

in samostanih na Kranjskem. 531

Zakaj so iz
samostana
odstranili
veliko
odličnih
nagrobnikov.

Kakšni
nagrobniki
so še ostali.

Grobni napis
nekega
viteza von
Aursperga.

Odlični
travniki.

Kaj tu vsako
leto zaradi
travnikov
prinesejo
pred oltar.

Bogate
ustanove ob
začetku
samostana.

Grobovi
odličnih
oseb v tem
samostanu.
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lahko svoje ime veliko bolj častno in
krščansko ohrani z odprto roko kot
pa z zaprto ali oboroženo, ki spravi s
sveta na tisoče ljudi. 

V nadaljevanju bom* naštel vse ti-
ste, ki so dali darila samostanu skupaj
z navedbo leta, ko se je to zgodilo, in
sicer po vrsti, kot so živeli. 

Leta 1140 oglejski patriarh Peregri-
nus.

1169. Bertholdus, grof Andeški,
ter oba brata grofa von Schwarzen-
burga, ki sta potovala v Jeruzalem.

1171. Grof Meynhardus Istrski.
1178. Udalricus, oglejski pa-

triarh, skupaj s svojim očetom, ma-
terjo in sestro.

1178. Albertus in Ulricus von S.
Laurentio, brata.

1190. Dietericus, neki škof, ter
Poppo von Albecke.

1223. Meiynhard, grof Goriški. 
1228. Henricus, mejni grof v Istri

skupaj s svojo soprogo Zofijo.
1230. Grof Viljem von Humburg.
1232. Zofija, gospodična hči grofa

Višnjegorskega.
1232. Meinhalmus von Aursperg.
1238. Zofija, mejna grofica v Istri. 
1241. Fridericus de Betto.
1242. Elizabeta von Miltenberch. 
1246. Fridericus von Belouia.
1250. Bertholdus in njegov brat

von Gurckfeld, Udalricus von Mi -
chau, Heinrich von Scharffenberg,
Rudolph von Plintenberg, Mein-
hard von Nideck, Hermannus, voj-
voda na Koroškem, Dobrossus von
Edlinge, Amalricus von Osterwitz,
Ulrich Nothnagel, Stephan von Dui-
no, Artuicus von Razwor, Gualterus
von Michau, Meinhard Castellanus
von Michau, Dietericus Gallo, Rut-
gerus Ellent, Heinricus von Scharf-
fenberg, Gerburga von Stettenberg,
von Tzubratz, von Nideck, Ulrich
von Reiffenstein, Hermannus von
Neideck, Otto Wenzel, Cunrad von
Reiffenstein, Meinardus in Offinia
von Schonenberg, Wintherus in
Gottfridus von Prisekh, Zofija, mej-
na grofica v Istri, Lutgardis von
Gradenizh, Cunradus Gallo. Vsi ti
našteti dobrotniki so z vsemi svoji-
mi posestmi, ki so jih z dobrodelno
roko naklonili temu samostanu, v

letu 1250 poimensko našteti v za-
ščitnem pismu oglejskega partiarha
Bertholda. 

1251. Henricus, mejni grof v Istri.
1254. Reinbertus von Hertenberg. 
1254. Udalricus, sin koroškega

vojvode Bertranda.
1256. Udalricus, vojvoda na Ko-

roškem, skupaj s svojo soprogo
Agnes.

1256. Otto, škof v Pičnu. 
1256. Hermann, grof Ortenbur-

ški.
1257. Agnes, vojvodinja na Koro-

škem in gospa na Kranjskem.
1258. Friederich von Weinekh.
1260. Udalricus, vojvoda na Ko-

roškem. 
1261. Gregorius, oglejski patri -

arh.
1262. Alcida, sestra Ortulfa von

Gurckfelda.
1263. Udalricus, vojvoda na Ko-

roškem.
1264. Gregorius, oglejski patri -

arh, prav tako Udalricus von Preis -
sekh.

1265. Gregorius, oglejski pa-
triarh. 

1266. Friedericus von Weinekh in
njegova soproga gospa Kunigunda. 

1268. Udalricus, vojvoda na Ko-
roškem.

1268. Dymodis, soproga Konrada
Galla.

1272. Liopoldus miles.
1274. Dva brata Schärffenberga.
1274. Wilhelm von Schärffenberg. 
1276. Ulricus von Riffenberg. 
1277. Raimundus, oglejski patriarh.
1278. Hertvvicus von Walchen-

berch.
1278. Hertwig von Walchenberg. 
1278. Meinhalmus von Aursperg. 
1280. Meinhalmus von Aursperg.
1280. Berse von Arch.
1284. Albertus von Aursperg.
1284. Friedericus von Plintenbach.
1293. Jeut von Neidekh.
1294. Mainzlinus von Aursperg.
1300. Meinzelinus von Hopffen-

bach. 
1300. Otto von Aursperg in njegov

brat Hugelim von Aursperg skupaj z
njuno materjo Berto. 

1301. Mainhalmus von Aursperg.
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Imena vseh
oseb, ki so
kaj podarile
temu
samostanu.
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1304. Richtze von Müttenberg.
1304. Hertmannus Zwir.
1304. Wilhelm von Rottenpichel.
1307. Wilhelm von Rottenpichel.
1308. Mikha Printz gourein.
1311. Nicolaus Piers.
1313. Ottobonus, oglejski patriarh.
1316. Cunradus, sin Henrici von

Chotymsel.
1316. Župan iz Rhazendorffa.
1318. Carolus miles.
1318. Grof von Wüttenberg. 
1319. Pater N. Udalrici Wernekher.
1319. Paganus, oglejski patriarh. 
1320. Katarina von Weinekh.
1322. Cunradus Turner.
1324. Albertus Tscherkhan.
1324. Albertus, Henricus, Laurentius in

Ruedliebus, pravi bratje von Opfen-
bach. 

1324. Thomas von Gurck.
1324. Hermannus Gatsitz.
1329. Hertneys von Schermpichel.
1330. Heinricus in Ulricus, brata

von Montparris.
1331. Mainhardus, grof Ortenbur-

ški.
1333. Rainpokh von Proprot-

 sch ach. 
1334. N. von Müttenberg.
1335. Paulus von Oberstein.
1341. Riepel von Michau.
1345. Rudolphus Weixelberger.
1346. Udalricus von Scherffen-

berg.
1346. N. grof von Wüttenberg.
1346. Leopoldus in Greiff, brata

von Wüttenberg.
1347. Sicher Stainer.
1348. Wilhelm von Schärffenberg.
1349. Henricus Mindorffer.
1350. Heinzel von Seisenberg.
1351. Thomas von Obern-Gurkh.
1351. Cunradus in Wilhelmus Galli.
1351. Engelbertus Gall.
1352. Hermann von Wüttenberg.
1352. Hainzel, sin Ota von Min-

dorffa. 
1353. Katarina Schnitzenbaumer-

jeva, hči Nikolaja von Meichaua. 
1354. Laurentius von Hopffen-

bach.
1354. Fritzel Tzobrotzer.
1354. Francisca, vdova Dietrici von

Schönberga. 
1356. Hermannus von Ainödt.

1358. Hermannus von Wütten-
berg. 

1358. Bartholdus Tzobratzer.
1358. Otto von Watsch. 
1359. Rudolphus von Wütten-

berg.
1360. Diemuth Gallin, vdova.
1361. Nicolaus Wernekher.
1361. Stephan von Poganitz.
1363. Bertholdus Zubracher.
1365. Georgius von Schärffen-

berg.
1365. Cunegundis Maria, soproga Ge -

orga von Schärffenberga. 
1369. Meinardus von Rosekh.
1371. Engelreich in Wainzel von

Graz.
1372. Albertus von Melz.
1372. Greiff Gerlach.
1373. Pertoldus Sübrecher.
1374. Albertus, vojvoda Avstrij-

ski.
1378. Bertoldus Zubratscher.
1381. Johann, stolnik von Wall-

purch.
1383. Volkhart von Aursberg.
1383. Friedrich Harrer.
1384. Agnes Hofstetter.
1384. Jacob von Stermol. 
1384. Heinzel Metzall.
1384. Rudlieb von Khosiakh.
1388. Salda, vdova gospoda Nikola-

ja von Gallenberga, rojena von Hop-
fenbach. 

1388. Albertus Khosiakher.
1389. Johannes, oglejski patriarh. 
1390. Harricus Gall. 
1393. Bertholdus Lichtenberger.
1396. Gebhardus Presinger.
1397. Viridis, vojvodinja Milanska

in vojvodinja Avstrijska. 
1400. Rainardus von Hopfenbach.
1404. Viridis, vojvodinja Milanska

in vojvodinja Avstrijska. 
1404. Agnes, hči Bertholda Zu-

bratscherja.
1409. Johannes Gumpler.
1418. Hermannus Kosiakher.
1422. Eberhardus pomožni škof.
1422. Paulus Globizar.
1424. Viridis, vojvodinja Milanska

in vojvodinja Avstrijska. 
1424. Martinus Limsakh.
1426. Nikolaus N.
1430. Christophorus Gumpler in

njegova žena Clara.

in samostanih na Kranjskem. 533
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1442. Gregorius Glaner in njegova
žena.

1447. Friderik, grof Celjski. 
1448. Reinprecht von Walshe.
1448. Wilhelmus Weixelberger. 
1452. Nicolaus Ruesbacher.
1454. Ludovicus, kardinal S. Lau-

rentii v Domasu.
1456. Fortunatus, patriarh.
1456. Jacobus Gumpler.
1463. Jacobus Gumpler.
1466. Jacobus Gumpler.
1466. Joannes N.
1467. Joanner Meirerser.
1470. Pilgram Glowitzer.
1476. Ludovicus von Khosiakh.
1484. Balthasar Kazenberger.
1492. Georgius Froleichstorffer. 
1493. Georgius Grazer von Graz.
1493. Gregorius Gumpler.
1493. Anna Globitzer.
1495. Hermannus Rauber.
1508. Sigismundus von Villan-

ders.
1512. Andreas von Aursberg.
1593. Georgius Apfalterer. 
Še veliko več drugih je storilo kaj

dobrega za to hišo Božjo v Stični,
toda skrbni bralec se bo pač zado-
voljil z imeni najstarejših in obrnil
svoje oči k naslednjim, ki jih bomo
tu našteli kot osebe, ki so bodisi od
imenj bodisi od posesti z zamenjavo
ali prodajo kaj prepustile stiškemu
samostanu. Leto, v katerem se je to
zgodilo, kaže naslednji vrstni red: 

1237. Leopoldus Poden.
1275. N. Waizmann.
1275. Fredericus von Neidekh. 
1280. Wolfingg von Reichenstein.
1280. Dietericus von Schönberg.
1284. Wilhelmus von Weixelberg.
1289. Dietericus von Schönberg.
1289. Engelbertus von Wart.
1290. Marquardus N.
1290. Meinzlinus von Hopfenbach.
1293. Wolfgang Gall. 
1294. Meinzlinus von Hopfenbach.
1296. Thomas Weinekh.
1297. Otto in Ugo von Aursperg.
1303. Meinzlin von Hopfenbach.
1310. Nicolaus von Piers von Rot-

tenpüchel.
1311. Nicolaus von Rottenpichel.
1318. Wolfel Pryschac.
1318. Wilhelm Pyber.

1320. Cunradus Igger.
1320. Ilfinkh von Schönberg.
1321. Chunel von Schönberg.
1323. Rudlinus Seizer.
1323. Rudel Seizer.
1326. Henricus Zirentzer. 
1329. Chumel von Wüttenberg.
1329. Nicolaus Gall. 
1329. Eisenreich und Hanzel

Skhubetina.
1330. Ulricus von Montparris.
1331. Henricus in Ulricus, dva

brata von Monstparris.
1333. Hermannus von Ainödt.
1342. Ottel von Neidekh.
1349. Henricus von Sicherstein. 
1351. Martinus Wernegkh.
1351. Nicolaus Gerlachstainer.
1356. Jancel von Weixelberg.
1356. Joannes von Weixelberg.
1356. Gertrudis, vdova Friderika

von Neidekha, rojena von Hopffen-
bach. 

1361. Bertoldus Zubratscher. 
1365. Wulschalsch Gall. 
1365. Rudolphus IV., nadvojvoda

Avstrijski.
1396. Gregorius Gumpler.
1399. Rudlieb von Khosiakh.
1401. Leontius Greiner. 
1420. Otto Archer.
1421. Joannes Grisellser.
1424. Udalricus Mazerol.
1424. Herwart von Aursperg. 
1446. Friedericus Oppreher.
1450. Andreas Guettenstainer.
1452. Jacobus Glovvizar.
1455. Petrus N.
1466. Balthasar Meichauer.
1468. Georgius Gukker. 
1493. Ana, hči Petra Glowizarja.
1504. Georgius Schnizenpaumer.
1505. Andreas in Johannes Lapri-

acher.
1506. Sigismundus von Villan-

ders.
1516. Andreas Paradeiser.
1519. Andreas Paradeiser.
1631. Vetrinjski opat.
1668. Opat sv. Trojice v Dunaj-

skem Novem mestu, ki je poleg mno-
gih drugih tej hiši Božji delno pro-
dal delno z njo zamenjal različna
imenja in posesti.

Treba pa je omeniti, da je ta hiša
Božja v Stični prejela od mnogih raz -
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ličnih papežev, cesarjev, kraljev,
vojvod, knezov in drugih visokih go-
spodov številne bule, privilegije in
podobna naklonilna pisma, od kate-
rih bomo predložili očem našega na-
klonjenega bralca samo nekatere,
pri katerih bomo dodali letnico: 

1214. Papež Innocentius III. 
1217. Grof Engelbertus von Portia.
1228. Sophia, mejna grofica v Istri.
1229. Papež Gregorius IX.
1239. Papež Gregorius IX.
1243. Begenardus, vojvoda na Koro-

škem.
1255. Papež Aleksander IV.
1255. Papež Aleksander IV.
1255. Papež Aleksander IV.
1256. Papež Aleksander IV.
1256. Udalricus, vojvoda na Ko-

roškem in gospod na Kranjskem.
1277. Mainardus, grof Goriški.
1277. Mainardus, grof Goriški.
1300. Ugo di Divvino, gospod nad Št.

Vidom na Reki.
1302. Otto, vojvoda na Koroškem. 
1303. Albertus, grof Goriški.
1313. Ottobonus, patriarh.
1313. Henricus, Rex Bohemiae, Poloniae.
1335. Bertrandus, oglejski patriarh. 
1335. Bertrandus, patriarh.
1337. Otto, vojvoda Avstrijski.
1360. Rudolphus IV., vojvoda Av-

strijski.
1360. Rudolphus IV., vojvoda Av-

strij ski.
1385. Leopoldus, nadvojvoda Av-

strijski.
1385. Leopoldus, nadvojvoda Av-

strijski.
1388. Papež Urbanus VI.
1389. Papež Urbanus VI.
1395. Papež Bonifacius IX.
1398. Wilhelmus, nadvojvoda Av-

strijski. 
1400. Papež Bonifacius IX.
1401. Papež Bonifacius IX. 
1411. Leopoldus, vojvoda Avstrij-

ski.
1412. Papež Johannes XXIII. 
1414. Ernestus vojvoda Avstrijski.
1421. Ernestus vojvoda Avstrijski.
1437. Fridericus vojvoda Avstrijski.
1437. Fridericus mlajši, vojvoda Av-

strijski.
1437. Concilium v Baslu.
1438. Concilium v Baslu.

1442. Fridericus, rimski kralj. 
1443. Aleksander, patriarh in

kardinal. 
1443. Fridericus, rimski kralj.
1444. Concilium v Baslu.
1445. Fridericus, rimski cesar.
1446. Concilium v Baslu.
1453. Fridericus, rimski cesar.
1454. Ludovicus, kardinal pri S.

Laurentiju v Domasu in oglejski pa-
triarh.

1454. Papež Nikolaj V.
1459. Fridericus, rimski cesar.
1461. Fridericus, rimski cesar.
1464. Ludovicus patriarh.
1490. Papež Aleksander VI.
1494. Maximilianus rimski kralj.
1496. Maximilianus rimski kralj.
1496. Wilhelmus nadvojvoda Av-

strijski. 
1498. Papež Aleksander VI. 
1503. Papež Julius II. 
1504. Papež Julius II.
1509. Papež Julius II.
1510. Maximilianus rimski cesar. 
1514. Papež Leo X. 
1516. Papež Leo X. 
1521. Ferdinandus vojvoda Avstrij-

ski.
1549. Ferdinandus kralj na Ogr-

skem.
1560. Ferdinandus I., rimski cesar.
1567. Carolus, vojvoda Avstrijski.
1568. Carolus, nadvojvoda Avstrij-

ski.
1598. Ferdinandus, nadvojvoda Av-

strijski.
1616. Ferdinandus II rimski cesar.
1620. Ferdinandus II rimski cesar.
1633. Ferdinandus II Imperator.
1646. Ferdinandus III.
1660. Leopoldus I., cesarsko veličan-

stvo, ki sedaj vlada.
1663. Papež Aleksander VII. 
1665. Sedaj vladajoče s spoštova-

njem omenjeno cesarsko veličanstvo
Leopoldus I. 

Opate, ki so vodili ta samostan,
sem po vrsti drugega za drugim na-
štel že v osmi knjigi tega dela na
koncu tretjega razdelka. In tam je
videti tudi pomanjšano sliko tega sa-
mostana. Na tem mestu pa sem ga
naklonjenemu bralcu predstavil na
celi poli bolj veliko in bolj popolno.
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rad in gospostvo Slat-
tenegkh, kranjsko
Slatèna, leži na Dolenj-
skem štiri milje od
Ljubljane v dolini pri
Šmartnem. 

Ime ima od tistih, ki so v njem
prebivali, namreč od gospodov von
Slattenegkh. Je pa ime napol nem-
ško, napol kranjsko, in pravza-
prav bi se moral grad v nemščini
imenovati Güldenegkh, saj pomeni
zlat v nemškem jeziku gülden. 

Grad leži na griču in okoli sebe
sicer nima nič ravnega, toda v
bližnji okolici kljub temu veliko
obdelovalno polje.

Pred tremi stoletji in pol so se
gospodje von Slattenegkh že za-
drževali na Kranjskem in verjet-

no bili lastniki tudi tega gradu.
Za kar pa ni najti nobene potrdi-
tve. Gospod Maring von Slatte-
negkh je imel soprogo po imenu
Srebrena in pri tem sta se obe ime-
ni prav nenavadno ujemali. Kaj-
ti Srebrena pomeni po nemško sre-
brna, slate pa, kot smo že poveda-
li, zlat. Tako se je zlati poročil s
srebrno, kar se je zgodilo v letu
1411. Po tistem času pa sicer ne
najdem več gospodov von Slatte-
negkh. Očitno je bilo leto 1436
zadnje leto tega rodu.

V preteklem stoletju pa sta bila
lastnika tega gradu gospod Ehren-
reich Peltzhover in njegova sopro-
ga Elizabeta Raumschissl. Ko je
nato gospod von Wazenberg zase
pridobil gospostvo Schärffenberg,
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Kje leži
Slattenegkh.

Izvor imena.

Lokacija
gradu. Glej
bakrorez
št. 327.

Rodbina
gospodov
Slatniških.

Nenavadno
ujemanje
imen dveh
zakoncev.

Lastniki
tega gradu v
prejšnjem
stoletju.

je
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Slattenegkh – Slatna.
Vse bi na.

je leži Slattenegkh. Izvor imena. Lokacija gradu. Rod-
bina gospodov Slatenskih. Nenavadno ujemanje imen
dveh zakoncev. Lastniki tega gradu v prejšnjem sto-

letju. Sedanji lastnik. 
K
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je kupil še ta sedež, dal povsem
porušiti staro stavbo in začel zida-
ti čisto nov grad. 

Tega je nato kupil gospod Jurij
von Schärffenekh skupaj s polovi-
co gospostva Schärffenberg. Po
njegovi smrti je to podedovala nje-
gova hči, gospa Ana Marija Graf-

fenweger. Po njeni smrti so njeni
sinovi sklenili tako poravnavo, da
je ta grad skupaj s polovico gospo-
stva Schärffenberg pripadel naj-
starejšemu sinu gospodu Andre -
ju Grafenwegerju kot sedanjemu
last niku. Na gradu je izpeljal že
precej izboljšav. 
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Sedanji
lastnik.

Glej sliko
št. 328.

Ima plodna
tla.

Lastniki
tega gradu.

V katerem
predelu leži
Podsmreka.

Od kod ima
svoje ime.

Lansko
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Smregk – Podsmreka.
Vse bi na.

katerem predelu leži Podsmreka. Od kod ima svoje
ime. Ima plodna tla. Lastniki tega gradu. Uboj čude-
žno maščuje udar strele. V

rad Smregkh (in v
kranjskem jeziku
Sèmreka), ki spada k
Dolenjski, ima do
Ljub ljane štiri milje
in leži na sredi med

mestom Višnja Gora in samosta-
nom Stična, od Stične je oddaljen
pol ure, od Višnje Gore pa dobre
četrt ure. 

Nemško ime izvira iz kranjske-
ga, ta pa ima svoj izvor od obilice

smrek, ki so rasle na tem mestu,
na katerem so pozneje zgradili
grad. Zato ime Podsmreka. 

Grad leži na visokem hribu in
ima okoli sebe lepa obdelovalna
polja in veliko sadja. 

Pred časom so bili lastniki tega
gradu gospodje Galli, za njimi pa
gospodje Lambergi, na koncu pa
grofje Ursini von Blagay. Sedaj je
lastnik gradu Jurij baron de Leo.
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Lansko poletje je strela na cesti
udarila v gonjača volov nedaleč
stran od Podsmreke in ga ubila.
Prav nenavadno je, da je ta človek

eno leto prej, točno na isti dan in
ob isti uri, ko ga je doletela Božja
sodba, v Ljubljani nekoga ubil.
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Uboj
čudežno
maščuje 
udar strele.

Lokacija
gradu
Smugk.

Glej sliko
št. 329.

Pomen
imena.

Gozd,
ki služi
Uskokom,
da laže
pobegnejo.

Kakšen je
ta kraj.

Huda
soseščina.

povzročajo
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Smugk – Smuka.
Vse bi na.

okacija gradu Smugk. Pomen imena. Gozd, ki služi
Uskokom, da laže pobegnejo. Kakšen je ta kraj. Huda
soseščina. Ta grad je sedanji lastnik občutno izboljšal. l

rad Smukh, po kranj-
sko Smok, leži v Slo-
venski marki, torej
na Srednjem Kranj-
skem, enajst milj od
Ljubljane in eno do-

bro miljo od mesta Metlike visoko
v hribih, namreč v Gorjancih, nad
semiško faro. 

Svoje ime Smok pa nosi grad
čisto po pravici, ime bi namreč po
nemško pomenilo neke vrste pri-
ložnost za beg ali iz zagate, če
koga kje zasačijo, pa hitro smuk-

ne sem ter tja ali stran. In tako le-
po priložnost za beg nudi gozd v
bližini tega gradu Smuka Usko-
kom, kajti ti, ko kaj dobijo v ro-
ke, s tem pobegnejo v ta gozd, ker
se namreč ta gozd razteza čez ce-
le Gorjance, začne pa se takoj ob
tem gradu. 

Vino, ki tu raste, je delikatno,
v obilici je tu tudi žita, sadja in
kar je sicer še potrebno. Samo za-
to, ker so v bližini naseljeni Usko-
ki, je kraj rahlo neprijeten, ti nam   -
 reč zaradi bližine gozda lahko tu
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povzročajo vse mogoče neprijet-
nosti.

Gospod Franc Bernhard, grof
von Lichtenberg, ritmojster nad

deželnimi imenjskimi konji in
vojni komisar, je kot sedanji last-
nik grad zelo izboljšal. 
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Ta grad je
sedanji
lastnik
občutno
izboljšal.

Dobra
kobilarna tu.

Na tem kraju
so pobili
veliko
Turkov.

Kraj Baskeulze.

Nekdanji
lastniki.

Cerkev sv.
Jurija tu
izropajo.

Bogokletnik
vrže podobo
sv. Jurija v
ogenj.

Kako daleč je
iz Ljubljane
do Iga po
kopnem in
po vodi.

Od kod ima
ime.

Lokacija tega
gradu.

Lep razgled
tu.

Grajska
stavba.

Lepa lega
kraja.

Glej sliko
št. 417.

dal
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Sonekh – Ig.
Vse bi na.

ako daleč je iz Ljubljane do Iga po kopnem in po
vodi. Od kod ima ime. Lokacija tega gradu. Lep raz-
gled tu. Grajska stavba. Lepa lega kraja. Dobra ko-

bilarna tu. Na tem kraju so pobili veliko Turkov. Kraj
Baskeulze. Nekdanji lastniki. Cerkev sv. Jurija tu izropajo.
Bogokletnik vrže podobo sv. Jurija v ogenj. In zato pogori
ves grad. Ugrabljena gospodična se ubije s pajkovim stru-
pom. Sedanji lastnik gradu. 

K

rad in gospostvo So-
nekh (ali Sonnegkh)
se v kranjskem jezi-
ku enako imenuje So-
nek, spada pa k Sred-
nji Kranjski in je od

mesta Ljubljane po vodi oddaljen
dve milji, po kopnem pa tri milje. 

Ime ima od sonca (Sonne), kaj-
ti ko sonce vzide, tako rekoč po-
zlati ta kot (Eck) v hribih, kjer
grad stoji malo ob strani.

Grad stoji na prikupni vzpeti-
ni. Na vrhu je lepa ravnica, od
gradu navzdol pa se gre po po-
bočju navzdol do doline, kjer je
lepo, obširno in dolgo polje, ki je
izredno plodno. 

Iz gradu je izredno lep razgled
proti Ljubljani, Vrhniki, Šmarni
gori, proti Snežnemu gorovju in
posebno proti reki Ljubljanici,
tako da ni veliko gradov, ki bi
lahko s tem tekmovali glede lepe-
ga razgleda. Kar se tiče stavbe
same, je ta obdana z močnim
krožnim obrambnim obzidjem in
stolpi. Znotraj ima lepo lego,
okoli gradu pa prijazne vrtove.
Pod gradom, na pobočju in tudi
povsod drugod v okolici je veliko
sadja, prav posebej pa veliko
orehov. 

Sedanji lastnik tu vzdržuje tu-
di kobilarno, ki vzreja lepe ko-
nje. Nedaleč stran od gradu je ve-
lik gozd, ki se razteza daleč na-
okoli po hribih, v njem je veliko
jelenov, izredno veliko divjih
prašičev, pa tudi druge divjadi. 

Ko so pred sto leti Turki več-
krat vpadali na Kranjsko, je ne-
koč prišel pod ta grad tudi turški
paša s svojo vojsko, toda tu so jih
naši veliko pobili, tudi turškega
pašo samega. Zato ta kraj sedaj v
kranjskem jeziku imenujejo Ba-
skeulze.

Grad in gospostvo sta pred
enim, dvema in tremi stoletji pri-
padala gospodom Schnitzelbau-
mom, ki so ga sami imeli v posesti
in mu dolgo vladali. Leta 1580 je
bil lastnik tega gradu gospod
Wolfgang baron von Schnitzel-
baum, ki je bil poročen z gospo
Evo von Windisch-Grätz in sta
bila oba po veri evangeličana. On
je cerkev sv. Jurija pri gradu po-
vsem izropal, zvonove in uro pa
prenesel v grad.

Konjar tega omenjenega gospo-
da von Schnitzelbauma je ob
praznjenju cerkve vzel iz lesa iz-
rezljani kip sv. Jurija, ga odnesel
v grad, ga postavil na mizo in mu
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dal v roko svečo s temi kranjski-
mi besedami: Svete sveti Jurai, ali po
nemško: Sveti, sveti Jurij! Toda
ker je bil kip pri tem držanju sve-
če neroden, mu je rekel: Dokler
nezhes luzhi dersati, toku moresh ukuhino
kuhati poiti; kar pomeni: Ker nočeš
luči držati, moraš iti v kuhinjo
kuhat. Nato je nesel kip v kuhi-
njo, ga postavil zraven ognja in
mu dal kuhalnico v roko. Toda
ker je bil kip enako malo spreten
pri kuhanju kot pri držanju sve-
če, mu je še rekel: Dokler nezhesch
ali nasnash svetite ali kuhati, toku moresch
sesgan biti. Ker ne znaš niti svetiti
niti kuhati, boš moral biti sežgan.
In ko je to rekel, je kip položil,
mu s sekiro odsekal glavo ter jo
vrgel v ogenj in zažgal. Toda na-
stal je tako velik ogenj, da se je
najprej vžgal dimnik in potem
streha in na koncu je bil upepe-
ljen ves grad. 

Toda tudi tega konjarja, ki mu
je bilo ime Jurai, je doletelo mašče-
vanje, saj so ga samo nekaj dni po
tem požaru pod cerkvijo sv. Juri-
ja ubili kmetje. Prav zanimivo je,
da mu je neki kmet s sekiro odse-
kal glavo, tako kot jo je on prej
odsekal kipu. 

Pozneje je to zaradi opustoše-
nja povsem oskrunjeno cerkev v
letu 1614 na dan 6. novembra po-
novno posvetil ljubljanski škof
Tomas Chrön.(a)

Po smrti zgoraj omenjenega
barona von Schnitzelbauma je
podedoval ta grad njegov edini
sin. Ta je s silo ugrabil neko go-
spodično Gallovo in jo pri sebi v
tem gradu držal zaprto v neki so-
bi v gradu. In ta gospodična je
nato, delno iz jeze, delno iz žalo-
sti, pojedla več pajkov, da bi na
ta način našla smrt, ki je sicer na
noben način ni mogla priklicati.
In smrt je tudi kmalu prišla in za-
radi tega pajkovega strupa je za-
pustila ta svet. Zato so tega go-
spoda von Schnitzelbauma več-
krat pozvali, naj pride v Ljublja-
no k deželni oblasti. Toda tja ni
šel, temveč se je sam zaprl v neko
sobo v gradu in tam od same ža-
losti in potrtosti umrl, z njim pa
sta umrla tudi njegovo ime in
rod.(b) Kar je eksemplaričen do-
kaz za to, da iz sladke korenine

nedovoljene
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In zato
pogori ves
grad.

Ugrabljena
gospodična se
ubije s
pajkovim
strupom.
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(a) MS. Episc. Lab. Thom. Chrön.
(b) Collect. mea.



nedovoljene ljubezni ni drugih
sadov razen grenkih.

Tudi gospodje von Aursbergi so
nekoč bili lastniki tega gospostva.
Toda sedaj so že dolgo lastniki

baroni von Engelshausi. Sedanji
lastnik je Franc Krištof baron
von Engelshaus, generalni za-
kladnik na Kranjskem. 
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Sedanji
lastnik
gradu.

Mesto Stein
ima ime po
kamnih.

Nekoč je bilo
tu jezero.

Zz*                            celo
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Stain ali Stein – Kamnik.
Vse bi na.

esto Stein ima ime po kamnih. Nekoč je bilo tu jezero.
Sedanja lokacija mesta Stein. Cerkev sv. Jožefa. Pri-
jetna soseščina. Nekoč je to bilo bogato mesto. Toda

zelo nazaduje. Poceni hiše. Štiri mestna vrata. Več majhnih
mestnih vratc. Aursbergov dvor tu. Tri predmestja tega mesta.
Epitafi odličnih družin v farni cerkvi. Kaj je bil grad Kleinfest
nekoč. Trojna kapela v tem gradu, ki je bila nekoč tempelj
malika. Iskalec zaklada oslepi. Mit o devici s kačjim repom.
Grb mesta Kamnik. Gospod glavni avtor se modro vzdrži skle-
panja o izvoru tega grba. Na kakšno devico je neki krojač iz
Basla naletel v neki votlini pri Baslu. V Malem gradu so imeli
deželni knezi rezidenco. Razporeditev sveta in uradnikov
mesta Kamnik. Ožji svet. Širši svet. Dva gradbena mojstra.
Dacarja. Špitalski mojster. Kamnik ima deželno sodišče in
sedež v deželnih zborih. Koliko semnjev ima to mesto. Polja,
gozdovi in ribolov tega mesta. Cesarski privilegij glede izob-
čenja in izgona. Škoda zaradi ognja v Kamniku. Sovražnosti
gospodov Lambergov s Kamničani. Gospod von Lamberg pri-
soli mestnemu sodniku klofuto. Zato ga zaprejo. Kako zvito
pobegne iz zapora. Spori mesta Kamnik s plemstvom. Vpad
gospoda von Lamberga v to mesto. Ponovni požar v Kamniku.

M

esto Stein (ali Stain),
v deželnem jeziku
Kamnèk, v latinskem
jeziku Lithopolis, spa-
da h Gorenjski in je
od Ljubljane odda-

ljeno tri milje, od mesta Kranj pa
prav tako tri milje. 

Ime ima od obilice kamenja tu,
kar isto pomeni tudi kranjsko ime
Kamnèk, ki tudi pomeni kamenje. 

Kjer danes stoji mesto, je bilo
baje nekoč jezero in še pred
nekaj leti so na krožnem obzidju
tako imenovanega Kleinfesta ali
Malega gradu našli železne obro -

če, ki so služili za privezovanje
ladij. Baje je imelo jezero odtok
tam, kjer se danes gre iz mesta v
predmestje Šuto k farni cerkvi.
Tam, kjer danes teče Kamniška
Bistrica, je bilo baje to jezero
tako visoko, da je Mali grad stal
ob vznožju hriba. Ta pa je bil ta-
krat še enoten, pozneje pa se je,
ker se je grozno utrgal oblak,
preklal na dvoje v dva hriba. Na
ta način pa sta se ločila dva brat-
ska gradova, namreč Mali grad in
Stari grad.

Po stari sagi je v tistem času je-
zero, ki je dobilo odtok, poplavilo

M



celo mengeško polje, takrat naj bi
voda odnesla tudi meniški samo-
stan med Mengšem in Homcem,
omenjeno polje je takrat tudi po-
sulo z neštetimi kupi kamenja. Po
starem pripovedovanju naj bi
bila meja tega jezera pri cerkvi v
Nevljah, ki je posvečena sv. Ju-
riju in ki jo zato mnogi še vedno
imenujejo sv. Jurij ob jezeru.
Tam naj bi nekoč bila tudi fara.

Kar pa se tiče sedanje lokacije
mesta Kamnik, leži to na svežem
in zdravem kraju med dvema hri-
boma in mimo mesta teče Kamni-
ška Bistrica, preko katere vodi
lep lesen most.

Tu se začenja ozka dolina, po
kateri se da od mesta Kamnik iti
med snežnimi gorami naprej ob
Kamniški Bistrici.

Na drugi strani, proti Ljub -
ljani pa leži široko, ravno in ob-
širno polje. Poleg hribov, pa tudi
ob reki Bistrici, je videti polno
lepih vasi in prebivalcev. Četrt
ure od mesta stoji slavni samo-
stan klaris Mekinje, ki so ga leta
1300 ustanovili gospodje von Gal-
lenbergi. Na drugi strani, tik
pred mestom, stoji na prikupnem
gričku grad Steinbühel (Zaprice),

tako kot je tudi zunaj mesta ob
mestnem obzidju ob hribčku Gal-
lenberg zgrajena cerkev sv. Jo-
žefa.

Nad mestom, na visokem hribu,
pa se dviguje Stari grad. Sicer pa
je tu v okolici še več gradov ki so
za mesto Kamnik prijetna sose-
ščina. 

Mesto Kamnik je imelo nekoč
veliko bogatih ljudi in nenavadno
močno trgovanje, o čemer še
danes pričajo še stoječe hiše, lepo
izdelane z rezanimi kamni, želez-
nimi prečkami, koli in vrati. Prav
gotovo so nekoč že samo ti rezani
kamni stali več, kot je danes
vredna cela hiša. 

Plemstvo, ki se je zaradi več-
kratne turške nevarnosti naselilo
v mestu, je dalo mestu velik okras
in ga je tako naselilo, da so bili,
ko je turška nevarnost minila, vsi
prostorčki tako znotraj mesta kot
zunaj njega pozidani s hišami.
Toda to prej tako bogato in gosto
naseljeno mesto sedaj tako naza-
duje, da je skoraj četrtina hiš, če
ne več, propadla, da so vsa trgov-
ska skladišča, ki jih je bilo veliko,
razen enega zaprta in da bi naj-
lepšo hišo lahko dobil v najem za
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dve kroni na leto. Torej so prebi-
valci zelo revni ljudje. Morda je
močan razlog za to dejstvo, da so
turški krvoločni psi osvojili toliko
mest, utrdb in trgov, da se je zau-
stavilo trgovanje s Hrvaško in ne
teče več tako kot nekoč.

To mesto ima štiri mestna
vrata: prva imenujejo Šutenska
vrata, druga Biriška vrata, ker
tam stanuje mestni birič, tretja so
Grabenska ali Ženska vrata, če-
trta so Mostna vrata ali vrata v
Dolgi ulici. Sicer pa ima mesto še
majhna vratca med Mostnimi in
Grabenskimi vrati, ki pa so ob se-
manjih in tržnih dneh, to je vsak
torek, zaprta, da ne bi kdo mogel
utajiti mestne mitnine.

Frančiškanski samostan (ki so
ga pred časom ustanovili gos-
podje Thurni in gospodje Hohen-
warthi(a)) ima tudi majhna
vratca, ki vodijo v njegov vrt in
služijo še drugim potrebam.

Sicer pa je tu še dvor grofov
Aurspergov, ki je bil prej last
grofov Thurnov.

Kamnik ima tudi tri pred-
mestja: tisto v smeri Ljubljane se
imenuje Šutna (auf der Schütt),
tam stoji župnišče skupaj s farno
cerkvijo, ki pripada oglejski die-
cezi. V cerkvi je veliko starih epi-
tafov raznih družin Lambergov in
tudi drugih prastarih plemiških
grobov. 

Predmestje proti samostanu
Mekinje imenujejo na Grabnu,
tisto onkraj reke Bistrice proti
Podpeči pa Novi trg.

Pri mestu na strani, ki je
obrnjena proti Ljubljani, stoji že
omenjeni Kleinfest ali Mali grad.
To je bil nekoč grad, ki pa je za-
radi meni neznane usode začel
propadati in so ga opustili. Ver-
jetno so iz njegovih kamnov zgra-
dili velik del mesta Kamnik.
Sedaj ni od njega videti skoraj nič
več razen krožne utrdbe na griču,
ki je branila grad in hrib.

Na vrhu je precej prostora
poleg trojne kapele, ki je bila

nekoč po mnenju mnogih ljudi
tempelj malika. V njej je bil velik
malik, ki je veliko prerokoval, in
semkaj je od daleč prihajalo ve-
liko ljudi, da bi mu žrtvovali. 

Mašo berejo samo v srednji ka-
peli in v njej so vidna vrata, skozi
katera se je baje prišlo iz gradu v
kapelo. 

V tem Malem gradu stoji sedaj
ena sama hiša, v kateri stanuje
mežnar, ki ponoči straži zaradi
možnosti požara in vsake četrt
ure zvoni in zakliče Tshuuay.
Zgoraj je tudi štirioglat zid, pri
katerem stoji več starih topov, iz
katerih vsako leto streljajo na
dan svetega Rešnjega telesa za
procesijo.

Zraven njega je videti tudi al-
tano, ki nudi razgled na polje v
smeri Mengša.

Pravijo, da je tu na Malem
gradu skrit zaklad. Zato se je
neki star padar po imenu Martin
z dovoljenjem gospodov Kamni-
ških drznil tu in tam kopati po
tem hribu, celo tudi v spodnji ka-
peli. Toda takrat, ko je mislil, da
je našel zaklad, je oslepel in tako
končal svoje življenje v največji
stiski. In to se je zgodilo pred pri-
bližno petnajstimi leti.

Ker pa nas je pripovedovanje
že pripeljalo do zaklada na
Malem gradu, naj povem, da pri-
povedujejo naslednjo zgodbo o
ajdovski deklici Veroniki, ki se je
nekoč dostikrat prikazovala v
obliki lepe, prikupne ženske, ve-
činoma zjutraj in zvečer ob vodi
pri Malem gradu. Pravijo, da je
pripadala rodbini lastnikov Ma-
lega gradu in da je obsojena, da
mora tam ostati in trpeti do sod-
nega dne, če je ne bo čednosten
fant rešil s tremi poljubi. In po tej
rešitvi naj bi ona in zaklad, ki je
skrit na Malem gradu (in ki ga je
radovednežem večkrat kazala
skozi železne rešetke, shranje-
nega v sodčkih in loncih) pripadla
rešitelju.

Končno so po dolgem iskanju
našli mladeniča, ki se je na prigo-
varjanje svoje matere, ki mu je
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šel do železnih vrat, in skozi ta
vrata iz enega obokanega pro-
stora v drugega, dokler ni pred
seboj zagledal lepega vrta, ki ga
je na sredi krasila zelo lepo zgra-
jena palača. 

In tam se mu je prikazala de-
klica, do polovice telesa obliko-
vana kot človek, z zlato krono na
glavi, z dolgimi kodri, ki so ji va-
lovili okoli ramen. Toda od
popka navzdol je bila podobna
ostudni kači.

In ta deklica ga je za roko pe-
ljala do drugih železnih vrat, kjer
sta ležala dva velika črna psa, ki
pa ju je tako začarala, da se nista
smela niti ganiti. Nato si je vzela z
vratu šop ključev in odklenila z
njimi omaro, iz katere je z roko
pobirala polna prgišča zlatih, sre-
brnih in bakrenih kovancev in ga
z njimi obdarovala. In te kovance
je prinesel s seboj ven iz jame in
jih pokazal mnogim ljudem. 

Ob tem mu je pripovedovala,
da je kraljevskega rodu, da pa je
sem pregnana in da je spreme-
njena v tako spako ali monstrum.
In da ji ni mogoče pomagati dru-
gače, kot da bi jo čist in čedno-
sten mladenič trikrat poljubil. 

Ko mu je to povedala, jo je
dvakrat poljubil, toda tretjič se
ni več upal, ker se je po vsakem
poljubu tako grozno zvijala in
vedla, da se je bal, da ga bo raz-
trgala na koščke. Po tistem kro-
jač ni več mogel v jamo, celo še
več, niti vhoda v jamo ni več
mogel najti.

Več let pozneje se je neki drug
baselski meščan v upanju, da si
bo v svoji revščini in pomanjka-
nju denarja lahko kaj pomagal s
kako srečno najdbo, podal v to
isto jamo. Toda v njej ni našel nič
drugega kot človeške kosti. Za-
radi tega se je tako ustrašil, da je
pri begu iz votline tako hudo
padel, da ga je ta padec stal ži-
vljenje, saj je po treh dneh zaradi
posledic padca umrl. In če zgoraj
omenjeni neumni rokodelec, ki je
poljubljal kačjo deklico, morda
ni bil krojač, pa se je morda kro-
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zaklad in z njim povezano srečo
prikazovala v živih barvah, odlo-
čil, da bo to ne nelepo deklico po-
ljubil. Toda ko jo je poljubil
drugič, je postala zelo gnusna in
divja, spremenila se je tudi v telo
in nenadoma dobila kačji rep,
tako da se mladenič ni več upal
dotakniti te pošasti, temveč je
planil v beg. Ob tem pa je začela
prav obupano kričati in objoko-
vala usodo, saj je do sodnega dne
ne bo več mogoče odrešiti. Nato je
izginila in do današnjega dne je
niso več videli. Kakorkoli že,
kljub vsemu ima mesto Kamnik v
svojem grbu žensko s kačjim
repom med vrati. 

**********
Pripomba.

[Nj. milost gospod glavni avtor
vedno vodi svoje pero, tako kot
tudi tu, z odlično skromnostjo,
saj imenuje to splošno sago ali
pripoved sicer fabuliranje, ven-
dar se spričo mestnega grba
modro vzdrži sklepa. 

Da pa izreka sum, da bi to
lahko bil mit, na to ga je ned-
vomno napeljalo navedeno sred-
stvo odrešitve, namreč trikratni
poljub mladeniča; nobena duša si
namreč ne more obetati druge
odrešitve razen z vernim poljub -
ljanjem najlepšega in najčistej-
šega mladeniča med človeškimi
otroki, namreč Sina Božjega.
Drugič pa nedvomno tudi zato,
ker je kot gospod, ki je opremljen
z mogočno bogato knjižnico,
lahko prebral v Stumpfiusovi kro-
niki pripoved, ki se glasi precej
podobno kot ta tu, čeprav so oko-
liščine drugačne. Kar prav lahko
razberemo iz naslednjih vrstic.

Nedaleč od švicarskega mesta
Basel se med mnogimi drugimi
stvarmi pri razvalinah ali kupih
kamenja prastarega mesta Augusta
nahaja tudi votlina, v to je leta
1520 šel neki v Baslu stanujoči
krojač, in sicer je šel tako glo-
boko vanjo kot še nihče drug
pred njim. In tam je najprej pri-



jaške obrti izučil tisti, ki je iz
last ne domišljije za bralca pri-
krojil to zgodbo ali izmišljotino.
Zdi se namreč, da je baselska
kačjerepa deklica izposojena iz
Ovidovih metamorfoz. Povrh
vsega pa bi si komaj kdo upal po-
ljubiti tak monstrum, ki bi se mu
prikazal na tako samotnem, od
vseh ljudi oddaljenem kraju. 

Lahko pa bi tudi rekli, da kro-
jačeva neumnost ni dojela nevar-
nosti, da pa Bog zaradi njegove
naivnosti ni hotel dopustiti, da bi
ga ta pahnila v nesrečo. Pa če-
prav bi bila izjava tega mon-
struma v nasprotju s krščansko
resnico, bi se vendarle na videz
taka pustolovščina lahko zgodila,
saj si hudič z goljufijo, prividi in
lažmi stalno prizadeva, da ljudi
zapelje v zmoto.

In tako se je tudi naš gospod
glavni avtor zaradi zgoraj ome-
njene ajdovske Veronike (ki je na
videz ista kot zgoraj omenjena
deklica iz Basla) zelo modro pre-
mišljeno vzdržal jasne sodbe, saj
bi jo (kolikor je govorice niso iz
Basla pripeljale na Kranjsko in
so ji po pomoti dodelili kraj Mali
grad) prav tako kot v Baslu lahko
povzročila kaka prikazen.

Naš spoštovani omenjeni glavni
avtor pa svojo pripoved nada-
ljuje takole.] 

Ta grad Kleinfest ali Mali grad
pa je bil rezidenca deželnih kne-
zov, kjer so takrat podelili ljub -
ljanskim gospodom svoboščino, o
kateri še vedno pričajo staro zido-
vje in oboki na kamnitih skalah. 

Toda od tega gradu bomo pohi-
teli nazaj v mesto in si ogledali,
kako imajo tu urejen mestni svet. 

Mestni svet se deli v ožjega in
širšega.

Ožji svet sestoji iz dvanajstih
svetnikov in mestnega sodnika in
ima seje običajno ob petkih zju-
traj, odločati je moral o vseh tež-
kih zadevah, mestni sodnik je
namreč odločal samo o manjših
sporih. 

Zunanji svet pa sestoji iz dese-
tih meščanov in občine iz štiri-

indvajsetih meščanov, in ta zu-
nanji svet in občina imata edino
zborovanje v letu v sredo po bin-
koštnih praznikih. Ko končajo to
splošno zborovanje sveta, poš -
ljejo četrtne mojstre, vsakega z
nekaj vojaki, na poseben kraj
meje, kjer si vse ogledajo in pre-
kontrolirajo: Če so kaki tujci
brez privoljenja kaj ogradili, to
na silo podrejo in tako prepreču-
jejo vse spremembe.

Drugo sejo ali zbor sveta ima
širši svet skupaj z občino vsako
leto ob izvolitvi novega mestnega
sodnika na praznik sv. Marjete,
in sicer v prisotnosti mestnega pi-
sarja ali kake druge primerne
osebe. Takrat se mora ožji svet
umakniti in takrat izvolijo mest-
nega sodnika z največjim številom
glasov. Nato pa, če ni kakih po-
mislekov, tega sprejme in potrdi
ožji svet in nato po stari navadi
predloži deželnemu vicedomu v
potrditev. 

Ko dobi potrditev od gospoda
deželnega vicedoma, ožji svet na
svoji seji na praznik sv. Ane novo
potrjenega mestnega sodnika
javno potrdi in ga tudi z vsem si-
jajem pospremi v cerkev. Tam
imajo pri oltarju sv. Ane peto
mašo, po njej pa obedujejo pri
novem mestnem sodniku. Če pa
ima ožji svet pomisleke, da bi
sprejel novo izvoljenega mestnega
sodnika, in to zaradi dobrih in
upoštevanja vrednih razlogov,
potem mora širši svet z občino iz-
voliti drugega mestnega sodnika.
Mestni sodnik ostane na svoji
funkciji samo dve leti in s sklepom
sveta je odrejeno, da nobeden ne
sme biti potrjen še za tretje leto.
Toda tega sklepa niso upoštevali
pri zadnjem prejšnjem mestnem
sodniku Mihaelu Türku. 

Mestni komornik ima v rokah
mestno blagajno in njemu proti
potrdilu izročajo vse davke in
kontribucije, on pa jih mora po
vseh pravilih obračunati. O tem
vodi tudi seznam in register dolo-
čenih imenj, za katera mora prav
tako preložiti obračun. 
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Gradbena mojstra sta dva, eden
iz ožjega in eden iz širšega sveta.
Onadva imata nadzor nad gozdovi
in gmajnami, pobirata od teh da-
jatve in tudi vodita določen regi-
ster. Njuna naloge je gradbeno
vzdrževanje mesta in mostov itd.
itd. Tako kot vsi drugi uradniki
morata tudi ona dva predložiti
obračun.

Eden od dacarjev je iz ožjega,
drugi iz širšega sveta. Njuna funk-
cija je v tem, da zbirata davke, in
sicer v spremstvu mestnega sodni-
ka in pisarja hodita od hiše do hi-
še in na odprti ulici sprejemata
davke in vse pristojbine.

Špitalskemu mojstru je zaupano
oskrbovanje špitala, ki ima lepe
dohodke iz imenj in desetin. Tudi
on mora ob preteku določenega ča-
sa predložiti svoj obračun.

Na koncu je treba omeniti, da
opravljajo tudi šolnik, organist in
podmojster vsak svojo službo.

Mesto ima tudi redno deželno
sodišče ali pomirje in ima svoj se-
dež tudi pri zasedanjih kranjskih
deželnih zborov; in je sedaj dežel-
noknežje. 

Razen tega imata mestni sodnik
in svet odvetništvo (Advocatiam) nad
cerkvijo sv. Primoža in Felicijana. 

Mesto Kamnik ima pet letnih
sejmov: v adventu, na prvo postno
nedeljo, na praznik sv. Primoža,
na dan svetega Jakoba in končno
na dan sv. Jerneja. Na te sejme
prihajajo trgovci iz Ljubljane in
Kranja skupaj s svojim blagom, tu-
di iz Tržiča in še drugih krajev pri-
hajajo sem s predmeti iz železa ta-
ko kot v Ljubljano. Največja pa sta
sejma na prvo postno nedeljo in na
praznik sv. Primoža, posebej do-
bro obiskan je drugi, ker pride na
žegnanje zelo veliko ljudi in takrat
priženejo sem tudi zelo veliko konj
in druge živine. In kadar je mimo
sejem v Ljubljani ali v Kamniku,
takrat vedno poberejo davke in
pristojbine, nato pa imajo obed. 

Mesto Kamnik pa ima tudi od-
lič na polja, gozdove, gmajne in ri-
bolovna področja skupaj z gospo-
stvom Križ. Gozd po imenu Bistri-

ca sega vse noter v Snežno gorovje
in iz njega se vse mesto oskrbuje z
lesom, ki ga splavljajo po Bistrici
navzdol. V tem gozdu ima sedaj
pravico lova knez Aursberg. Sredi
tega gozda stoji kamnita miza, ki ji
pravijo tudi knežja miza, pri kate-
ri so včasih jedli knezi in drugi ple-
miči, ki so tu bili na lovu.

Nekoč so se tu dostikrat zadrže-
vali vojvode iz Koroške, in sicer na
Malem gradu. Tudi cesar Friderik
je bil tu v Kamniku in verjetno se
je v tem mestu nekaj časa zadrže-
val. Saj je nekemu ljubljanskemu
meščanu tu izdal svoboščinsko pi-
smo glede neke sečnje, ki je datira-
no takole: Feriâ sextâ ante Reminiscere
(na petek pred nedeljo reminisce-
re) v letu 1444 v Kamniku. 

Isti slavni cesar je tudi iz poseb-
ne milosti temu mestu v letu 1489
podelil privilegij glede izobčenja in
izgona, vendar tega že nekaj časa
ne izvajajo oziroma se ga ne poslu-
žujejo. V letu 1599, ko je kuga hu-
do divjala v mnogih krajih in tudi v
Ljubljani, je ta bila mestu Kamnik
prihranjena, zato so semkaj v
Kamnik prenesli vsa sodna in
uradna dejanja in jih izvajali tu.(a)

Ko je ogenj tu v Kamniku prvič
pokazal svojo moč, kar se je zgodi-
lo približno v letu 1511(b), ko je bil
gospod Valentin von Lamberg de-
želnoknežji upravitelj na Starem
gradu in upravitelj mestnega in de-
želnega sodišča, je ogenj izbruhnil
v mlinu omenjenega gospoda Lam-
berga v mestu, tam, kjer je sedaj
kopališče. Več let pozneje je ogenj
spet izbruhnil v Lambergovi hiši na
trgu poleg rotovža (kjer so sedaj
stojnice trgovcev) in takrat je me-
sto drugič povsem pogorelo. 

Zaradi prvega požara so gospo-
du Valentinu von Lambergu vzeli
upravljanje mestnega deželnega so-
dišča, zaradi česar je prišlo do hu-
dega sovraštva, ki pa so ga na kon-
cu v letu 1514 le uspeli zgladiti s
poravnavo. Toda to soglasje ni dol-
go držalo, prišlo je do novih spo-

rov,
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Dva
gradbena
mojstra.

Dacarja.

Špitalski
mojster.

Kamnik ima
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Koliko
semnjev ima
to mesto.

Polja,
gozdovi in
ribolov tega
mesta.

Cesarski
privilegij
glede
izobčenja in
izgona.

Škoda zaradi
ognja v
Kamniku.

Sovražnosti
gospodov
Lambergov s
Kamničani.
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rov, med drugim tudi do nasled-
njih. Gospod Jurij von Lamberg,
ki je zgradil Zaprice, je hotel dati
les voziti skozi mesto, toda Kam-
ničani mu tega niso hoteli dovoli-
ti. Ko je potem s pritegnitvijo svo-
jih podložnikov in podložnikov
svojega brata nameraval s približ -
no dvesto oboroženimi možmi na
konjih in peš peljati les skozi me-
sto s silo, so se tudi meščani posta-
vili za obzidje s puškami v rokah z
namenom, da mu bodo to po po-
trebi preprečili tudi s silo. In mor-
da bi se vse skupaj žalostno kon-
čalo, če ne bi stopila vmes deželna
oblast in z dvema odbornikoma
dosegla, da se je stvar uredila.

Približno leta 1600 pa je neki go-
spod von Lamberg mestnemu sod-
niku v Kamniku, ki je izrekel neko
ne ravno spoštljivo besedo, prisolil
klofuto. Meščani, ki so to zelo za-
merili, so tega gospoda von Lam-
berga zaprli in odpeljali v rotovž.
Toda ko ga je gospod Cosmus von
Hohenwarth skupaj z več drugimi
kavalirji v tem njegovem novem
stanovanju obiskal, je med njimi
ob poslavljanju skočil na konja, ki
so ga že v ta namen pripeljali s se-
boj, in tako zvijačno pobegnil ter
kamniške meščane odrešil truda,

da bi ga morali še naprej stražiti.
Tudi sicer so mesto Kamnik in go-
spodje Lambergi vedno imeli hude
razprtije in pravne spore in vedno
je eden drugemu kljuboval. 

Že dolgo pred temi razprtijami
z gospodi Lambergi se je mesto
Kamnik moralo boriti in prepirati
tudi z drugim plemstvom, o čemer
lahko kot verodostojen dokaz pri-
čajo naslednje vrstice dr. Schön-
lebna(a): Iste Dominus, Nicolaus de Gal-
lenberg, comitatu Equitum, inter quos Gall
& Apfalter fuêre, irruit in Civitatem Stain,
jussit in vincula Judicem conjici, & in turri
castri Gallenberg detinuit circa Annum
1370; & Habacuc, civem, ibidem interfecit.
In to pomeni: Ta gospod Nicolaus
von Gallenberg je v spremstvu več
jezdecev (ali vitezov), med kateri-
mi sta bila tudi Gall in Apfalter,
prijahal v mesto Kamnik in dal
zapreti mestnega sodnika, ki ga je
držal tudi še v letu 1370 v ujetni-
štvu v nekem stolpu na Gamber-
škem gradu; Habakuk pa je v
Kamniku ubil nekega meščana.

V letu 1660 je na kresni dan me-
sto Kamnik spet hudo prizadel po-
žar.(b)

(a) Schönl. in Geneal. Galleb. p. 19.
(b) Collect. mea.
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Spori mesta
Kamnik s
plemstvom.

Vpad
gospoda von
Gallenberga
v to mesto.

Ponovni
požar v
Kamniku.

Od kod je
vzeto ime.

Gospod von
Lamberg
prisoli
mestnemu
sodniku
klofuto.

Zato ga
zaprejo.

Kako zvito
pobegne iz
zapora.

Drugi Stein,
ki je grad.

Zz iiij                            saj
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Stain, das Schloß – Grad Kamen.
Vse bi na.

rugi Stein, ki je grad. Od kod je vzeto ime. Bil je tudi
matična hiša gospodov von Stein. Lega gradu, kak-
šen je grad. Slika boja nekega gospoda Lamberga z

velikanom. Grajska kapela sv. Valentina. Hudič naj bi bil
spočetka preprečeval gradnjo tega gradu. In si je zase izgo-
voril drug grad. Lep ribnik za postrvi. Nekoč je bil matična
hiša gospodov von Steinov. Prejšnji lastniki tega gradu. Ne-
sreča grofa Celjskega s konjem. Sedanji lastnik.

D

rad in gospostvo Stain
(ali Stein), v deželnem je-
ziku Kamen, spada h Go-
renjski in od tu do Ljub -
ljane štejejo šest milj,

do Kranja pa dve milji in do mesta
Radovljice eno miljo. Do gradu Ka -
tzenstein pa je samo četrt ure. 

Tega, od kod ima grad svoje
ime, ni treba na dolgo raziskovati,
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saj to pokaže lega tega gradu sa-
ma, okoli njega so namreč sami
kamni in skalovje. In isto velja tu-
di za kranjsko ime, saj Kamen po-
meni isto kot nemški Stein. Razen
tega je bil ta grad tudi matična hi-
ša gospodov von Steinov. 

Ta grad leži med dvema mogoč -
no visokima hriboma na visoki
skali. Za njim teče mimo potok,
med obema hriboma v grapi pa ni
drugega kot samo kamenje in ska-
lovje, na višini pa samo snežno go-
rovje in v grapi za gradom tudi ni
nobene hiše. In tu gorovje iz sa-
mih skal stoji na obeh straneh
gradu strmo pokonci kot kakšen
zid. Tudi grad sam na sebi je veli-
ka stavba in ima več pribežališč
ali retirad, v katera se je mogoče
podati v skrajni sili, in sicer iz
enega v drugega. 

V gradu sta baje v neki sobi
upodobljena dva jezdeca v hudem
boju, od katerih eden izgovarja
naslednje besede: Bog ti pomagaj!
in drugi Bog ti bodi milosten!
Pravijo, da je tako upodobljen
boj, ki ga je sprejel neki gospod
Lamberg iz Kranjske z nekim če-
škim velikanom. Pred zadnjim je
bilo vsakogar strah, nihče se z
njim ni hotel spoprijeti, dokler ni
končno ta gospod von Lamberg z
njim sprejel boja na življenje in
smrt in mu v tem javnem boju od-
sekal glave. In to zgodbo še stalno
prepevajo kmetje v kranjskem je-
ziku in si pesem podajajo iz roda v
rod. Toda o tem vse pohvale vred-
nem dejanju nisem mogel najti ni-
kjer, pri nobenem piscu niti bese-
de, to sem vzel samo iz pesmi, ki
jo pojejo kmetje, zato tega tudi
nočem predstavljati bralcem kot
neizpodbitno resnico.

V gradu je kapela sv. Valentina
(in na njegov praznik se zbere ve-
liko ljudi, ki jim takrat pokažejo
relikvije, ki so jih dobili iz Rima).
Pod to kapelo pa je grobnica za
pokopavanje umrlih. 

Blizu gradu je v skali luknja, ki
je zazidana, ima pa majhno odpr-
tino ali okence. Preprosti kmečki
ljudje ji pravijo škratov grad

(Bergmannleins Schloß). Po izro-
čilu ali po pripovedovanju svojih
starih staršev o njej pripoveduje-
jo, da takrat, ko so hoteli graditi
grad Kamen, zli duh tega ni hotel
dopustiti, temveč je vsako noč po-
drl vse, kar so čez dan zgradili.
Toda končno je gradnjo le dovolil,
pod pogojem, da morajo najprej v
bližini zanj zgraditi drug grad. 

Zato so potem to majhno luknjo
v skali lepo očistili in uredili, va-
njo postavili majhno kamnito mizo
in vse skupaj zazidali, pustili pa so
odprto majhno okence, do katere-
ga pa ni mogoče priti, niti skozenj
pogledati, če nimaš zelo dolge le-
stve. In če človek pogleda skozi to
okence, lahko še danes v notra-
njosti vidi kamnito mizo. Sam je
sicer nisem videl, kajti ko sem bil
tam, nisem nikjer mogel dobiti do-
volj dolge lestve, toda to mi je po-
trdilo več ljudi, ki so to večkrat vi-
deli. Sicer ne vem nič za gotovo,
toda domnevam, da se je tam mo-
ralo zgoditi kaj nenavadnega, si-
cer si ne bi mogel predstavljati,
zakaj bi bili to luknjo tako uredi-
li. Sicer mnogi pravijo, da služi za
odganjanje sovražnika, kajti s te-
ga okenca je mogoče streljati na
bližajočega se sovražnika, toda ti
ljudje ne upoštevajo, da ta luknja
nima dostopa, pa tudi okence ni
dovolj veliko, da bi se skozenj lah-
ko splazil moški, saj lahko skozenj
komaj zleze mačka. 

Spodaj, tik pod gradom, voda
iz številnih izvirov, ki teče mimo,
oblikuje majhen ribnik, ki tudi
pozimi ne zamrzne, ker je tok vo-
de tako močan. 

Nekoč je bil ta grad matična hi-
ša gospodov von Stein (ali Ka-
menskih), ki so ga imeli v lasti. Ta
slavna rodbina se je pri mnogih
turnirjih izkazala za viteško, kot
je razvidno iz raznih piscev.(a)

Toda kateri izmed teh gospodov
von Stein so dejansko bili lastniki
tega gradu, tega ne morem z goto-
vostjo povedati. V mnogih starih

listinah
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Bil je tudi
matična hiša
gospodov von
Steinov.

Lega gradu,
kakšen je
grad.

Glej sliko
št. 420.
Pa tudi sliko
št. 330.

Slika boja
nekega
gospoda
Lamberga z
velikanom.

Grajska
kapela sv.
Valentina. 

Hudič naj bi
bil spočetka
preprečeval
gradnjo tega
gradu.

In si je zase
izgovoril
drug grad.

Lep ribnik za
postrvi.

Nekoč je bil
matična hiša
gospodov von
Steinov.
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(a) Hier. Radl. Turnierbuch. in Cosmogr. Seb. Münsteri.
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listinah in spisih se sicer pojav -
ljajo njihova imena, vendar pa
ni nič dodano, katere gradove so
posedovali, čeprav se sklicujejo
na svoje prednike v trdnjavi Ka-
men nad Radovljico. Prebrati pa
je mogoče, da je bil gospod Die-
poldt ali Theobald lastnik tega
gradu. In je ta gospod Diepoldt
von Stain na nekem turnirju v
Kranju v letu 1311 ubil gospo -
da Baltazarja von Lands-Preißa
(Lanšpreškega), zadnjega njego-
vega rodu in imena.(a)

Po tem času so imeli trdnjavo in
gospostvo Kamen grofje Ortenbur-
ški in so tu vzdrževali gradiščana.
Od njih so oboje dobili grofje Celj-
ski in leta 1428 je grof Herman
Celjski, tretji tega imena, ki je bil
najprej poročen z gospo iz družine
Abensberg in v drugem zakonu ne-
ko gospo z Bavarske, tu pri Kam-
nu padel s konjem in obležal
mrtev.(b) Grofje Celjski so bili last-
niki tega gradu tudi še v letu
1435(c), dokler leta 1442 grof Ulrik
Celjski te trdnjave Kamen ni z vso
pripadajočo oborožitvijo in po-
sestmi prodal gospodu Hansu See-
bacherju, po čigar smrti je to z de-
dovanjem pripadlo njegovemu si-
nu gospodu Wolfgangu Seebacher-

ju in njegovim bratom in jim je to
grof Ulrik Celjski podelil kot fevd.
Leta 1459 sta gospod Wolfgang in
gospod Fritz Seebacher vse to pro-
dala gospodu Andreju von Kreigu,
toda ta je oboje leta 1469 prepustil
gospodu Juriju Lambergu starej-
šemu, oskrbniku ali glavarju
Kranjske, in od takrat naprej je
stalno ostalo v rokah Lambergov. 

Leta 1545 sta sklenila gospod
Franc von Lamberg in gospod Ja-
kob von Lamberg, deželni oskrb-
nik Kranjske, poravnavo v tem
smislu, da če bi umrl gospod
Franc brez otrok kot dedičev in
če bo umrla tudi Beatrix, sestra go-
spoda Franca, bo gospod Jakob
izplačal otrokom Franceve sestre
petsto goldinarjev in s tem prido-
bil polovico gradu Kamen, ki pri-
pada gospodu Francu po nakup-
nem pismu. In tako se je tudi zgo-
dilo leta 1561. Toda še pred
smrtjo gospoda Franca sta se v le-
tu 1549 oba brata dogovorila, ka-
ko naj bi bilo pri podiranju sta-
rega in gradnji novega gradu, in
tako so leta 1553 stroške za grad-
njo pisali v breme obeh gradov.
Tako je ta grad bil v današnje
stanje postavljen leta 1553. Vse,
kar sem doslej povedal, sem dobil
iz originalnih listin. 

Sedanji lastnik in posestnik te-
ga gospostva je gospod Johan Ju-
rij grof von Lamberg.
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Prejšnji
lastniki tega
gradu.

Nesreča
grofa
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Stainbühel.

Sedanji
lastnik.
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(a) MS. Schrot. & P. M. Bautsch. in Annal.
(b) Megis. p. 1087. & MS. Ciliens.
(c) Laz. comm. p. 1173

Stainbühel – Zaprice.
Vse bi na.

je leži Stainbühel. Od kod ima ime. Kraj in lega tega
gradu. Grajska kapela. Kdo ga je zgradil. Kamniški
meščani zaman poskušajo preprečiti gradnjo. Zasta-

vijo ga. Sedanji lastnik tega gradu. Opozorila glede dveh ho-
henwarthovskih grbov v IX. knjigi tega dela. 

K
rad Steinbüchel (ali
Stainbühel), po kranj-
sko Saperze, prištevamo
h Gorenjski, leži pa tri
milje od Ljubljane po-

leg mesta Kamnika, tik nad kam-
niškim predmestjem Šuto. Ime
mu je dal tisti, ki ga je zgradil, saj
stoji na kamnitem hribčku ali
gričku. Kranjsko ime Zaprice pa
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je imel ta kraj že prej in ime po-
meni nekaj zaprtega in ponazar-
ja njegovo lego, ker ta griček tako
rekoč zapira celo mesto Kamnik
skupaj s predmestjem Šuto. 

Grad pa leži na nadvse prikup-
nem gričku in ima okoli sebe lepe
in prijazne vrtove, veliko sadja in
spodaj tudi lepa ravna obdeloval-
na polja, razen tega pa tudi raz-
gled, ki sega daleč v daljavo. Na
eni strani so majhni, privzdignje-
ni grički, za njimi še višji in na
koncu snežne gore, na katere se
ni mogoče povzpeti.

V gradu je lepa kapela. 
Pred približno stotimi ali malo

več leti je tu stal dvor, katerega je
leta 1550 gospod Jurij von Lam-
berg najprej povsem porušil in či-
sto na novo postavil novo stavbo
ter ji dal današnje ime. Toda ko
je začel z gradnjo, so si kamniški
meščani skrajno prizadevali, da
bi mu jo preprečili, in sicer tudi
pod pretvezo, da če bi se Turki
uspeli polastiti tega gradu, bi lah-
ko od tam mestu Kamnik povzro-
čili veliko škodo. Toda s temi ugo-
vori gradnje niso mogli prepreči-
ti in zato so nasproti tega gradu
zgradili stolp na Sallenbergu. 

Okoli leta 1624 pa so gospodje
Lambergi ta grad zastavili gospo-
du Hansu Tallerju, pozneje ga je
gospod Hans Jožef Taller odkupil
in dobil v last. Po njegovi smrti je
grad pripadel njegovi sestri, go-
spe Mariji Magdaleni von Hohen-
warth, in nato ga je po delitvi
med brati dobil njen sin gospod
Hans Ludvik von Hohenwarth,
sedanji lastnik, ki bo v letu 1689
odbornik na Kranjskem. 

Ob tem gospodu lastniku pa
moram cenjenega bralca opozori-
ti, da sta v IX. knjigi na 117. listu
upodobljena dva grba gospodov
von Hohenwarthov, namreč go-
spoda Hohenwartha z gradu Ko-
lovec in Hohenwarthov v Furch-
tu. Vedeti je treba, da so Hohen-
warthi na Kolovcu stari gospodje
Hohenwarthi, ki so že nekaj sto
let tu na Kranjskem, oni drugi v
Furchtu in Messenbachu pa so
dobili to posebno svoboščino, da
so se imenovali von Hohenwarth
zu Furcht und Messenbach, od
cesarja Maksimilijana II. in so se
na Štajerskem naselili šele leta
1594, na Kranjskem pa celo šele
leta 1641.
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Zastavijo ga.

Sedanji
lastnik tega
gradu.

Opozorila
glede dveh
hohenwar-
thovskih
grbov v IX.
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dela.
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št. 336.
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gradnjo.

Steinberg
2689



rad Steinberg se si -
cer pravilno imenuje
Stem berg, po kranjsko
pa Nakalze, spada pa k
Notranjski, in sicer k
predelu, ki mu običaj-

no pravimo na Pivki. Od Ljublja-
ne je oddaljen osem milj in leži
med Št. Vidom na Reki in Postoj-
no, od prvega mesta je oddaljen
pet milj in od drugega dve milji.

Ime Steinberg je dobil od tiste-
ga, ki ga je zgradil v tem stoletju
in ga poimenoval s svojim ime-
nom. Zato so to mnogi izgovarja-
li drugače in tudi pisali včasih
Stainberg. Kranjsko ime Nakalze
pa je to mesto imelo, še preden je
bil grad zgrajen.

Leži malo više. Tla okoli njega
so sama skala in kamenje. Ven-

dar pa ima kljub temu več manj-
ših njiv ali obdelovalnih polj.

Ta grad so vedno imeli v pose-
sti gospodje von Stembergi, pred
letom in pol, leta 1687, pa ga je
gospod Hans Adam von Stemberg
prodal gospodu Hansu Adamu
von Perenegku, proviantnemu moj-
stru morskih meja hvalevrednih
kranjskih deželanov. Toda v ta
kup je vstopila kneginja Aursber-
gova in je s svojo predkupno pra-
vico pridobila grad zase. Tu je
hotela urediti kobilarno, ker bi
bil grad odlična prilika za prido-
bivanje kraških konj. Toda po-
tem je grad od omenjene kneginje
kupil gospod Janez Krstnik ba-
ron de Leo in ga predal svojemu
bratrancu, današnjemu lastniku
Francu baronu de Leu.
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Kam spada
Steinberg.

Izvor
njegovega
imena.

Kje leži ta
grad.

Glej sliko
št. 332.

Prejšnji
lastniki.

Pripade
kneginji
Aursbergovi

Kdo ga ima
sedaj.

Stainhof.
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Stainberg – Štemberk (Na Kalcu).
Vse bi na.

am spada Steinberg. Izvor njegovega imena. Kje leži
ta grad. Prejšnji lastniki. Pripade kneginji Aursber-
govi. Kdo ga ima sedaj.K
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radiček Stainhof pri-
števamo k Srednji
Kranjski, od Ljublja-
ne je oddaljen osem
milj, od Novega mesta
pa niti četrt ure. 

Leži na ljubkem prikupnem
kraju. Bil pa je nekoč zelo slabo
grajen, sedaj pa je zelo urejen.
Sedanji lastnik ga je namreč pred
približno tremi leti zgradil in
opremil z odličnimi imenji. 

Tik pod gradom se steka reka
Težka voda v Krko. 

Pred mnogimi leti so bili njego-
vi lastniki gospodje Galli, za nji-
mi je bil lastnik Krištof Lauscher,
potem Lovrenc Dragaschnick, po
njegovi smrti pa njegov sin. 

Pred nekaj leti ga je pridobil
današnji lastnik Janez Krstnik
Ganser in vzpostavil njegovo da-
našnje stanje, ki je razvidno iz
priloženega bakroreza.
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Njegovi
nekdanji
lastniki.

Reka Težka
voda.

Kdo je sedaj
njegov
lastnik.

Glej sliko
št. 527.

Kam spada
Stainhof.

Lokacija tega
gradička.

Aaa*         Stättenberg
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Stainhof.
Vse bi na.

am spada Stainhof. Lokacija tega gradička. Reka
Težka voda. Njegovi nekdanji lastniki. Kdo je sedaj
njegov lastnik. K
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rad in urad Statten-
berg imata isto ime tu-
di v kranjskem jeziku.
Leži pa grad na Do-
lenjskem, devet milj
od Ljubljane in tri mi-

lje od Novega mesta med Otočcem
in Gorenjim Mokronogom pri bu-
kovem gozdu Radole, dve uri od Go-
renjega Mokronoga sredi divjine. 

Ker pa je zgradba že povsem
razpadla in od nje ni več videti čisto
nič razen kupa kamenja, tudi
skrbnemu bralcu nisem mogel
predstaviti bakroreza tega gradu. 

Toda nekoč je to bilo odlično go-
spostvo in tudi matična hiša gospo-
dov Štatenberških, ki so bili na
Kranjskem v cvetu že pred štirimi
stoletji. 

Leta 1220 je bil lastnik tega gra-
du gospod Viljem Štatenberški, po
njegovi smrti pa je bila leta 1250
lastnica njegova vdova, imenovana
gospa Geburg ali Geburgis, in po
njeni smrti njen sin, gospod Rupert
Štatenberški v letu 1277.(a)

Zadnji lastnik tega gradu iz Šta-
tenberške družine je bil gospod
Wild Štatenberški, ki je takrat, ko
je izbruhnila štajerska vojna med
vojvodo Albrehtom in Štajerci, sto-
pil na stran Štajercev in se v bojih
zelo junaško izkazal. Ne le to, ko je
videl, da je neki gospod von Stu-
benberg v življenjski nevarnosti in
povsem obkoljen od sovražnika, pa
se je le viteško branil, se je hrabro
prebil skozi sovražnikove vrste, da

bi mu priskočil na pomoč in vse tve-
gal. Toda nesrečna usoda je hotela,
da je leta 1291 padel v vodo, kjer je
utonil. Sicer se tu zgodovinopisci
glede tega, kako je umrl, ne stri-
njajo, nekateri trdijo, da je bil tako
v stiski, da ni vedel ne kod ne kam
in je zato poskušal sovražniku po-
begniti čez vodo. Drugi pravijo, da
so njegovemu konju presekali uzde
in je nato konj pobezljal ter ga pro-
ti njegovi volji odnesel v vodo, kjer
je skupaj s svojim imenom in ro-
dom končal.(b)

Po njegovi smrti je ta grad Šta-
tenberg pripadel deželnemu knezu
in ta je stavbo, v kateri ni nihče sta-
noval, pustil propadati. Dokler de-
želni knez gradu ni zastavil gospo-
dom Črnomaljskim, ki so ga pose-
dovali in zapisali kot deželno utrd-
bo.(c) Med drugimi prošnjami deže-
lanov cesarju Maksimilijanu lahko
preberemo, da so z odposlanci, ki
so jih sami poslali, leta 1510 pove-
dali tudi tole:

Nadalje moramo najponižneje
poročati Vašemu cesarskemu ve-
ličanstvu, da so grad Klevevž, ki
je pripadal Freisinški škofiji, v
času pokojnega kralja Matije ogr-
ski vojaki napadli in zavzeli in da
je zato naši deželi Kranjski nasta-
la občutna škoda, ker so ti ogrski
lastniki velik del deželnega sodiš-
ča priključili porušenemu gradu
po imenu Štatenberk, ki je prej
skupaj s pripadajočim deželnim

„sodiščem
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Kje ležita
grad in urad
Stättenberg.

Zakaj gospod
glavni avtor
zanj ne
podaja slike.

Nekoč je bil
matična hiša
gospodov von
Stättenberg.

Prejšnji
lastniki tega
gradu.

Nesrečni
konec
zadnjega
gospoda
Štatenber-
škega.

Pričevanje
iz deželnega
ročina, da je
ta grad v letu
1510
pripadal
gospodom
Črnomalj-
skim.
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(a) MS. Schrot. & MS. Sitt. (b) MS. Schrot.     (c) p. 41. 42.

Stättenberg – Štatenberk.
Vse bi na.

je ležita grad in urad Stättenberg. Zakaj gospod glavni
avtor zanj ne podaja slike. Nekoč je bil matična hiša
gospodov von Stättenbergov. Prejšnji lastniki tega

gradu. Nesrečni konec zadnjega gospoda Štatenberškega.
Pričevanje iz deželnega ročina, da je ta grad v letu 1510 pri-
padal gospodom Črnomaljskim. Sedanji lastnik tega gradu. 
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sodiščem pripadal Vašemu cesar-
skemu veličanstvu in visoko spo-
štovani avstrijski vladarski hiši in
katerega zastavni posestnik je bil
gospod Hans Črnomaljski, saj je
odvzeti del štatenberškega dežel-
nega sodišča ostal pri freisinškem
gradu Klevevž. Omenjeni gospod
Črnomaljski je namreč od posest-
nika, sedaj gospoda Jurija Thur-
na, večkrat zahteval vračilo tega
sodišča, toda brez uspeha. Itd. 

Iz tega je razvidno, da je grad
takrat pripadal gospodom Črno-
maljskim. 

Za njimi je bil posestnik tega
gradu in urada gospod Jurij Len -
khovitsch, general v Karlovcu in
deželni glavar Kranjske. Za njim
pa gospod Jurij Dovolitsch, na kon-
cu pa gospodje Sonze in tako je se-
danji lastnik gospod Wolf Jakob
Sonze.
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Sedanji
lastnik tega
gradu.

Pomen
imena.

Kje leži
Stauden.
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Stauden – Grm.
Vse bi na.

je leži Stauden. Pomen imena. Kakšen je ta grad.
Odličen razgled. Stolp v gradu udoben kot pribeža-
lišče. Kakšen je grad znotraj. Božji grob nedaleč

stran od gradu. Kdo je začel graditi ta grad. In kdo ga je
končno povsem dokončal. 

K

rad Stauden ali po
kranjsko Gèrm spada
k Srednji Kranjski in
je od Ljubljane odda-
ljen osem milj, od No-
vega mesta pa samo

slabe četrt ure. Kar se tiče imena,

ni treba kaj dosti iskati, če le po-
gledamo kranjsko ime, kajti Gèrm
pomeni isto kot Stauden ali grmi-
čevje. Preden so tu zgradili grad,
ga je bilo tu veliko in zato so tudi
obdržali ime in dali tudi gradu ime
Stauden ali Gèrm.

G



Grad leži na majhni vzpetini in
ima v svoji okolici prikupno ravno
polje in travnike. Tik pod gradom
je dal sedanji gospod lastnik zasa-
diti vinograd in ga povsem obdati
z zidom. Iz gradu je tudi posebno
lep razgled zlasti v Novo mesto, vi-
deti je tudi glavni trg. 

Ta grad ima velik lep stolp, v
katerem je zelo udobno pribeža-
lišče, kamor se je v primeru hude
sile mogoče zateči. 

Razen tega je v gradu lepa gale-
rija in tudi zelo lepe sobe, ki so le-
po okrašene s slikarijami, delno pa
s štukaturami. Ne manjka tudi ve-
liko dvorišče ali trg. Večino je sezi-
dal in uredil sedanji gospod last-
nik. Prav tako, kot je on tudi v le-
tu 1675 za dva strela iz puške stran
od gradu na svojih lastnih tleh Bo-

gu na čast dal zgraditi Božji grob s
pripadajočimi petimi postajami. 

Ko so pred približno stotimi le-
ti trije gospodi Mordaxi, bratje,
bili lastniki gradu Graben, so z
brat sko razdelitvijo ločili imenja
in posesti, ki so spadala k tistemu
gradu. Eden je ostal v Grabnu,
drugi je zgradil grad Zaboršt, tre-
tji pa, namreč gospod Krištof
Mordax, si je zgradil stanovanje
oziroma grad tu na Grmu, ampak
ga je zapustil še čisto nedokonča-
nega. Po njegovi smrti ga je dobil
njegov sin in dodal še eno nad-
stropje in vrhnje nadstropje. Ko
pa je tudi on zapustil ta svet, ga je
podedoval njegov sedanji lastnik,
namreč gospod Wolf Ferdinand
Mordax, in šele on je kot tretji ta
grad spravil v dobro stanje. 
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Kakšen je ta
grad.

Glej sliko
št. 333.

Odličen
razgled.

Stolp v gradu
udoben kot
pribežališče.

Kakšen je
grad znotraj.

Božji grob

V katerem
predelu leži
Steegberg

nedaleč stran
od gradu.

Kdo je začel
graditi ta
grad.

In kdo ga je
končno
povsem
dokončal.

Od kod je
dobil ime.

Lokacija
starega
gradu.

krožnim
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Steegberg – Šteberk.
Vse bi na.

katerem predelu leži Steegberg. Od kod je dobil ime.
Lokacija starega gradu. Kje stoji novi grad. Matična
hiša gospodov von Steegberg ali Šteberških. Ime

Janez je bilo zelo običajno v družini Šteberških. Žalosten
padec zadnjega gospoda Šteberškega v smrt. Zadnji svojega
rodu in imena navadno umirajo nenaravne smrti. Navajanje
mnogih primerov. Primeri več gospodov, ki so umrli šele
pred kratkim. Zaradi kakšnih razlogov zadnji v rodu umi-
rajo nasilne smrti. Vas Botschetsche v bližini gradu. Zakaj so
pred nekaj leti sežgali čisto celo vas. Hudič sam zapeljuje
ljudi v tej vasi. Nekdanji in sedanji lastniki tega gradu. Komu
ga je zapustil gospod Henrik von Ellach v oporoki. Kdo je
danes lastnik gradu. 

V

rad Steegberg ali Ste-
berg, v deželnem je-
ziku Steberk, spada k
Srednji Kranjski in
je od glavnega mesta
Ljubljane oddaljen

šest milj, od trga Cerknice eno
miljo, od mesta Loža pa pol milje.
Leži torej med Cerknico in Ložem
malo ob strani v divjini. Ne daleč

stran od tega gradu je Cerkniško
jezero. 

Ime Steegberg ima očitno po
lastnostih kraja, kjer je zgrajen,
kajti tu se povsod po gozdu kopi-
čijo skale in tako rekoč tvorijo
stopnice. 

Stari grad stoji na precej viso-
kem hribu in nekoč je bil zelo
trdno grajen, obdan z močnim

G



krožnim zidovjem in stolpi in je
torej bil velika in utrjena stavba,
ki so jo včasih imenovali trdnjava. 

Tik pod starim gradom stoji
novi grad, ki ga je dal pred nekaj
leti čisto na novo zgraditi gospod
Johan Gregor von Schmutzen-
haus.

Stari grad je bil matična hiša
gospodov von Steegberg ali Šte-
berških in imeli so ga tudi res v
posesti dolga leta, dve, tri ali celo
štiri stoletja. Skoraj vsi med nji-
mi so se imenovali Janez, kar sem
opazil, ko sem jih v starih spisih
našel skoraj dvajset omenjenih in
so se vsi imenovali Janez von Ste-
egberg. Samo dva sta, ki nista bi-
la Janeza, namreč gospod gospod
Git von Steegberg v letu 1297 in
leta 1338 gospod Wölfel von Steg-
berg, ki pa je imel brata Janeza
von Steegberga.(a)

Zadnji tega imena in rodu, ki
je tudi bil lastnik tega gradu in se
je tudi imenoval Janez, je imel za-
kletega sovražnika v Erazmu
Luegerju, ki je ponoči vdrl v grad
Šteberk, nakar so dali v gradu
alarm. In ko je to slišal gospod

Janez Šteberški in se je sovražnik
že zares polastil gradu, si je obe-
tal, da si bo rešil življenje, če se
bo skril, in zato se je skril pod
streho na tla iz desk. Toda tudi te
deske so se izkazale kot njegov so-
vražnik, kajti pod njim so se zlo-
mile, in to tako, da ni cel padel
skozi, temveč je obvisel obešen za
vrat med dvema deskama in se je
tako z imenom in rodom vred
bedno zadušil.(b)

Kar ne morem se načuditi te-
mu, da sem dostikrat lahko opa-
zil, da zadnji svojega imena in ro-
du dostikrat umrejo nenaravne
smrti ali pa v revščini in zaniče-
vani in malokdo naravne smrti.
To sem doslej razbral ne le iz
kranjske zgodovine, temveč tudi
iz kronik drugih dežel. In kot do-
kaz bom tu naštel naslednje: 

1. Gospod N. Archer je prišel v
roke Turkom in je leta 1473 bed-
no umrl v tem suženjskem ujet-
ništvu.

2. Marx von Cliss je umrl, ko
so ga leta 1515 uporni kmetje na
gradu Mehovo vrgli skozi okno.

Aaa iij*                           3. 

in samostanih na Kranjskem. 557

Zadnji
svojega rodu
in imena
navadno
umirajo
nenaravne
smrti.

Navajanje
mnogih
primerov.

Glej sliko
št. 334.

Kje stoji
novi grad.

Matična hiša
gospodov von
Steegberg ali
Šteberških.

Ime Janez je
bilo zelo
običajno v
družini
Šteberških.

Žalosten
padec
zadnjega
gospoda
Šteberškega
v smrt.
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3. Alochus von Feistritz je umrl
leta 1291 v spopadu z Ogri.

4. Gallus von Lackh je leta
1449 žalostno umrl v samostanu.

5. Ludvik Kozjaški je leta 1476
umrl zaradi strupa, ki so mu ga
zavdali Turki.

6. Kako žalostno je leta 1598
umrl Wolfgang von Schnitzen-
baum, smo že povedali pri gradu
Ig.

7. Erazem Lueger je okoli leta
1483 umrl v svojem lastnem gra-
du, ker ga je zadela topovska
krogla.

8. N.von Lilgenberga so ubili
kmetje na pokopališču v Meki-
njah.

9. N. von Laasa so ubili kmetje
v bližini Soteske s kamni.

10. Andreja Baumkircherja so
leta 1471 v Gradcu usmrtili z me-
čem.

11. Jurija von Osterberga so
leta 1562 pri Bihaću s sabljami
ubili Turki.

12. Dva Rajhenburška brata
sta ustrelila eden drugega.

13. N. von Weissenegkh je ta-
ko bogokletno pil iz svetega keli-
ha, da je padel vznak in si zlomil
vrat.

14. Janez von Steegberg je bed-
no obvisel med deskami in se za-
dušil, kot smo povedali že zgoraj. 

15. N. Tudor je leta 1560 v No-
vem gradu zaradi po nesreči za-
žganega smodnika umrl skupaj z
ženo in otroki.

16. Gospodje Devinski (von
Duino) tudi niso imeli dobrega
konca.

17. Grofa Ulrika Celjskega so
leta 1456 posekali ogrski gospodje.

18. Baltazarja Lanšpreškega je
leta 1311 v Kranju pri turnirju
ubil, kot smo že povedali, gospod
Diepolt von Stein.

19. Leta 1291 je Štetenberški
bedno utonil v vodi.

20. Vilhelm von Villanders je v
velikih bolečinah umrl zaradi
ran, ki jih je dobil ob padcu s ko-
nja. 

21. N. Rübenberger je bedno
umrl v Ljubljani v nekem stolpu.

22. Sebald Podvinski je skupaj
s konjem padel skozi trhel most v
vodo in utonil.

23. Jurij Lenkhovitsch je umrl
zaradi številnih smrtnih ran, ki
so mu jih zadali Turki pri Klisu v
Dalmaciji, čeprav je v velikih bo-
lečinah umrl šele precej časa poz-
neje, namreč leta 1601. 

24. N. Frauensteiner je leta
1473 umrl v turškem ujetništvu. 

25. Peter Crusich je izgubil
glavo zaradi sablje krvoločnega
Turka.

26. N. von Erkhenstain je leta
1473 bedno umrl v Turčiji zaradi
dobljenih ran.

Je še dosti drugih. vendar ne
bom navedel vseh, da to ne bi po-
stalo dolgočasno. Tudi še v mo-
jem času so umrli nenaravne
smrti razni gospodje, ki so bili
zadnji svojega rodu in imena.

1. Grofa N. N. Frankopana je
v letu 1671 z mečem usmrtil ra-
belj v Dunajskem Novem mestu. 

2. Henrika von Plasmanna so
pred nekaj leti obglavili Turki.

3. N. Sternischo so na Ogrskem
ubili uporniki, kot piše pri gradu
Sternischenhof (Pungrt).

4. Franc Mihael von Zara ali
Sara je pred malo časa umrl v
Krškem v dvoboju.

5. Oba zadnja brata Stiška
(von Sittich). Eden, namreč Jožef,
župnik v Žalcu, je med Celjem in
Žalcem skupaj s konjem padel v
vodo in utonil. Drugi brat,
namreč Krištof Sittich, pa je po-
vsem zmeden v glavi zaradi neke-
ga ljubezenskega napoja toliko
časa blodil naokoli pri Galiciji na
Štajerskem, da ga je konč no po-
brala kuga in z njim tudi njegov
rod.

6. Tudi N. von Keutschach je
žalostno blodil okoli. Mislim pa,
da tudi ni bil čisto pri pravi pa-
meti in je nedvomno umrl kot še
mnogi drugi.

Na primer Joh. Jac. Grasser(a)

piše, da so leta 1315 v bitki na
dan
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Primeri več
gospodov, ki
so umrli šele
pred
kratkim.

2696

(a) V švicarski knjigi junakov str. 67.



dan sv. Marjete ubili tri plemiče,
to so bili gospodje von Pricken ob
Züriškem jezeru, ki so bili zadnji
svojega rodu. In če prelistamo
Megiserjevo Koroško kroniko,
bomo prav tako z rodom in ime-
nom našli razne plemiče, ki so
umrli nenaravne in nasilne smrti.
Tu bi navedel samo nekaj prime-
rov in ne vseh.

1. N. Carlsbergerja so razčet-
verili s štirimi konji.(a)

2. Otu Frideriku Auffenstei-
nerju sta huda srčna bolečina in
žalost zlomila srce.(b)

3. Plauratusa, poveljnika, so obe-
sili skupaj z njegovo ženo in sed-
mimi otroki.(c)

4. Konrada Laibnizerja so raz-
sekali na koščke in zmetali skozi
okno.(d)

5. Tudi Henrika Flengenfußa
so razsekali na koščke in zmetali
skozi okno.(e)

6. Zadnji. N. Ebersteiner je za-
radi revščine vstopil v nemški
red.(f)

7. Hansa Frauensteinerja so
ubili na Hrvaškem.(g)

8. Zadnji N. Finkelsteiner je
umrl v Himmelbergu v najhujši
revščini.(h)

9. Franc Bordone je umrl v Du-
najskem Novem mestu v ječi.(i)

10. Jurij Schenk von Osterwitz
je umrl skupaj s svojim sinom, tu-
di Jurijem Schenkom von Oster-
witzom, kot ujetnik v Turčiji na
veliko žalost domačih, torej sta
umrla oba istočasno.(k)

11. Hans Rehberger je bil ubit
v službi grofov Celjskih na Hrva-
škem.(l)

12.N. Maubitsch, poveljnik, si je
čisto nesmiselno sam vzel življe-
nje in ga izpljunil v velikem obu-
pu in kričanju in je tako kot tiran
propadel z dušo, imenom in ro-
dom.(m)

**********
Pripomba.

[Prav gotovo je, da zelo veliko
družin ali rodovin konča z osebo,
ki se mora bodisi nasilno poslovi-
ti od sveta, bodisi zaključi svoje
življenje v hudi revščini ali zani-
čevanju, toda enako je tudi izpri-
čano, da tudi mnogi, ki so zadnji
svojega rodu, doživijo konec svo-
jega rodu z naravno smrtjo in
najdejo svoj mir brez zaničevanja
in z vsemi častmi.

Razlog za to, da toliko zadnjih
svojega rodu konča življenje bodi-
si na silo ali v bedi, se naši pameti
ne zdi dojemljiv, kajti razlog ne
more biti vedno isti, saj prihaja do
takih smrti brez dedičev tako pri
pobožnih kot tudi pri zlih ljudeh,
kar bi lahko v zadostni meri do-
kazali s primeri, če ti ne bi bili že
sami na sebi dovolj znani.

Kot razumen razlog, bi se sicer
dalo dokazovati, da tisti, ki pade-
jo v vojni, ne da bi zapustili otro-
ke in dediče, pač ravno zato, ker
jim ni treba misliti na otroke, več
tvegajo in se spuščajo v nevarnost
in jih ta nevarnost dostikrat stane
življenje. Toda ne padejo vsi zad-
nji svojega rodu zaradi meča v
boju, temveč nekateri pridejo v
grob tudi zaradi drugih nesrečnih
dogodkov ali pa celo naravne
smrti. Sicer pa niso vsi, ki umre-
jo v vojni, bojeviti in drzni.

Tudi to, da zadnji svojega ro-
du dostikrat umrejo v revščini ali
zaničevani, lahko ima tudi več
kot en razlog. Lahko se zgodi, da
se neka oseba zaradi slabih pre-
moženjskih razmer ne poroči, ker
ne bi mogla dobiti bogatega za-
konskega druga, revnega pa ne iš-
če, da se ne bi vse skupaj konča-
lo v beraški revščini. In zato ima-
jo tudi malo odličnih prijateljev
in doživljajo malo spoštovanja.
Toda ker pač tudi nekateri poro-
čeni pridejo na beraško palico,
tudi tega razloga tako kot prejš-
njega ne moremo razširiti na vse
osebe brez dedičev, katere revšči-
na spremlja do groba.
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Zaradi
kakšnih
razlogov
zadnji v rodu
umirajo
nasilne smrti.
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(a) Megis. p. 911. (b) Megis. p. 1058.
(c) Megis. p. 409. (d) Megis. p. 972.
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Zatorej se mora tu naša pamet
podvreči prikriti Božji sodbi in
priznati, da je ne more doumeti.
Tisti, ki vrača človeka k prsti
(kot pravi izraelitski veliki knez
Mojzes v psalmu 90:3) in govori:
vrnite se, človeški sinovi, je od-
meril njihov čas ne samo kralje-
stvom, temveč tudi družinam in
rodovinam in je iz večnosti tej ali
oni določil njen cilj ali končni
čas, ker so bodisi njegovi starši
ali predniki ali on sam (kot zad-
nji) sami zaslužili skrajšanje ro-
du, ali pa ker Bog želi z izbrisom
te družine postaviti v toliko večji
sijaj neko drugo. Ali pa ker najde
sicer kake druge pravične in mo-
dre razloge, da zadnjemu nekega
rodu odmeri nasilno smrt. Toda
tem razlogom naš razum s svojo
svinčnico ne more priti do dna.

Toda sedaj se bomo vrnili k
Šteberku, od koder nas je vstran
zapeljala nesrečna smrt zadnjega
tega rodu in imena.]

Nedaleč stran od tega gradu le-
ži velika vas po imenu Botschetsche,
pri kateri v bližini ni najti nobene
vode. Toda nedaleč stran so tri ve-
like luknje, ki segajo globoko v
zemljo, pa tam ni zemlje, temveč
samo gole skale. Na dnu teh lukenj
se pride do tekoče vode in te vode
se prebivalci te vasi poslužujejo za
svoje vsakdanje potrebe. Toda ta
vas leži sredi hude divjine, obda-
jajo jo ogromne skale in prav gro-
zotna divjina. Tam so pred še ne
veliko časa imeli strogo preiskavo
zaradi čarovnic in čarovnikov in
sežgali so vse ljudi iz te vasi, kajti
vsi so se izkazali kot orodje in za-
vezniki hudiča. Pri tem je bilo
prav nenavadno, da je malokate-
ra priznala, da so jo v čarovništvo

zapeljali sosedje, kot se sicer po-
gosto dogaja pri tej satanski sodr-
gi, da eden drugega zapelje v to
zvezo s hudičem. Vsi iz vasi so
nam reč enoglasno zatrjevali, da se
jim je ob določenih dneh, ko so šli
k tem luknjam po vodo, razodel
hudič in jim sam dal prva navodi-
la za čarovništvo.(a)

Ko so izumrli gospodje Šteber-
ški, so prišli v posest tega gradu
gospodje von Ellach, od katerih
je leta 1524 gospod Henrik von
Ellach kot zadnji zapustil ta svet
brez otrok kot dedičev. Poročen
pa je bil s Kunigundo, hčerjo go-
spoda Jurija Lamberga na Snež-
niku. Kot svojega dediča je dolo-
čil gospoda Johana von Lamber-
ga, sina gospoda Jožefa Lamber-
ga, glavarja na Kranjskem, kate-
rega je rodila gospa Elizabeta, go-
spoda Jurija von Ellacha prva že-
na. Izvrševalca ali eksekutorja
njegove oporoke naj bi bila go-
spod Felicijan von Petschach in
gospod Johan Apfaltrer, glavar v
Šentvidu na Reki. Oporoko sta
podpisala gospod Bernardin von
Raunach in gospod Wolfgang
Oberburger. Torej je ta grad po
dedovanju pripadel gospodom
Lambergom, ki so ga dolgo imeli
v posesti, od katerih pa so ga na
koncu dobili gospodje Scheyerji
in za njimi knezi Eggenbergi.

Pred nekaj leti ga je od njih
kupil gospod Johan Gregor von
Schmutzenhaus, ki je dal čisto na
novo zgraditi spodnji grad. Nato
so ga spet dobili knezi Eggenber-
gi in današnji posestnik je Johan
Seyfried knez von Eggenberg, de-
želni glavar na Kranjskem. 

(a) Meo tempore.
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Stermol – Strmol.
Vse bi na.
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rad Stermol se tudi
po kranjsko izgo-
varja enako in ga pi-
šejo Stermol. Spada h
Gorenjski in je od
Ljubljane oddaljen

štiri milje, od Kranja dve milji in
od mesta Kamnika prav toliko. 

Nedaleč stran ležita samostan
Velesovo in fara Cerklje, grad pa
je med tema dvema.

Kar se tiče imena, izvira nem-
ško ime od kranjskega, ta pa izvi-
ra od strmega hriba tik za gra-
dom, kajti strmu pomeni strmino,
tako rekoč strmino hriba. 

Grad sam pa stoji na prikup-
nem majhnem gričku pod veliko,
visoko goro. Na drugi strani ima
pred seboj lepo, ravno in zelo
daleč razprostrto polje, zato je iz
gradu tudi lep razgled. 

Pod gradom so ribniki ali ba-
jerji, v katerih je veliko rib, okoli

gradu pa raste veliko plemenitega
sadja.

Od gradu do izvira ali vod-
njaka na zahodni strani je zelo
lep sprehod, ki je na obeh stra-
neh obdan z drevjem v lepi skle-
njeni liniji in to drevje daje v
poletni vročini prijetno senco,
hladen zrak in velik užitek ter os-
vežitev. 

Pri tem vodnjaku je korito, ki
pa ima toliko vode, da zadošča še
za ostale štiri ribnike v bližini. In
ta zelo koristen vodnjak so od-
krili še ne dolgo tega. Takrat so
tu namreč lomili kamen in odkrili
to vodno žilo in jo odprli. 

Grad sam visoko gorovje ščiti
pred mrzlim severnim vetrom, pa
tudi pred grozotnimi strelami, ki
navadno treskajo v gorski gozd
nad gradom in svoje strelice poši-
ljajo v visoke vrhove dreves. In ta
pretežno iz smrek sestoječi gozd

in samostanih na Kranjskem. 561

Lep sprehod.

Kako so te
izvire
pravzaprav
odkrili.

Gozd, v
katerega
dostikrat
trešči.

Koliko je
Strmol
oddajen od
raznih
krajev.

Od kod ima
ime.

Lokacija
gradu.

Glej sliko
št. 337.

Tukajšnji
ribniki.

leži
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Kako so te izvire pravzaprav odkrili. Gozd, v katerega do-
stikrat trešči. Kapela, v kateri sta bila dva obsedenca odre-
šena. Glasba, ki zadoni ponoči, najavi smrt. Rogoviljenje
strašil. Tu so našli odlično zlato rudo. Zlata ruda se je izgu-
bila. Tu je baje veliko strahov. Kakšna je bila grajska stavba
prej. Kdo jo je obnovil. Sedanji lastnik gradu. 
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leži zadaj za gradom na severni
strani. 

V gradu je lepa kapela, ki je
strašna za satana, v njej sta bili
namreč odrešeni že dve osebi, ki
ju je obsedel zli duh, eden je bil
neki lekarnar iz Padove. 

Pred približno tridesetimi leti
se je pripetilo, da so že vsi legli k
počitku, ko je gospodična Caecilia
Renata v tej kapeli zaslišala zelo
blagozvočno glasbo. Takoj je od-
hitela k očetu, gospodu Konradu,
baronu von Russensteinu, in ga
povabila, naj gre poslušat to
glasbo, ki se je oglasila sama od
sebe. Toda kmalu za tem je ta go-
spodična morala zapustiti ta svet.

Sicer pa pripovedujejo, da na
sveti večer ali ob prazničnih ve-
čerih ponoči v gradu slišijo razno
rogoviljenje strašil, ki včasih šte-
jejo denar, včasih pa mečejo kak
predmet sem ter tja. Izven gradu
pa je ob raznih prilikah (če lahko
verjamemo tistemu, kar pripove-
dujejo okoličani) videti modre so-
pare ali mineralne žveplove
izparine, ki se vedno pokažejo ob
mokrem vremenu v raznih letnih
časih in se dvigajo v bližini ome-
njenega izvira oziroma vodnjaka.
Zato je pred več kot štiridesetimi
leti začel gospod Konrad, baron
von Russenstein, tam kopati
jašek, v katerem so našli bogato
zlato rudo. Nato je tik ob vod-
njaku postavil sušilnico, kjer so
rudo sušili, drobili in čistili in
jašek poglobili za petnajst klaf-
ter. Toda zlata žila je bila prese-
kana in se je izgubila. Ljudje, ki
radi pripovedujejo pravljice, so
to izginotje pripisali škratu, ki da
naj bi bil to zlato žilo odnesel
drugam, proč s tega kraja. Toda
po mojem mnenju so to rudarske
pravljice. 

Satan kot vladar teme sicer
lahko skrit zaklad iz skopuštva
ali kakega drugega zlega vzroka

skrije ali prestavi globoko v zem-
ljo, toda z naravo, ki jo je ustva-
ril sam Bog, ki je položil rude v
nedrja zemlje, nima zli duh nobe-
nega opravka. 

Ker so pred približno šestimi
leti v bližnjih gorah zagledali
prave ognjene meteore ali zračne
plamenčke, ki so se prikazovali
precej na široko razpršeni, je mo-
goče iz tega sklepati, da je to go-
rovje polno mineralov. To je
pripravilo sedanjega lastnika do
tega, da je dal na raznih mestih v
okolici gradu izkopavati rude, pri
čemer so naleteli na razne žile ilo-
vice, gline in zemlje. To je dal na-
tančno preiskati in tako so v
nedrjih zemlje našli zlate in sre-
brne žile, vendar niso bile tako
bogate, da bi lahko z njimi pokril
stroške. Zato (ali morda iz ka-
kega drugega razloga) je nato
nehal s kopanjem rude. Ljudje
tudi veliko govorijo o tem, da se
tu ponoči dostikrat prikazujejo
strašila in prikazni. 

Ni znano, kdo je ta grad
Strmol zgradil. Nekoč je bil sicer
zgrajen slabo, toda trdno, z
močnim krožnim obzidjem in šti-
rioglatimi stolpi. Ko pa ga je
kupil baron von Russenstein, je
vse obnovil in tam, kjer je bilo
prej golo obzidje, naredil sobe in
podobno ter vse zelo lepo in pri-
kupno uredil. 

V preteklem stoletju so grad
dolga leta imeli v posesti gospodje
von Rain, nato so ga dobili go-
spodje Schwabi. Od njih ga je
kupil gospod Konrad baron von
Russenstein.

In kot smo že povedali, ga je
prav lepo obnovil in uredil in ga
ob svoji smrti zapustil svoji
vdovi, rojeni grofici Attimis. Od nje
je grad po delitvi premoženja
med brati podedoval sedanji last-
nik gospod Henrik Konrad baron
von Russenstein kot njen sin.
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radiček Sternisehof
ali Sternischenhof,
po kranjsko Pungart,
stoji v Slovenski
marki, ki jo sedaj
prištevamo k Srednji

Kranjski, in je od Ljubljane od-
daljen enajst milj, od Metlike eno
miljo, stoji pa blizu Semiča tik
pod gorovjem Gorjanci.

Kar se tiče imena, ga je dobil
po tistem, ki ga je zgradil, tu je
namreč neki gospod Sternischa
postavil majhno zgradbo in jo
imenoval Sternischenhof. Kranj-
sko ime Pungart pa pomeni isto kot
nemški Baumgarten in je torej
dobil ime zato, ker je bil to prej
zelo prikupen kraj z veliko sadja

in je čisto upravičeno dobil to
ime. 

Gradiček stoji na zelo dobrem
in plodnem mestu, obdaja ga veli-
ko vinogradov, ki dajejo najod-
ličnejše vino. 

Ko je stavbo, ki jo je Sterni -
scha zgradil veliko manjšo, dobil
v posest sedanji lastnik, je stavbo
povečal tako, kot jo vidimo še da-
nes, in jo tudi zelo izboljšal. 

Kot smo povedali, so nekoč bi-
li lastniki gospodje Sternischa,
vse do zadnjega njihovega imena
in rodu. Ta gospod N. Sternischa
je bil nadvse hraber vojak, ki se
ni nikoli izogibal niti najhujši ne-
varnosti in je med drugim služil v
Piccolominijevem kirasirskem regi-

in samostanih na Kranjskem. 563

Plodna tla.
Glej sliko
št. 338. 

Kje leži
Sternisenhof.

Po kom se
tako
imenuje.

mentu
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Sternisenhof – Pungart.
Vse bi na.

je leži Sternisenhof. Po kom se tako imenuje.
Plodna tla. Zadnji Sternischa je bil tolovaj. Ustreli
oropanega trgovca. Ga ujamejo. Kljubovalno go-

vori pred sodiščem. Pobegne iz ječe. Uporniki ga ustre-
lijo. Sedanji lastnik.

K
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mentu kot poročnik. Toda ko so
ga poslali v Rimsko cesarstvo v
zimski tabor, ni mogel počivati,
temveč je večkrat odjahal na pan-
krtske pohode (ali če to imenuje-
mo s pravim imenom, na plenje-
nje). In ko je potem nekoč neke-
mu trgovcu v gozdu med Duna-
jem in Dunajskim Novim mestom
odvzel tisoč dukatov v zlatu in je
že hotel odjahati, je trgovec zav-
pil za njim: Sternischa, ti denar
kar dobro spravi, da ga bomo to-
liko laže spet našli pri tebi! in je
obrnil konja in trgovca ustrelil v
upanju, da ta mrtvi pes, kot pra-
vimo, ne bo več grizel. 

Toda poizvedovanje je kaj
kmalu pripeljalo do zločinskega
storilca in kmalu so Sternischo uje-
li v zelo odličnem mestu Rimskega
cesarstva (ki ga iz tehtnih razlo-
gov ne bom imenoval) in ga vrgli v
ječo. In ker so ga prijeli javno, se
je to hitro razvedelo, zlasti zato,
ker je s svojimi plenilskimi poho-
di ljudem prej vlival strah v ko-
sti, tako da se ljudje, ki so hodili
ob ujetniku, niso mogli zadržati
in so kričali: Sedaj naj pa ta ro-
par, ki je mislil, da je neprema-
gljiv, končno enkrat dobi plačilo.
Te glasno izgovorjene besede je
slišal tudi on in je nato prav po-

kvarjeno nesramno udrihal čez te
ljudi, pa tudi po sodišču. In med
drugim rekel, da če naj bi že stal
pod vislicami, bi moral še pred
njim umreti sodnik in še drugi.
Čez nekaj dni, ko se je bližal čas
usmrtitve, pa se je v ječi znebil
okovov, in ko so biriči odprli je-
čo, da bi ga iz nje odpeljali, je
skočil mednje, zagrabil meč enega
od njih in se z njim prebil mimo
njih in tako ušel svoji usmrtitvi. 

Nato je prišel na Češko in v
Šlezijo in tudi tam ni povzročil
manj nemira kot prej kje drugje.
Končno je postal ritmojster in so
ga na Ogrskem pri zadnji vojni z
uporniki in nezadovoljneži upor-
niki bedno ustrelili. Čeprav je
svojo kožo takrat drago prodal.
To je bil konec imena in rodu
Sternischev in zelo obžalovanja
vredno je, da se ta zadnji Sterni -
scha ni mogel obvladati in se ne
spuščati v roparske in prepove-
dane akcije, saj bi ga, če ne bi bil
imel tega zločinskega nagnjenja,
prav lahko uvrstili med hrabre in
neomahljive vojake.

Po njegovi smrti je ta gradiček
kupil sedanji lastnik gospod
Franc Bernhard grof von Liech-
tenberg, ki ga je tudi obnovil.
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Stroblhof
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Strascha – Straža.
Vse bi na.

je leži Straža. Pomen imena. Plodnost tukajšnjih tal.
Kdo je sedaj lastnik. K

rad Strascha ali Stra-
sa, v deželnem jeziku
Strasa, spada v Sloven-
sko marko in torej k
Srednji Kranjski. Od
glavnega mesta Ljub -

ljane je oddaljen dvanajst milj,
od Čateža pa samo pol ure. Nem-
ško ime izvira od kranjskega in
Strasa pomeni isto kot nemški
Wacht.

Grad je zgrajen zgoraj v go-
rovju, pa vendar v nekakšnem
kotlu. V predelu, kjer stoji, ima
lepe trte, prikupna obdelovalna
polja, vendar pa prav slab raz-
gled, pa vseeno stoji na plodnem
in prijetnem kraju. 

Njegov sedanji lastnik je samo-
stan v Kostanjevici. 

G



rad Stroblhof, v
kranj skem jeziku Bo-
kalze, stoji na Gorenj-
skem, tri četrt milje
ali eno uro stran od
mesta Ljubljane.

Svoje ime Stroblhof je dobil od
tistega, ki ga je zgradil, in to je
bil gospod Matija von Stroblhof.

Kranjska beseda Bokalze pa pome-
ni majhen vrček in s tem imenom
so imenovali ta kraj, še preden je
bil grad zgrajen. 

Grad stoji na prijetni vzpetini,
ob velikem gozdu ali borštu, ki
mu pravijo Lutikh. Razgled je brez
primere. Pod gradom teče mimo
reka Gradaščica in ob njej stoji

in samostanih na Kranjskem. 565

Prikupna in
koristna
okolica
gradu.

Kje leži grad
Stroblhof.

Od kod je
dobil svoje
ime.

Bbb*                             lep
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Stroblhof – Bokalce.
Vse bi na.

je leži grad Stroblhof. Od kod je dobil svoje ime. Kdo
je zgradil grad tak, kot je sedaj. Njegova okrasitev.
Lepa kapela. Veliko korito za ribe. Konjušnica. Kašča

za žito. Izvir, pri katerem je nekoč ležala velika kača s šti-
rimi nogami. Ki so jo pregnali z razpelom. Kamni jaspisa in
ahata pri tem gradu. Ena najstarejših cerkva na Kranjskem.
Nekdanji lastniki tega gradu. Komu se ima grad zahvaliti za
to, da ga je zgradil. Sedanji lastnik. Življenje in pobožnost
Bogu posvečene device Terezije deteta Jezusa. Kaj ji je rekla
neka Jezusova podoba. Prikaže se ji sveti Jožef in zahteva,
naj v Pragi ustanovi samostan. Angel varuh ji zakuri peč.
Vidi pri sebi Mater božjo. 

K
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lep in koristen mlin. Ta voda, ki
šumi mimo, moči tudi travnike ob
sebi in skrbi za obilico sena.

Grad se ima za svoje današnje
dobro stanje zahvaliti svojemu
sedanjemu lastniku, ki ga je tako
rekoč na novo zgradil, lepo ure-
dil in dal določene sobe okrasiti s
slikarijami slavnega slikarja Al-
manacha in drugih, v enem stolpu
pa opremil eno sobo z lepimi štu-
katurami. 

Znotraj v gradu stoji tudi lepa
kapela.Tik pred gradom pa je ve-
liko korito za ribe, ki mu vodo
dovaja iz marmorja narejen mož.

Zelo lepo sta narejeni velika
konjušnica in kašča za žito nad
njo, nič manj pohvale vreden pa
ni štirikotni vrt pred gradom. Vse
to je dal narediti sedanji lastnik,
tako da od stare stavbe ni ostalo
pravzaprav nič. 

Malo niže od gradu se v gozdu
nahaja poleti ledeno mrzel izvir,
pri katerem je korito za ribe. In
pravijo, da ljudje še pomnijo, da
se je pri tem izviru zadrževala ve-
lika štirinoga kača, ki je, tako kot
pravijo kmetje, baje preganjala
tiste, ki so živeli v smrtnem grehu
tja v en dan. Toda potem, ko so
na bližnji hrast pribili razpelo (ki

je tam še danes), je kača baje iz-
ginila. 

Pri tem gradu sem med prodni-
ki našel tudi čisto majhne ka-
menčke prav dobrega ahata in ja-
spisa in med številnimi čisto
majhnimi sem vendarle našel ene-
ga v velikosti jajca. 

Četrt milje od tega gradu stoji
cerkev Naše ljube gospe na Dobro-
vi, ena od najstarejših v vsej deže-
li, ki je tako slavna, da imajo sko-
raj vsak dan k njej romanja. O
tem pa smo že več povedali pri
opisu far.

Kar pa se tiče lastnikov tega
gradu, so nekoč bili lastniki go-
spodje von Egkh in gospod Adam
baron von Egkh ga je leta 1580
prodal gospodu Hansu Dienerju.
Grad je nato mnoga leta ostal v
lasti gospodov von Dienersber-
gov, dokler ga ni od dedičev ku-
pil oče današnjega lastnika, go-
spod Matija von Stroblhof, ga
preuredil in mu dal svoje ime
Stroblhof.

Pred tem nakupom je grad že
skoraj razpadal, tako da njegovo
rešitev res lahko pripisujemo go-
spodom von Stroblhofom, od ka-
terih so razni tudi upodobljeni v
eni od sob v gradu. Njegov seda-
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nji lastnik je gospod Sigmund ba-
ron von Stroblhof.

Med drugim moramo tu omeni-
ti podobo redovnice Terezije de-
teta Jezusa, hčere gospoda gospo-
da Krištofa Adama von Stroblho-
fa, cesarskega in komornega svet-
nika v Eisenarztu, in njegove že-
ne N., rojene baronice Bamber-
ške. Ta hči se je rodila 17. ja-
nuarja 1629 v Gradcu na Štajer-
skem in pri krstu so ji dali ime
Marija Terezija.

Ko je bila odrasla, je 15. okt-
obra 1645 v Gradcu stopila v di-
skalceatsko karmeličanski samo-
stan in počastili so jo z imenom
Terezija Deteta Jezusa. 

Po prestanem letu noviciata je
bila 15. oktobra 1646 sprejeta v
red in se zaobljubila. Nato so jo
16. avgusta 1656 skupaj s priori-
njo poslali v Prago na Češko, kjer
je ustanovila ženski samostan sv.
Jožefa, v katerem je pobožno
preživela dvaintrideset let in več-
krat opravljala službe mojstrice
novink in subpriorinje, celo pri-
orinje. Dokler ni blaženo zaspa-
la, in sicer 22. maja na neko so-
boto v letu 1688. 

Tu bom dodal nekaj, kar je bi-
lo doslej bolj ali manj tajno, ven-
dar so mi poročali, da se je ned-
vomno tako zgodilo. 

Ko se je ta slavna Marija Tere-
zija zadrževala še zunaj samosta-
na kot gospodična, je bila nekoč
povabljena na neko gostijo. Ko
pa je prišla tja v hišo in je v jedil-
nici uzrla Jezusovo podobo, ji je
ta izrekla naslednje besede: Greš
na to zabavo, da bi se zabavala s
plesom in igrami! Toda glej, kaj
sem jaz pretrpel za Tebe. Nad
tem se je zgrozila in postala me-

lanholična, čeprav je prej vedno
bila prav vesela. Nedolgo zatem
je odšla v samostan.

Ko pa je pobožno preživljala
svoje življenje v samostanu in ne-
koč sama zase na tihem opravlja-
la devetdnevno pobožnost, obi-
skovala kapelo svetega Jožefa in
ga prosila, naj vendar pri Vsemo-
gočnem zanjo izreče prošnjo, ki
bo njemu v čast in njeni duši v
zveličanje, se ji je enkrat sveti Jo-
žef prikazal in ji naročil, naj tudi
ona odide v Prago za postavitev
njegovega samostana. In tako se
je tudi zgodilo. 

In ko jo je nekoč v Pragi v sa-
mostanu bolezen prikovala na po-
steljo, je, ker sicer nikogar ni bi-
lo pri njej in je bližajoča se zima
povzročala precejšen mraz, naro-
čila svojemu angelu varuhu, naj
on zakuri v sobi, ker ni bilo ljudi
v bližini. 

In to je tudi storil. In ko so
kmalu zatem k njej prišle redov-
nice, so se zelo začudile, od kod ta
toplota, ob tem, ko so bile odsot-
ne vse, ki bi bile lahko zakurile. In
ko so stopile do peči, so ugotovile,
da v njej gori velik plamen, pa
brez vsakega lesa ali premoga, za-
radi česar so bile čisto iz sebe. 

Ko pa se je bližala ura slovesa,
je ta redovnica, ki je delala čude-
že, rekla svojim sestram, namreč
drugim redovnicam, ki so bile pri
njej, naj pogledajo Mater Božjo,
ki stoji pri njej, toda oči vseh
drugih niso videle nič. 

Meni(†) so pripovedovali še dru-
 ge čudežne stvari, ki so se baje de-
jansko zgodile s to Terezijo Dete-
ta Jezusa. 

(†) Namreč njegovi milosti, gospodu glavnemu avtorju.
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Prikaže se ji
sveti Jožef in
zahteva, naj
v Pragi
ustanovi
samostan.

Angel varuh
ji zakuri peč.

Vidi pri sebi
Mater božjo.

Sedanji
lastnik.

Življenje in
pobožnost
Bogu
posvečene
device
Terezije
deteta
Jezusa.

Kaj ji je
rekla neka
Jezusova
podoba.

Bbb ij*           Strugg
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rad Strugg, v dežel-
nem jeziku Struga, leži
v Slovenski marki, ki
jo sedaj prištevamo k
Srednji Kranjski, de-
vet milj od Ljubljane

in eno miljo od Novega mesta. 
Kranjsko in nemško ime sicer

pomenita isto, vendar drugo izvi-
ra od prvega. Struga pravijo v de-
želnem jeziku rokavu reke, ven-
dar besedo uporabljajo tam, kjer
se reka cepi, samo za manjši del
reke. In ker se je tu na tem me-
stu, preden je bil grad zgrajen,
reka Krka razdelila na dva dela
in je njen manjši del tekel na tej
strani gradu, so Kranjci ta kraj
imenovali Na struge, namreč ob ro-
kavu rečice. Tisti, ki je grad

zgradil, pa je takrat, ko je že
stal, to ime skrajšal in grad ime-
noval Struge.

Grad torej leži tik ob reki Krki
ob velikem gozdu in okoliški pre-
del je prav prijeten.

Tik pred gradom stoji precej
široko drevo, v katerem so precej
visoko nad zemljo okoli debla na-
redili lep hodnik, ki ga poleti do-
stikrat uporabljajo za večerje in
za plese po njih, za kar vse je do-
volj prostora. Navzgor pa vodijo
posebej v ta namen narejene lese-
ne stopnice. 

Ta grad je v prejšnjem stoletju
povsem na novo zgradil gospod
Karl von Juritsch, ko je bil zakup-
nik gospostva Mehovo, in mu dal
kranjsko ime Strugg. Po njegovi
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Kje leži grad
Struga.

Pomen
imena.

Prikupen
predel.
Lega gradu.
Glej sliko
št. 341.
Lepo drevo
za obede in
plese.

Kdo je grad
zgradil na
novo.

smrti
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Strugg – Struga.
Vse bi na.

je leži grad Struga. Pomen imena. Prikupen predel.
Lega gradu. Lepo drevo za obede in plese. Kdo je
grad zgradil na novo. Prejšnji lastniki. Čigav je sedaj. K
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smrti ga je podedoval njegov pre-
živeli sin gospod Jakob baron von
Juritsch, od njega je prešel na nje-
govega dediča gospoda Karla von

Juritscha, barona, ki je zapustil ta
svet šele pred nekaj meseci in
grad zapustil svojim dedičem.

in samostanih na Kranjskem. 569

rg Swingk, ali Ismin
(italijansko Zmin, po
kranjsko Shmin) spa-
da k Istri in od tu do
Ljubljane računajo
sedemnajst milj, do

Pazina pa samo eno. 
Leži na vse strani odprto, vendar

se je v sili mogoče zateči v tabor pri
cerkvi, ki ga obkrožajo in dobro šči-
tijo krožno obzidje in stolpi. 

Kar pa se tiče lokacije tega
trga, leži na griču na prav lepem
in prikupnem kraju. Tu nimajo
samo v izobilju plodnih polj, sad-
ja in vinske trte, temveč vse to tu-

di v dobri kvaliteti. Razen tega so
v bližini tudi lepi in prikupni goz-
dovi. Najslabše tu pa je, da imajo
več vina kot vode, kajti ne samo,
da tu ni ne vodnjakov ne izvirov,
temveč tudi nobene tekoče vode. 

Sicer bi si kdo mislil, da to, da
lahko dobiš več vina kot vode, ni
tako hudo, toda taki ljudje ne po-
mislijo, da le obstaja razlika med
tistim, kar nujno potrebuješ, in
tistim, kar ti je v veselje.

Sedaj spada ta trg pod Pazin-
sko grofijo, in sicer je lastnik go-
spod Franc Ferdinand knez von
Aursberg.

Čigav je
sedaj.

rast v tem
predelu.

Tu je več
vina kot
vode.

Pomanjkanje
vode.

Kdo je sedaj
gospodar
tega trga.

Prejšnji
lastniki.

Kam spada
trg Žminj.

Leži na
odprtem.

Glej sliko
št. 342.

Lokacija tega
trga.

Dobra
plodna 

Bbb iij* Tarischendorff
2707

Swingk – Žminj.
Vse bi na.

am spada trg Žminj. Leži na odprtem. Lokacija
tega trga. Dobra plodna rast v tem predelu. Tu je
več vina kot vode. Pomanjkanje vode. Kdo je

sedaj gospodar tega trga. 
K
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rad Tarischendorff
(v deželnem jeziku
Tarisnavas) prištevamo
k Dolenjski in od nje-
ga do Ljubljane je
devet milj, do Krške-

ga pa dve milji. 
Ime gradu samo kaže na svoj

izvor, preden so zgradili grad, je
tu bila vas po imenu Tarisnavas. 

Grad je zgrajen blizu reke Sa-
ve, na majhni vzpetini, pod pre-
cej visokim hribom. 

Tik pred gradom leži lepo zas-
novan vrt, tudi ob bregu reke Sa-

ve so lepi travniki in obdelovalna
polja, v bližnji okolici pa še veliko
plemenitega sadja in vinogradov. 

Grad so sem prestavili od Ru -
ckensteina, namreč zaradi bolj
udobne lege, ker je omenjeni Ru-
ckenstein gospod Leonard Fabianitsch
zgradil veliko preveč na višini.
Kmetje te vasi so namreč nekoč
tudi spadali pod Ruckenstein. Tako
da sta sedaj grad in pristava skupaj. 

Prej je bil lastnik gospod Leo-
nard Fabianitsch, sedaj pa je
lastnik in posestnik gospod Er-
nest Engelbreht Fabianitsch.
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Razdalja
od gradu
Teriška vas
do nekaterih
mest.

Ime ima od
vasi.

Situs ali
lokacija
gradu.

Koristna
okolica.

Glej sliko
št. 343.

Zakaj so
grad od
Ruckensteina
prestavili na
to mesto.

Njegov
sedanji
lastnik.

Tervisio
2708

Tarischendorff – Teriška vas.
Vse bi na.

azdalja od gradu Teriška vas do nekaterih mest. Ime
ima od vasi. Situs ali lokacija gradu. Koristna oko-
lica. Zakaj so grad od Ruckensteina prestavili na to

mesto. Njegov sedanji lastnik. 
R
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rg Terviso (po kranj-
sko Tervis) leži v Istri
in je od glavnega me-
sta Ljubljane odda-
ljen šestnajst milj in
od mesta Pazina eno

miljo. Zgrajen je na griču in ob-
dajajo ga prekrasni vinogradi,
ima tudi plodna polja, sadja in le-
sa in gozdov dovolj, pa nobenega
pomanjkanja vode, torej leži na
izredno prijetnem mestu.

Čeprav tega trga ne ščiti obzi-
dje, pa ima visok stolp, v katere-
ga se prebivalci v vojnih časih z
vsem svojim imetjem lahko zate-
čejo. In to se je zgodilo v zadnji
beneški vojni, ko so se prebivalci
umaknili v stolp z vsem, kar so

imeli, in so se tako hrabro upira-
li Benečanom, ki so hoteli s silo
zavzeti stolp, da se ti na koncu
morali umakniti. 

V stolpu ni nobenih sob, sicer
pa je čisto okrogel in ne štirioglat,
kot ga po pomoti prikazuje ba-
krorez. Ima velik obseg, je visok
in poln lukenj, zid pa je močan in
debel. Znotraj je čisto votel, toda
po sredi se dviga steber, od kate-
rega so do zunanjega zidu vzidani
močni tramovi ali debla, na kate-
rih so narejena vmesna tla, tako
da je mogoče hoditi ob zidu okoli
in streljati ven. Tako torej ta
stolp služi namesto tabora in je v
bližajočem se vojnem času prav
gotovo dobro pribežališče. 

in samostanih na Kranjskem. 571

Napaka na
bakrorezu
glede oblike
stolpa.

Kakšen je
stolp zunaj in
znotraj.

Lokacija trga
Trviž.

Plodna lega
tega kraja.

Glej sliko
št. 344.

Okrogel stolp
tu zaradi
varnosti.

Bbb iiij                             Ta
2709

Terviso – Trviž.
Vse bi na.

okacija trga Trviž. Plodna lega tega kraja. Okrogel
stolp tu zaradi varnosti. Napaka na bakrorezu glede
oblike stolpa. Kakšen je stolp zunaj in znotraj. Komu

ta trg sedaj pripada.
L
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Ta trg spada sedaj pod Pazin-
sko grofijo in pod gospoda Fran-

ca Ferdinanda kneza Aursberga.

XI. knjiga / O mestih, trgih, gradovih572

Komu ta
trg sedaj
pripada.

Koliko je
gradiček Na
Dolu
oddaljen od
Ljubljane.
Izvor imena.

Lokacija
gradu.

Glej sliko
št. 345.

Plodnost
predela.

Grad, ki ga
hudič ni
hotel pustiti
graditi.

niso
2710

Thal – Na Dolu.
Vse bi na.

oliko je gradiček Na Dolu oddaljen od Ljubljane.
Izvor imena. Lokacija gradu. Plodnost predela. Grad,
ki ga hudič ni hotel pustiti graditi. Toda to je bila

kmečka zvijača. Čigav je sedaj. 
K

radiček Thal, po
kranjsko Dula, spada k
Dolenjski in od tu do
Ljubljane je sedem
milj. Ime samo jasno
kaže svoj izvor, nam -

reč imenuje se po legi v dolu ali
dolinici. Isto pomeni tudi kranjsko
ime, saj pomeni dul ali dula dolinico. 

Gradiček leži visoko v hribov-
ju, vendar je zgoraj dolinica ali
dol ali skoraj jarek, v katerem
stoji stavba. Okolica rodi veliko
sadja, pa tudi obdelovanih polj in
vinogradov se ne manjka.

Nedaleč stran so nekoč hoteli
zgraditi drug grad ali stavbo in

imeli že kar nekaj zgrajenega, ta-
ko da so ostanki še danes vidni.
Toda stavbe niso dokončali, tem-
več so jo zapustili nedokončano, za
kar navajajo zelo nenavaden ra-
zlog. Namreč tega: ko so začeli zi-
dati in prišli z zidom že dve klaftri
nad zemljo, je hudič vsako noč po-
rušil in podrl vse, kar so čez dan
zgradili, in to večkrat zapored. Za-
to so razširili glas, da hudič na ti-
stem mestu noče trpeti gradu. In to
je graditelja pripravilo do tega, da
z gradnjo ni nadaljeval.

Toda pravijo tudi, da si je ne-
kaj kmetov, ki so stanovali tam v
bližini, privoščilo to zvijačo, ker

G



niso hoteli poslušati kikirikanja
petelinov svojega gospoda, ali da
to napišem čisto jasno, svojega
gospodarja niso hoteli imeti tako
blizu za vratom. Torej so bili živi
vaški hudiči tisti, ki so vse, kar so
zgradili, spet porušili. 

Je pa ta grad Thal ali Dule že
dolga leta Semenitschev in tako
sta sedaj, v našem času, lastnika
brata gospod Franc Vajkard in
gospod Hans Sigmund Seme-
nitsch.

in samostanih na Kranjskem. 573

Čigav je
sedaj.

Kje stoji ta
grad, kje mu
je mesto.

Glej sliko
št. 346.

Prijetna lega
tega kraja.

Lep ribnik s
postrvmi.

Toda to je
bila kmečka
zvijača.

V katerem
predelu leži
grad Thurn.

Od kod ima
ime.

nik
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Thurn – Turen (pri Moravčah).
Vse bi na.

katerem predelu leži grad Thurn. Od kod ima ime.
Kje stoji ta grad, kje mu je mesto. Prijetna lega
tega kraja. Lep ribnik s postrvmi. Prijetno udobje

le-tega za večerjo. Obilica sadja in vinske trte. Bajer z
želvami. Veliko divjadi. Kakšen je grad. Prejšnji lastniki
in sedanji lastnik. 

V

rad in gospostvo
Thurn, ki ga tudi v
kranjskem jeziku pi-
šejo Turèn, prišteva-
mo k Dolenjski. Od
Ljubljane je oddaljen

pet milj in stoji blizu Gabrja pod
Šentjurjevo goro.

Od kod ima ime, je samoume-
vno, kajti nekoč je bil ta grad sa-
mo velik, močan stolp.

Grad stoji med visokimi hribi v
prijetno plodni grapi in dolini,
blizu reke Mirne, ki jo tu sprem-
ljajo lepi ravni travniki in obde-
lovalna polja. Blizu gradu šumi
mimo njega tudi potok Cerknica,
ob katerem so samo malo naprej
naredili ribnik za postrvi, kjer se
te ribe drstijo in zrastejo do pri-
merne velikosti. V bližini tega
ribnika je dal sedanji gospod last-

G



nik postavili lep lok ali obok in ga
obdati s parapetom, tako da je
tam mogoče ob poletnih večerih
zelo prijetno večerjati.

Takoj za ribnikom se začenja
gozd. Okoli gradu je tudi dosti ple-
menitega sadja in vinogradov, pa
nedaleč stran je tudi bajer z želva-
mi. Pa tudi več milj dolgo in široko
lovišče, ki spada h gospostvu.

Grad je precej velik in lepo
grajen in na njem je gospod Jošt
Jakob grof von Gallenberg veliko
obnovil in popravil. In tako so že
dolga leta grofje in gospodje Gal-
lenbergi lastniki tega gospostva in
tudi sedaj je lastnik in posestnik
gospod Danijel, grof in gospod
von Gallenberg.

XI. knjiga / O mestih, trgih, gradovih574

Prijetno
udobje le-
tega za
večerjo.

Obilica
sadja in
vinske trte.
Bajer z
želvami.
Veliko
divjadi.

Zakaj se
je grad
Radelseck
prej
imenoval
Turen pri
Premu.

Kakšen je
grad.

Prejšnji
lastniki in
sedanji
lastnik.

V katerem
predelu leži.

Od kod je
dobil ime
Turen.

no
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Thurn bei Bremb – Turen pri Premu.

Vse bi na.
akaj se je grad Radelseck prej imenoval Turen pri
Premu. V katerem predelu leži. Od kod je dobil ime
Turen. Lega njegove lokacije. Njegovi nekdanji last-

niki. Čigav je danes.
Z

a grad se pravzaprav
s pravim imenom ime-
nuje Radelseck in je
samo s polomljeno iz-
govarjavo po kranj-
skem imenu Turèn do-

bil ime Thurn bei Bremb. Vendar
je danes njegovo pravo ime Ra -
dels eck.

Stoji na Notranjskem, in sicer
na Pivki, in je od Ljubljane od-
daljen devet milj, od Postojne tri
milje in od mesta Št. Vid na Reki
štiri milje. 

Od kod ima ime Radelseck, ni
znano. Kranjsko ime pa je dobil
takrat, ko je bil samo velik štirio-
glat stolp, ker so tudi tam podob-

T



no kot na drugih mestih namesto
gradu zgradili samo štirioglat stolp
in ga zato imenovali Turèn (najbrž
po nemški besedi Thurn, ki pa so
jo v izgovarjavi malo izmaličili). 

Kraj, kjer je zgrajen Radel-
seck, je prijeten in ploden. Neda-
leč stran od gradu teče mimo tudi
reka Reka.

Pred časom so bili njegovi last-
niki gospodje von Rain, nato so
ga posedovali gospodje von Ober-

burg, od njih pa so ga dobili go-
spodje von Raunach. In pred še
ne dosti časa ga je imel v posesti
Hans Jakob von Raunach, glavar
v Trstu. Od njega ga je podedo-
vala njegova vdova, gospa Ana
Magdalena rojena grofica von
Wazenberg. Nato je s poroko nje-
ne gospodične hčere z gospodom
Johanom Ferdinandom grofom
von Petazom postal ta njegov last-
nik in ga ima še danes v posesti. 

in samostanih na Kranjskem. 575

Čigav je
danes.

Kakšen je
grad.

Uporni
kmetje ga
zavzamejo.

Kdaj je tu
bila kuga.

Ta grad je
bil nekoč last
H. J. B.
Valvasorja.

Dal ga je
sinovom
svoje sestre.

Lega njegove
lokacije.
Glej sliko
št. 348.

Njegovi
nekdanji
lastniki.

Kje se nahaja
ta grad
Turn.

Od kod ima
nemško in
slovensko
ime.

Lokacija tega
gradu.

Glej sliko
št. 347.

Plodno polje
in plemenite
trte.

Vrt.
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(a) MS. Prov. (b) MS. Prov.

Thurn am Hart – Šrajbarski turn.
Vse bi na.

je se nahaja ta grad Turn. Od kod ima nemško in slo-
vensko ime. Lokacija tega gradu. Plodno polje in ple-
menite trte. Vrt. Kakšen je grad. Uporni kmetje ga

zavzamejo. Kdaj je tu bila kuga. Ta grad je bil nekoč last H.
J. B. Valvasorja. Dal ga je sinovom svoje sestre. Pripade
družini Aursberg. Sedanji lastnik gospostva in gradu. 

K

ospostvo in grad
Thurn am Hart
(kranjsko Schraiberske
turèn) spada k Dolenj-
ski in je oddaljen 11
milj od Ljubljane in

pol ure od mesta Krško. 
Izpeljave nemškega imena ni

težko uganiti, če samo pomislimo,
da stoji grad na trdni podlagi.
Vendar pa ne bo tako lahko ugoto-
viti, od kod prihaja kranjsko ime,
razen če naj bi veljalo, da je ta
kraj nekoč bil last kakega pisarja. 

Kar se tiče lege tega kraja, je
grad zgrajen na vzpetini, tako re-
koč sredi gozda, kajti ta razteza
svoje olistane roke okoli in okoli
gradu. Vendar pa gozd na tisti
strani, ki je obrnjena h Krškemu,
ni tako širok kot na drugi strani. 

Pod seboj ima lepo, ravno in
precej na daleč segajoče obdelo-
valno polje, nedaleč stran je tudi
veliko vinogradov, ki dajejo naj-
odličnejše vino. 

Pri gradu je tudi lep velik vrt.
Toda grad sam na sebi ni samo

obsežen, temveč tudi prav lep in
dobro ohranjen, ima štiri okrogle
in precej debele stolpe in v gradu
veliko dvorišče ali ploščad. 

Leta 1515 so ga tako kot še do-
sti drugih gradov s silo zasedli
uporni kmetje in ga izropali.(a)

Leta 1646 pa je po tem predelu
kuga razsipala svoje strupene pu-
ščice.(b)

Kdo je ta grad zgradil in bil prvi
lastnik, ni znano. Pred sto leti pa
je bil lastnik tega gospostva gospod
Janez Krstnik Valvasor. In ker s
svojo ženo Emerenciano ni imel
otrok, je poleg mnogih drugih go-
spostev in posesti na Štajerskem in
Kranjskem, pa tudi v Bergamascu, to
gospostvo Šrajbarski turn zapustil
svojim trem nečakom, namreč
bratom gospodu Petru, gospodu
Mihaelu in gospodu Marxu Antonu
von Moschkhonom, katere je njegova
lastna sestra gospa Elizabeta rodi-
la gospodu Francu von Moschkho-

nu,
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nu, in sicer s pisno oporoko, ki je
bila sestavljena 2. avg. 1581 v
Šrajbarskem turnu. In so oporoko
kot priče podpisali Krištof baron
von Aursberg, Viljem von Lam-
berg, Franc von Scheuer, Niclas
Bonhomb in Kaspar Mauritsch. 

Nato so to gospostvo imeli dol-
ga leta v lasti gospodje von

Moschkhon, na koncu pa so ga pri-
dobili gospodje von Aursbergi, in
med lastniki iz te družine je bil
tudi gospod Herbart grof von
Aursberg, general v Karlovcu.
Od njega ga je podedoval gospod
Ditrih von Aursberg kot njegov
sin po delitvi premoženja med
brati.

XI. knjiga / O mestih, trgih, gradovih576

Pripade
družini 

Kako daleč
je Iški turn
oddaljen od
Ljubljane.

Sedanji
lastnik
gospostva in
gradu.

Nekdanje
ime tega
kraja. 

Aursberg.
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(a) Schönl. in Appar. p. 94.

Thurnigg – Iški turn.
Vse bi na.

ako daleč je Iški turn oddaljen od Ljubljane. Ne-
kdanje ime tega kraja. Prijetna lokacija tega
gradu. Obnova in okrasitev gradu. Vas Ig skupaj s

farno cerkvijo. Izvir reke Iška pri tem gradu. Matična
hiša gospodov von Igg. Prejšnji lastniki tega gradu. Se-
danji lastnik. Dvor Hofigg in njegov lastnik. Turška pu-
stošenja v tem predelu.

K

rad in gospostvo
Thurnigg (po kranj-
sko Igsketurèn) spada k
Srednji Kranjski in
od tu do Ljubljane so
tri milje po kopnem,

po vodi pa dve. Običajno tja po-
tujejo po vodi, ker namreč ima

odlično lego. Nekoč se je pod rim-
sko vladavino ta kraj imenoval
magnus Vicus(a) in menim, da da-
našnje ime izvira od tega rimske-
ga, čeprav precej izmaličenega. 

Najbrž
G



Najbrž so iz Vicus ohranili samo
drugi in tretji glas in izgovarjali Ic
ali Ig. Ker pa so tudi tu tako kot
na številnih drugih krajih name-
sto gradu zgradili samo stolp, so
dodali besedo Turn in to skupaj
izgovarjali Turnig, iz česar je
pozneje nastalo kranjsko ime Ig-
sketurèn.

Je pa ta grad še preostanek sta-
rih gorskih gradov in stoji na ze-
lo prijetnem, lepem in dobro
umeščenem mestu v dolini Iga, ki
je prav prijetna zaradi svojega
dobro obdelanega in z gradovi
bogatega predela.

Na eni strani ima grad za seboj
hribovje, na drugi pa veliko ra-
vno polje. Tudi sama stavba gra-
du je prikupna in lepo zgrajena,
saj so jo tako sedanji lastnik kot
tudi njegovi predniki urejali in
veliko tudi obnavljali. Sedaj je
grad obogaten tudi s številnimi
slikarijami izpod čopiča zelo slav-
nega slikarja Almanacha.

Pri gradu so lepi prijetni goz-
dovi in zelo blizu tudi velika vas,
ki se v deželnem jeziku imenuje
Igg, po nemško pa Brunndorf, in v
njej stoji farna cerkev. 

Zelo blizu gradu izvira reka
Iška, ki zelo hitro, samo za lučaj

naprej, postane plovna, kot smo
povedali že v kratki topografiji
pri redkostih narave. 

Nekoč je bil ta grad matična hi-
ša gospodov Iških ali von Igg, ki
so dolgo bili njegovi lastniki. Tako
na primer leta 1251 gospod Mar-
tin von Igg, katerega sin je bil
Mercklein von Igg.(a) Leta 1274
gospod Makvard von Igg(b) in leta
1320 gospod Konrad Igger.(c) To-
da ta rod je že v preteklih stoletjih
izumrl in zadnji, ki sem ga uspel
odkriti, je bil Mihael von Igg, ki je
leta 1495 prejel beneficij na Dobu
in je bil leta 1511 škofovski vikar
v Ljubljani, leta 1518 pa je postal
župnik na Dobu. 

Leta 1351 je bil posestnik tega
gospostva gospod Hardegg Ptuj-
ski (ali von Pettau), deželni glavar
na Kranjskem(d), toda gospostvo
ni dolgo ostalo v rokah Ptujskih,
sam sem ob skrbnem preverjanju
ugotovil, da ga je leta 1383 pose-
doval gospod Friderik Harrer.

Ccc*                          Čez

in samostanih na Kranjskem. 577

Matična hiša
gospodov von
Igg.

Prejšnji
lastniki tega
gradu.

Prijetna
lokacija tega
gradu.

Glej sliko
št. 353.

Obnova in
okrasitev
gradu.

Vas Ig skupaj
s farno
cerkvijo.

Izvir reke
Iška pri tem
gradu.

2715

(a) MS. Sitt.
(b) MS. Freyd.
(c) MS. Sitt.
(d) Collect. mea & Laz. comm. p. 1168.



Čez čas je to gospostvo pripad-
lo gospodom von Engelshausom,
ki ga tudi posedujejo že dolgo. In
tako je danes doslej lastnik go-
spod Hans Erazem von Engels-
haus, kateremu ga je izročil nje-
gov gospod oče, gospod Franc
Krištof baron von Engelshaus. 

Nedaleč stran od tega gradu sto-
ji na koncu vasi Ig ali Brunndorf
dvor, ki se imenuje Hofigg, kate-

rega posestnik je sedaj gospod Kri-
štof Franc von Buchenberg, po-
veljnik pešakov hvalevrednih de-
želanov na Srednjem Kranjskem. 

Žal pa je dedni sovražnik
krščanskega imena večkrat napa-
del ta predel in tu pustošil z ro-
panjem in morijo. To se je zgodi-
lo leta 1471, pa julija v letu 1528,
ko se je grad pred njim še uspel
ubraniti. 
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Sedanji
lastnik.

Dvor Hofigg
in njegov
lastnik.

Razdalja
od gradu
Thurnlagkh
do različnih
krajev.

Pomen imena
tega gradu.

Turška
pustošenja v
tem predelu.

Lokacija
gradu.

Glej sliko
št. 354.

Njegova
prijetna
okolica.

Njegovi
lastniki.

Thurn
2716

rad Thurnlagkh, po
kranjsko Ulakah, spada
k Srednji Kranjski in
je od Ljubljane odda-
ljen šest milj, od trga

Cerknica pa samo pol ure.
Pomen imena tiči v kranjskem

imenu, kajti Ulokah pomeni ležeče
na senožetih. In pred to kranjsko
besedo je spredaj obešena nem-
ška beseda turn.

Grad stoji na majhni vzpetini
in ima odličen razgled na Cerkni-
ško jezero, od katerega ni veliko
oddaljen. Ima veliko plodnih polj
in travnikov, tako da ga obdaja
za oko zelo prijetna okolica. 

Prej so bili lastniki tega gradu
gospodje von Palmburg, sedaj pa
ga ima v lasti kartuzijanski samo-
stan v Bistri.

Thurnlagkh – Loško.
Vse bi na.

azdalja od gradu Thurnlagkh do različnih krajev.
Pomen imena tega gradu. Lokacija gradu. Njegova
prijetna okolica. Njegovi lastniki.R

G



rad Turn ob Ljublja-
nici, v deželnem jezi-
ku Turèn, leži na Go-
renjskem, pol ure od
Ljubljane pod tem
mestom, ob reki, ki

ima isto ime kot mesto, torej ob
Ljubljanici, in od tod ima tudi ime.

Okoli sebe ima lepo, ravno polje
in torej zelo prijetno lego, zraven pa
še dosti sadja. Bi pa bila njegova
lega še dosti bolj prijetna, če bi bil
kje v bližini vsaj majhen gozdiček. 

V gradu je tudi lepa kapela.
Kdo je grad zgradil, ni znano,

izvedel pa sem, da je bil zgrajen
šele v tem stoletju in da je bil last-
nik neki gospod von Hizing, za
njim neki gospod Hofmann. Po
njegovi smrti je bila lastnica nje-
gova vdova, ki se je poročila z ne-
kim baronom von Edlingom.

Pozneje ga je kupil gospod Ka-
spar baron von Lichtenthurn,
pred nekaj leti pa sedanji lastnik
gospod Franc von Zergolern.

in samostanih na Kranjskem. 579

Tukajšnja
grajska
kapela.

Nekdanji
lastniki tega
gradu.

Njegov
današnji
lastnik.

Kje leži
Turn ob
Ljubljanici.

Kakšen je
predel okoli
njega.

Glej
bakrorez
št. 349.

Ccc ij*             menom
2717

Thurn an der Laybach – Turn ob Ljubljanici.

Vse bi na.
je leži Turn ob Ljubljanici. Kakšen je predel okoli
njega. Tukajšnja grajska kapela. Nekdanji lastniki
tega gradu. Njegov današnji lastnik.K

G

Thurn unter Neuburg – Turn pod Novim gradom.

Vse bi na.
okacija gradu Turn pod Novim gradom. Kakšen je ta
predel. Lega starega gradu Novi grad. S kakšnim na-L



rad in gospostvo
Thurn unter Neu-
burg, v deželnem je-
ziku Turèn, spada h
Gorenjski. Od glav-
nega mesta Ljubljane

je oddaljen šest milj, od mesta
Kranja pa dve slabi milji. Stoji na
vzpetini pod visokim gorovjem,
mimo njega teče reka Kokra. In
čeprav pri gradu ni nobene prave
ravnine, so vendar okoliška tla
plodna, prijazna in nudijo odli-
čen razgled.

Stari grad ali pravzaprav
trdnjava Novi grad se nahaja na
hribu tik nad Turnom, o katerem
sedaj govorimo, in njegovi ostan-
ki so še danes vidni. 

Po zelo verodostojnih domne-
vah so ta stari grad zgradili ne-
kdanji deželni knezi in kranjski
mejni grofje, ne le kot trdnjavo in
gorski grad za zaščito prehoda v
dolino Kokre, temveč tudi kot

lovski in poletni grad zaradi sve-
žega in zdravega zraka in zelo
bližnjih visokih gora. In ko so ga
mejni grofje v svojem času zgra-
dili, so ga imenovali Novi grad ali
Neuburg.

Kot jasen dokaz za to, da so
mejni grofje sami tu stanovali,
nam lahko služi ustanovitveno pi-
smo urada Preddvor, ko so ta
urad podarili v Vetrinj na Koro-
škem (ki je bil cistercijanski sa-
mostan in se je po latinsko imeno-
val ad Victoriam). In to ustanovitve-
no pismo je izdal Berthold vojvo-
da Meranski in mejni grof Kranj-
ski in ga datiral po Kristusovem
rojstvu v letu tisoč sto in še šestin-
petdesetem v trdnjavi Neuburg.(a)

Iz tega je torej dokazano, da so
pred več kot petsto leti omenjeni
kranjski mejni grofje tu bivali.

Da 
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Lokacija
gradu Turn
pod Novim
gradom.

Glej sliko
št. 350.

Kakšen je ta
predel.

Lega starega
gradu Novi
grad.

S kakšnim
namenom so
zgradili stari
grad.

Dokaz, da so
tu stanovali
kranjski
mejni grofje.

2718

(a) Lit. Fund.

menom so zgradili stari grad. Dokaz, da so tu stanovali
kranjski mejni grofje. Prejšnji deželnoknežji gradiščani na
Novem gradu. Cesar Maksimilijan proda Novi grad gospo-
dom von Egkhom. Turki vdrejo v dolino Kokre. Spomin na
Kokrško družino. Gospod von Egkh priključi Schrottenturn
gospostvu Novi grad. Sedanji lastnik tega gradu. 

G



Da pa so to gospostvo uprav -
ljali tudi deželnoknežji gradišča-
ni, očitno potrjuje originalno pi-
sanje, ki je bilo izdano v Novem
Gradu na torek po dnevu sv. Ja-
neza Krstnika ob kresu leta 1414
pod vojvodo Ernestom Železnim,
ravno v času, ko je bil tu gradiš-
čan gospod Leonhard Igger.(a) In
tako gradiščanstvo za trdnjavo
Novi grad je trajalo vse do Mak-
similijana prvega najslavnejšega
spomina.

Ta vse slave vredni cesar je 30.
julija leta 1500 gospostvo Novi
grad ob Kokri (tako je označeno
v originalnem pismu) skupaj s
pripadajočimi imenji prodal go-
spodu Juriju von Egkhu, vicedo-
mu na Kranjskem. 

Toda zelo verjetno je bila v ča-
su vladavine cesarja Maksimilija-
na ta trdnjava že razrušena in ne-
naseljena. Po poročilih zgodovi-
nopiscev(b) je namreč general Jan
Witovviz v celjski vojni okoli leta
1435 požgal grad Turn pod No-
vim gradom, katerega lastnik je
bil takrat neki Schrott. In prav
gotovo bi tudi Novega gradu ne

pustil nedotaknjenega, če ne bi
bil že takrat kup kamenja. 

Ko so v letu 1473 Turki drugič
vdrli na Kranjsko in prišli po ozki
poti v dolini Kokre preko kranj-
skih gora celo do Koroške(c), so mo-
rali na vsak način prodirati tik ob
tem gradu, ki je zapiral ožino doli-
ne Kokre. In kaj lahko sklepamo,
da so ti podivjanci po svoji zli na-
vadi takrat tudi tu gotovo vse opu-
stošili in strahotno divjali. 

Grad Turn pod Novim gradom
so pred časom dolga leta imeli v
posesti tudi gospodje Kokrški
(Khokerer), ki pa so ugasnili že
dolgo tega z rodom in imenom.(†)

In potem, ko so gospodje von
Egkh to gospostvo pridobili z na-
kupom in niso našli stanovanja,
so v ravnini čisto na novo zgradi-
li grad Egkh (Brdo), ki smo ga
bolj izčrpno popisali pri Brdu

Ccc iij*               (Egkh),

in samostanih na Kranjskem. 581

Turki vdrejo
v dolino
Kokre.

Prejšnji
deželno-
knežji
gradiščani na
Novem
gradu.

Cesar
Maksimilijan
proda Novi
grad
gospodom
von Egkhom.

2719

(a) Lit. Orig. (b) Megis. p. 1110.

(c) Sigm. von Bircken Ehren-Spieg. p. 780.
(†) Spomin na Kokrško družino. V deveti knjigi tega

de la je gospod glavni avtor sicer izrecno imenoval
tudi to Kokhersko družino med rodovi vitezov, ki
so že pre mi nuli z rodom in imenom, toda zaradi
spregleda je pri ti sku izpadla. Zato sem hotel nanjo
spomniti ob tej pri ložnosti. Er. Fr. 



(Egkh), Kranju in Preddvoru
in tu ponavljanje ni potrebno.
Prav tako je zgoraj omenjeni go-
spod Jurij von Egkh leta 1513 ku-
pil grad Schrottenturn skupaj s
pripadajočim imenjem od Schrot-
tovih dedičev (od katerih je imel
tudi ime) in ga priključil gospo-
stvu Novi grad in mu nato dal da-
našnje ime Turn pod Novim gra-
dom, ker namreč zraven spada
tudi stari grad oziroma trdnjava

Novi grad. Tako je današnje go-
spostvo Egkh in gospostvo Turn
pod Novim gradom isto kot staro
gospostvo Novi grad. In to gospo-
stvo je prešlo s časom od že več-
krat omenjenega gospoda Jurija
von Egkha na sedanje lastnike
delno prek dedovanja, delno z
nakupom. In sedaj ga je z naku-
pom pridobil gospod Adam
Dienzl, ki je grad uredil tako, kot
nam kaže priložena slika.

XI. knjiga / O mestih, trgih, gradovih582

Gospod
von Egkh
priključi
Schrotten-
turn
gospostvu
Novi grad.

Kam spada
Turn v
Radečah.

Zakaj se tako
imenuje.

Sedanji
lastnik tega
gradu.
Glej sliko
št. 528.

Njegova lepa
lokacija.

Glej sliko
št. 351.

koč
2720

Thurn unter Ratschach – Turn v Radečah.

Vse bi na.
am spada Turn v Radečah. Zakaj se tako imenuje. Nje-
gova lepa lokacija. Nekdanji lastnik tega gradu. K

rad Thurn unter
Ratschach, v dežel-
nem jeziku Turèn, pri-
števamo k Dolenjski,
leži pa osem milj od
Ljubljane tik pri trgu

Radeče pod istoimenskim gradom
in so ga imenovali Turn v Rade-
čah, ker je bil prvotno zgrajen
kot stolp.

Svojo lokacijo ima v ravnini tik
pod gradom na hribu. Tam so le-
pi vinogradi, ravna obdelovalna
polja poleg vode, torej stoji na ze-
lo prijetnem kraju.

Sedanji gospod lastnik ga je
prav lepo uredil, kot nam pokaže
priložena slika, ker je zapustil ra-
deški grad zaradi njegove lege in
si to mesto izbral za bivališče. Ne-

G



koč je bil lastnik tega gradu go-
spod Wolf Avguštin von Wuseth,
od katerega ga je kupil sedanji

lastnik gospod Andrej Danijel
Mordax, baron.

in samostanih na Kranjskem. 583

Lega
okoliškega
predela.

Glej sliko
št. 352.

Grajska
kapela.

Turki tu
hudo divjajo.

Nekdanji
lastnik tega
gradu.

V katerem
predelu leži
Turn pri
Črnomlju.

Od kod je
dobil ime.

Lokacija tega
gradu.

Ccc iiij                            Bil
2721

Thurn bey Tschernembl – Turn pri Črnomlju.

Vse bi na.
katerem predelu leži Turn pri Črnomlju. Od kod
je dobil ime. Lokacija tega gradu. Lega okoliškega
predela. Grajska kapela. Turki tu hudo divjajo.

Kako je ta grad prehajal od enega gospodarja k drugemu.
Čigav je sedaj. 

V

rad Turn pri Črnom-
lju, ki se ga v kranj-
skem jeziku izgovar-
ja Turèn, spada v Slo-
vensko marko, ki jo
sedaj prištevamo k

Srednji Kranjski. Od glavne ga
mesta Ljubljane je oddaljen
enajst milj, od mesta Črnomelj pa
eno miljo.

Izvor imena ni nič zamegljen,
če pomislimo, da je bil ta grad ne-
koč velik stolp in da ima mesto
Črnomelj za soseda.

Stoji malo više na vzpetini pod
visokim hribom. Pod gradom so

lepa ravna in rodovitna obdelo-
valna polja, nedaleč stran pa tudi
vinogradi, ki dajejo kar najod-
ličnejše vino. Močan izvir, ki
izvira iz skal tik pod gradom,
oblikuje v svojem toku lep ribnik.
Torej ta lega ni manj plodna, kot
je prijetna in ugodna. 

Znotraj v gradu je tudi kapela,
ki je posvečena sv. Andreju.

V tem predelu so Turki pogo-
sto ropali, požigali, morili in se
izkazali kot najhujše zveri in naj-
bolj tiranski barbari. Kot bom še
bolj izčrpno popisal pri vojni
zgodovini. 

G



Bil pa je ta grad nekoč last go-
spodov Guraltitschev, za njimi
gospodov Schnitzenbaumov, in
nato še gospodov Bernardizev. Po
smrti nekega gospoda Bernardiza
je grad podedovala njegova vdo-

va, rojena von Stemberg, in ga
prepustila gospodu Vincencu von
Stembergu kot svojemu sorodni-
ku. Od tega ga je kupil sedanji
lastnik, gospod Hans Jurij Apfal-
trer, baron.

XI. knjiga / O mestih, trgih, gradovih584

Kako je ta
grad prehajal
od enega
gospodarja k
drugemu.

Izvor imena
Unter dem
Thurn.

Čigav je
sedaj.

Kje stoji ta
grad.

Glej sliko
št. 355.

Prekrasen
predel okoli
njega.

radi
2722

Unter dem Thurn – Pod turnom. (Tivoli)

Vse bi na.
zvor imena Unter dem Thurn. Kje stoji ta grad. Pre-
krasen predel okoli njega. Gospod Apfalterer posvari
Ljubljano pred nevarnostjo napada Celjskega grofa.

Kdaj je Ljubljana dobila milost uporabe rdečega pečatnega
voska. Sedanji lastniki gradu. Dvor Šiška. 

I

rad Unter dem
Thurn (kranjsko Pod-
turnam) spada h Go-
renjski in od njega
štejemo pol ure do
Ljubljane. 

Ime Pod turnom je grad dobil
zato, ker je nekoč tik nad njim
stal stolp, toda tega so porušili,
ko so zaradi večjega udobja zgra-
dili ta grad. Iz njegovih kamnov

so zgradili večino nove stavbe in
na ta način je nastalo tudi ime
Unter dem Thurn ali kranjsko
Podturnam, kar pomeni isto.

Grad stoji pod hribčkom, na
katerem raste gost gozd.

Grajsko stavbo obkroža samo
sadno in drugo drevje, tako da se
je od nobene strani tako prav ne
vidi, saj stoji sredi zelenega na-
ročja drevnin. Poleti je tu zrak za-

G



radi sence drevja prijetno hladen.
Po gozdu pa na več mestih tečejo
ljubki potočki. Pod gradom se lah-
ko oko razveseljuje ravnih in glad-
kih travnikov in obdelovalnih
polj. In to je pravzaprav res pri-
jeten in razveseljiv kraj, ki ga za-
to Jezusova družba v Ljubljani ob
svojih dnevih rekreacije izbira kot
kraj za kratkočasje. 

Leta 1440 je bil ta Thurn last
gospoda poveljnika Jurija Apfal-
trerja, ki je mesto Ljubljano pos-
varil, da se Ljubljani bliža takrat
sovražni grof Celjski, nakar so se
meščani pripravili za obrambo,
odvrnili sovražni napad in so-
vražnika prisilili, da je odšel, ne
da bi bil kaj opravil. Če bi ne bi-
lo tega sporočila in svarila, bi se
verjetno zadeva končala zelo dru-
gače. Grofov umik se je zgodil na
dan Janeza Krstnika v letu
1440(a); čeprav to nekateri citira-
jo pri letu 1435.(b)

Toda še preden se je Celjski
grof poslovil od Ljubljane, je te-
mu gospodu Apfaltrerju zažgal in
povsem porušil ta njegov grad
Turn. Kljub temu je pozneje ta
gospod Jurij Apfaltrer postal mo-
gočni dvorni mojster grofa Fride-
rika Celjskega.(c)

Ob istem času je Ljubljana bi-
la deležna te časti, da so ji dovo-
lili uporabo rdečega pečatnega
voska. 

Ni pa znano, kdo je po gospodu
Juriju Apfaltrerju dobil ta grad v
last, sedaj je vsekakor last preča-
stitih patrov iz Jezusove družbe v
Ljubljani. 

Četrt ure oddaljen od tega gra-
du je dvor Šiška (Schischka), ki je
postavljen pod hribčkom, ima pa
na drugi strani lepo ravno obde-
lovalno polje. Ta je sedaj last go-
spe Marije Sidonije Raumschissl,
rojene König.

(c) Megis. p. 1113.

in samostanih na Kranjskem. 585

Kdaj je
Ljubljana
dobila milost
uporabe
rdečega
pečatnega
voska.

Sedanji
lastniki
gradu.

Dvor Šiška.

Lega lokacije
tega gradu.

Glej sliko
št. 356.

Prijazno
bivanje tam.

Gospod
Apfalterer
posvari
Ljubljano
pred
nevarnostjo
napada
Celjskega
grofa.

V katerem
predelu leži
grad
Törmetsch.

Od kod ima
ime.

Ni
2723

(a) MS. Lab.     (b) Megis. p. 1112.

rad Törmetsch ali
Dermitsch, v dežel-
nem jeziku Termeze,
stoji na Gorenjskem
in je oddaljen od me-
sta Ljubljane šest

milj, od mesta Radovljice pa eno
miljo, in stoji blizu gradov Kat-
zenstein in Kamen.

Nemško ime ima od kranjskega,
ta pa izvira od trnja, kajti Ternieze
je diminutivum ali pomanjševalni -
ca ali pomanjševalna besedica k
besedi tèrn, ki pomeni isto kot v
nemškem jeziku Dorn, in Ternie
pomeni več trnja ali manjše trnje.

In tako lahko domnevamo, da je ta
kraj dobil ime po obilici prej tu ze-
lo pogostih trnastih grmov in živih
mej, ki jih še sedaj dosti raste pod
malim hribčkom blizu gradu.

Na eni strani ima ta grad lepo,
prijazno ravnino, na drugi strani
pa spočetka majhne gričke, ki pa
postajajo vedno višji, dokler na
koncu ne dosežejo snežnih gora,
na katere se sploh ni mogoče povz-
peti. Ravno polje pri gradu ima ra-
vne njive, okoli gradu pa raste vse
polno sadnih dreves, zaradi česar
je ta predel prav prijeten in biva-
nje v njem prijazno.

Törmetsch – Drnča.
Vse bi na.

katerem predelu leži grad Törmetsch. Od kod ima
ime. Lega lokacije tega gradu. Prijazno bivanje tam.
Kdo ga je zgradil in prej posedoval. Kdo je sedaj nje-

gov lastnik in posestnik.
V
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Ni pa mogoče ugotoviti, kdo je
ta grad zgradil. Verjetno pa je, da
so ga zgradili gospodje Gallenber-
gi v preteklem stoletju, zlasti ker
ga je v letu 1544 imel v posesti go-

spod Jakob von Gallenberg.(a) Se-
danji lastnik je gospod Hans Jurij
grof von Lamberg.

(a) Gen. Gallenb. p. 21.
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Kdo ga je
zgradil in
prej
posedoval.

Lokacija
gradu
Treffen.

Kdo je sedaj
njegov
lastnik in
posestnik.

Vas Treffen
skupaj s
farno
cerkvijo.

Stari stebri
ter večne
lučke poleg 

no
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rad in gospostvo Tref-
fen ali Trefen, kar
Kranjec izgovarja Tre -
bèn, se nahaja na Do-
lenjskem med Ljub -
ljano in Novim me-

stom in je od Ljubljane oddaljen
šest milj, od Novega mesta pa dve.
Sicer leži pod visokim hribom, ki
je poraščen z gostim gozdom. Zelo
blizu gradu nadaljuje Temenica
svoj tok in ne brez užitka za oko s

svojim tekočim kristalom enkrat
prijazno pozdravlja plodno obde-
lovalno polje, potem pa spet sma-
ragdno zelene travnike. 

In prav ta voda mimogrede ogo-
vori tudi veliko vas, ki so jo nekoč
imeli za trg in ki se enako imenuje
Treffen in v kateri stoji farna cerkev. 

Veliko število obklesanih velikih
kamnov in stebrov, pa tudi stari
grobovi, pa večne lučke in obilica
poganskih kovancev, ki jih tu ved-

Treffen – Trebnje.
Vse bi na.

okacija gradu Treffen. Vas Treffen skupaj s farno
cerk  vijo. Stari stebri ter večne lučke poleg drugih
sledi nekdanjega mesta tu. Kakšna je grajska stavba.

Grajska kapela. Kamnit lev. Kdo je prvi začel graditi ta grad.
Njegovi nasledniki v posesti. Gospostvo zamenjajo. Kdo ga
ima sedaj. Turki opustošijo ta predel. 

L
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no znova najdejo, neizpodbitno
pričajo, da so ostanki nekega sta-
rega velikega mesta in kako minlji-
vo je vse tuzemsko. Čeprav pa ne
izdajajo, kakšno mesto je to bilo in
kako se je glasilo njegovo ime. 

Grad je mogočno velik in dobro
opremljen s stolpi, med katerimi
je posebej omembe vreden močan
in visok štirioglat stolp, ki so ga
zgradili pred precej časa in kate-
remu so, kot je videti, s časom do-
dajali druge dele stavbe. 

V gradu je tudi kapela, ki je
posvečena sv. Jožefu. Zunaj pred
gradom leži kamnit lev, ki so ga
blizu gradu skupaj z drugimi sta-
rinami izkopali iz zemlje, in so vse
narejene tako, da ni na njih vide-
ti sledov človeške roke.

Spomin na tistega, ki je začel
graditi grad oziroma ki je zgradil
omenjeni veliki stolp, še ni ugas-
nil, čeprav je on sam z vsem svo-
jim rodom ugasnil že davno tega.
To je bil grof von Trefen (ali
Treuen) iz Koroške. On je grad
zgradil in posedoval in ga tudi po
sebi imenoval.(a)

Pozneje je to gospostvo pri-
padlo grofom Ortenburškim, in

ko so ti izumrli, grofom Celjskim.
Od njih pa je prešlo na avstrijsko
vladarsko hišo. Pozneje so si ga
pridobili in ga posedovali gos -
podje Schärffenbergi, za njimi pa
gospodje von Gallenbergi, kate-
rih družina se je razcepila v dve
liniji, dokler niso štiri hčere go-
spoda Hansa von Gallenberga,
namreč Felicitas, Agnes in še dve
drugi sestri, tega gospostva Tref-
fen prodale gospodu Pankracu
Sauerju.(b) Leta 1599 je imel to
gospostvo v posesti gospod Lud-
vik Sauer (ki so ga poleg drugih
odposlancev poslali in deputirali
na deželni zbor, ki ga je sklical
nadvojvoda za 19. januar tistega
leta).(c)

Kmalu nato je gospostvo zame-
njalo svojega gospoda in je bilo
podvrženo nekemu gospodu Chri-
sanitschu, po katerega smrti ga je
podedovala njegova hči, poročena
gospa Kacijanar, baronica. In
ona ga je z gospodom Jurijem
Jankowitschem zamenjala za go-
spostvo Preddvor. Od njega ga je
po očetovi smrti podedoval sin,

gospod

in samostanih na Kranjskem. 587

Njegovi
nasledniki v
posesti.

Gospostvo
zamenjajo.

drugih sledi
nekdanjega
mesta tu.

Kakšna je
grajska
stavba.

Glej sliko
št. 357.

Grajska
kapela.

Kamnit lev.

Kdo je prvi
začel graditi
ta grad.
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(a) P. Mart. Bautsch.
(b) Joh. Lud. Schönl. in Geneal. Gallenberg. fol. 27.
(c) MS. Prov.



gospod Volf Konrad Jankowitsch,
baron. Ki ga je nato s prodajo le-
ta 1685 prepustil gospodu Matt-
hesu Konautschitschu. In ta je še
vedno njegov gospodar. 

Leta 1528 so predel okoli Treb-
njega hudo prizadeli Turki pri
svojem vpadu, kajti Turki so uni-
čili vse in so se sicer po svoji nava-
di tudi tu vedli skrajno barbarsko.
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Kdo ga ima
sedaj.

Turki
opustošijo ta
predel.

Mesto
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Triest – Trst.
Vse bi na.

okacija mesta Trst. Od kod ima svoje ime. Grb mesta
Trsta. Zakaj ima v grbu dvojni trtni nož in dvojnega
orla. Trtni nož, ki ga je iz zraka vrgel sv. Sergius. Vi-

soka starost tega mesta. Trst dobi v dar tržaški škof. Toda
meščani ga spet odkupijo. Da je Trst nekoč spadal pod
Kranjsko, se dokazuje z raznimi dokumenti. Izvleček iz treh
deželnih pritožb iz leta 1515. Izvleček iz inštrukcije kranj-
skih odposlancev iz leta 1518. Kopija ukaza cesarja Karla
kranjskim deželanom glede mesta Trsta. Izvleček iz in-
štrukcije gospodu Ulriku Werneckerju in Felicijanu Pe -
t schocherju kot kranjskima odposlancema. Imena odpo-
slancev, ki so bili člani v odboru, izvoljenem v letu 1521. Iz-
vleček iz replike cesarskih deželnozborskih komisarjev iz
leta 1521. Turški vpad na Kranjsko leta 1523. Izvleček iz
odgovora deželnega zbora z 10. januarja 1532, ki zadeva
Trst. Izvleček iz deželnoknežje deželnozborske resolucije z
dne 14. febr. 1523. Izvleček iz odgovora deželnega zbora
z 12. julija 1523. Izvleček iz deželnozborskega odgovora z
10. decembra 1523. Kredenčno pismo Tržačanov. Kreditiv
mesta Št. Vid na Reki za njegove odposlance. Patent naslov -
ljen na kranjska mesta iz leta 1541. Zakaj so se na koncu
odrekli mestoma Št. Vid na Reki in Trstu. Izvleček iz po-
ročila hvalevrednih deželanov z 19. avgusta 1648. Ob
katerem času so vključili Trst in Št. Vid na Reki v deželo
Kranjsko. Kdaj so Kranjsko povzdignili v vojvodino. Kranjci
spet naženejo sovražnika iz Trsta. In pripeljejo vanj pomoč.
Kdo sedaj vlada mestu. Kdo je nekoč tam postavljal glavarje.
Imena tržaških glavarjev v zadnjih štiristo letih. Kdo je opi-
sal policijo mesta Trsta. Plovba, obrt in preživljanje Trža-
čanov. Odlične vinske trte okoli Trsta. Tržaške soline.
Legenda k črkam na bakrorezu. 
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esto Trst, ki ga Lati-
nec imenuje Terge-
stum, Italijan Trieste,
Kranjec pa Tèrst ali
Tèrèst, leži na Krasu,
dvanajst milj od Ljub -

 ljane, ob Jadranskem morju, ki
ga Plinius imenuje Tergestinus Sinus,
današnji Italijan pa Golfo di Trieste.

Ime Triest, Trst ima od trsja
ali trstike, kajti ta se po kranjsko
imenuje tèrst ali tèrèst. In iz te
kranjske besede izvira tako latin-
sko kot italijansko in tudi nemško
ime.(†)

Na tem mestu je bila nekoč
rimska colonia ali provincialno
mesto, v katerem so mučili veliko
kristjanov, kot pričujejo različni
pisci. Med temi tržaškimi mučen-
ci je bil tudi sv. Sergius, ki je bil
rojen Tržačan. In mesto se lahko
hvali, da mu je zapustil odličen
spomin, in sicer v njegovem grbu.
V tem je dvojni orel (ki pomeni,
da priznava rimskega cesarja kot
svojega gospoda), spodaj pa dvoj-
ni srp ali dvojni trtni nož, iz ka-
terega sredine gleda konica parti-
zane. In ta nož naj bi bil, kot po-
ročajo kot izpričano resnico, pra-
vo orožje sv. Sergija, ki naj bi ne-
koč, ko so mesto oblegali sovraž-
niki in je bilo v veliki stiski in so
meščani poleg Boga prosili za po-
moč tudi svetnike in še posebej
sv. Sergija kot svojega somešča-
na, na čudežen način padel iz ne-
bes in iz zraka v mesto kot zna-
menje, da bo kmalu prišla po-
moč. In od takrat ta nož hranijo
med drugimi relikvijami v cerkvi
sv. Justa v Trstu v posebni skri-
nji. Mesto pa je v spomin na ta
čudež sprejelo nož v svoj grb in
ga od takrat ves čas uporablja. 

Kdo je položil temelj za to me-
sto, kdo ga je prvi začel graditi, te-
ga se ne bo dalo zlahka ugotoviti.
Kajti ker Plinius določa meje stare
Japidije še daleč naprej od Trsta,
do reke Timav, so to mesto (ali ta-
krat najbrž samo trg) imeli stari

Japidi že zgrajeno, še preden jih
je cesar Augustus premagal in
podvrgel rimski oblasti. Saj pravi
Strabon(a), da so bili Japidi do tiste-
ga časa, namreč dokler ni priko-
rakal Augustus, v polnem cvetu. Iz
tega lahko sklepamo da je mesto
skupaj z vso Japidijo prišlo v Av-
gustovem času pod rimsko oblast.
In je pod njo tudi ostalo, dokler ni
propadlo rimsko cesarstvo.

Lotharius, kralj v Italiji, sin ce-
sarja Ludvika Pobožnega, je to
mesto z vso njegovo okolico poda-
ril tržaškemu škofu Johannesu
skupaj s pravico kovanja kovan-
cev.(b) Toda mesto že zdavnaj
pred Lotarjevim časom ni več bi-
lo rimsko in je verjetno bilo pod
oblastjo gotskega kralja Teodori-
ka kot kralja Italije. 

Pozneje pa je škof Janez drugi
tega imena tržaški občini prodal
ozemlje mesta za 500 mark, ki so
si jih meščani izposodili od neke-
ga Juda in jih dali svojemu škofu
za obrambo meja mesta proti kla-
teškim Ogrom, ki so okoli Kopra
in Trsta vse opustošili. 

Pozneje so mesto vključili v
vojvodino Kranjsko in mesto je
postalo podložno kranjski dežel-
ni oblasti. In čeprav so ga Bene-
čani dvakrat zavzeli, so jim ga
vendarle tudi dvakrat spet odvze-
li. Med drugim o tem pišeta Fausti-
nus Moisesso in Ruth di Cilenberg v
svojem italijanskem opisu furlan-
ske vojne, pa tudi Leander Alberti in
Sigmund von Birken.(c)

Da je spadal Trst nekoč pod
Kranjsko, o tem sicer današnji
Tržačani nočejo nič vedeti, toda
za to, da je to dokazana resnica,
bom preložil neizpodbitne doka-
ze, ki to potrjujejo. Prvič to do-
kazuje Lazius, ko Pucinum in Terge-
ste imenuje Loca Carniolano Praetorio
subjecta(d), kraji, ki so podvrženi
kranjskemu deželnemu sodišču.

Ddd*                      Toda

in samostanih na Kranjskem. 589

Trst dobi v
dar tržaški
škof.

Toda
meščani ga
spet
odkupijo.

Da je
Trst nekoč
spadal pod
Kranjsko, se
dokazuje z
raznimi
dokumenti.

Lokacija
mesta Trst.

Od kod ima
svoje ime.

Grb mesta
Trsta.

Zakaj ima v
grbu dvojni
trtni nož in
dvojnega
orla.

Trtni nož, ki
ga je iz zraka
vrgel sv.
Sergius.

Visoka
starost tega
mesta.
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(†) Tako 250. list V. knjige, kjer je več povedanega o
tem imenu.

(a) V. Strabo lib. 4.
(b) M. B. Ughellus Tom. 5. Ital. Sacr. p. 502.
(c) fol. 1247.
(d) V. Laz. lib. 12. de Republ. Rom. Sect. 5. c. 8.
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Toda še veliko bolj jasno zaža-
ri nespornost tega dejstva na pod-
lagi naslednjih prepisov origina-
lov, ki se še nahajajo v našem
kranjskem arhivu in povsem
trdno dokazujejo, da sta bili dve
mesti, namreč Trst in Št. Vid na
Reki, že od starih časov vključeni
v vojvodino Kranjsko in da sta z
davki trpeli skupaj s temi hvale-
vrednimi deželami. Tako bom ob
koncu dobesedno citiral iz origi-
nalnih aktov. 

Tako je cesar Maksimilijan
Prvi v letu 1515 sklical na svečni-
co Naše ljube gospe univerzalni
ali splošni deželni zbor treh de-
žel, namreč Štajerske, Koroške in
Kranjske v Gradcu. In na tem de-
želnem zboru je vsaka od dežel
posebej predstavila svoje pritož-
be. In med drugimi težavami de-
žele Kranjske je bil govor tudi o
eni, ki se je tikala mesta Trsta,
kot je razvidno iz priloženega iz-
vlečka št. I.

I.
Izvleček

Iz posebnih pritožb, ki so jih
predstavile dežele Štajerska,

Koroška in Kranjska na dežel-
nem zboru v Gradcu

v letu 1515.

I
tem so Pazinska grofija,
Trst in tudi ves Kras od sta-

rih časov spadali pod avstrijske
dežele, imeli tam pritožbe in
imeli vso oblast od tam, toda
pred kratkim je to vse spreme-
nila Nj. ces. Vel. vlada v Inns-
brucku. Da ne bi iz tega v bodo-
če nastajala zmeda, je ponižna
prošnja Vaših podložnikov, da
bi Vaše cesarsko Veličanstvo
blagovolilo pustiti navedene
kraje in trge tako, kot je bilo od
starih časov sem, pri avstrijskih
deželah in jih ne bi iz teh izvze-
lo itd. 

Iz tega je razvidno, da so deže-
lani sprejeli grofijo Pazin, Trst in
Kras kot svoje člane in jih nika-
kor niso hoteli videti ločenih od
dežele Kranjske. 

Leta 1518 so spoštovanja vred-
ni deželani ponovno poslali svoje
odposlance zaradi različnih pri-
tožb na cesarski dvor v Welsu in
takrat med drugim tudi predloži-
li pritožbo, ki je vsebovala točko
II., v kateri so se deželani prito-
ževali proti Tržačanom, ki so se
hoteli otresti splošne deželne da-
jatve z utemeljitvijo, da jim je v
zadnji benečanski vojni nastala
velika škoda in je bilo veliko opu-
stošenega. Toda to utemeljitev so
deželani zavračali v skladu s kot
št. II. označenim izvlečkom svoje
inštrukcije.

II.
Izvleček

Iz za gospoda Morica Purgstal-
lerja, gospoda Jörga Schnit-
zenpamerja, viteza, svetnika
Rim. Ces. Vel. in gradiščana
v Poljanah, gospoda Jožefa
von Lamberga Snežniškega
ter Jörga Eysenparta, mest-
nega sodnika v Kamniku od
hvalevrednih deželnih stanov
dane inštrukcije, ko so bili
odposlani na deželnoknežji
dvor v Welsu k Cesarskemu
veličanstvu zaradi različnih
deželnih težav.

K
er tudi Purkhstaller zaradi
Tržačanov, Vipavčanov in

Devinčanov pri Ces. vel. do da-
nes ni uspel nič urediti, naj od-
poslanci Nj. ces. Vel. najponiž-
neje predočijo, da so sicer prebi-
valci Št. Vida na Reki (ali Reča-
ni) v beneški vojni utrpeli enako
škodo kot Tržačani, pa so ne gle-
de na vso to nesrečo dali svoj de-
želni prispevek, da pa Tržačani
še vedno vztrajajo v svoji nepo-
korščini in da iz tega nastaja v
vsej  deželi hud nemir, kajti nih-
če ne nosi rad bremena, saj so
Tržačani tako kot drugi dolžni
plačevati dajatve od posesti, ki
ležijo na deželi in imajo isto ime-
nje in so od tega imenja od ne-
kdaj in vedno poleg deželanov
nosili svoj pripadajoči del bre-
mena, samo v tej beneški vojni
ne, zato so deželani nosili toliko

XI. knjiga / O mestih, trgih, gradovih590

Izvleček iz
treh deželnih
pritožb iz
leta 1515.

Izvleček iz
inštrukcije
kranjskih
odposlancev
iz leta 1518.
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višje breme, saj so deželani mo-
rali Nj. ces. Vel. vsa leta ponižno
plačevati odobreni davek, ki je
bil določen z upoštevanjem
Trsta, Istre in Krasa. Sedaj naj
bi prestavili tudi Vipavo in Devin
tako kot Trst skupaj s tistimi, ki
imajo imenja v teh gospostvih, v
knežjo grofijo Tirolsko, pa so bi-
la ta gospostva od starih časov
sem vključeni del te kneževine in
so tudi njihova imenja vključena
v dajatve deželanov in zato deže-
lani menimo, da so zaslužni za
Ces. vel. in da ne zaslužijo, da bi
to kneževino zmanjševali ali iz
nje jemali določena gospostva, ki
so od starih časov spadala k njej,
in jih dodeljevali drugim deže-
lam. Zato je treba Nj. ces. Vel
najponižneje prositi, naj Nj. ces.
Vel. tistim, ki imajo tu imenja iz
Trsta, Vipave in Devina, resno
zaukaže, da morajo od svojih
imenj plačati dajatev tako kot
drugi v deželi, da mora tudi me-
sto Trst plačati svojo dajatev, ki
je zelo znosna in ni višja od 60
renskih goldinarjev, in da Nj.
ces. Vel. pokažejo, da v vseh
dednih deželah Nj. ces. Veličan-
stva nihče ni izvzet, zakaj hočejo
biti izjema Tržačani, Vipavci in
Devinčani? itd.

Toda potem, ko je cesar Mak-
similijan leta 1519 umrl v Welsu
in je njegov vnuk Karel, španski
kralj, začel vladati tako Rimske-
mu cesarstvu kot vsem avstrij-
skim dednim kraljestvom, kneže-
vinam in deželam, so pri Nj. ces.
Veličanstvu Tržačani z nepravil-
nim navajanjem svojih mestnih
svoboščin in z zatajitvijo prave
podlage dosegli oprostitev od vseh
dajatev in davščin per malè narrata
(ali z nepravim poročilom) in, ne
da bi hvalevredni deželani za to
vnaprej vedeli, dosegli tisto, kar
je razvidno iz najvišjega cesarje-
vega ukaza št. III.

III.
Kopiran natis ukaza

kralja Karla v Španiji za spo-

štovanja vredno deželno oblast
na Kranjskem, da naj Tržača-
nov ne nadleguje več z izterja-
vo davkov in drugih dajatev,
temveč naj bodo od teh povsem
oproščeni. 

Datirano v Barceloni, 10. julija 
leta 1519.

CAROLUS Dei gratia Rex Hispania-
rum, utriusque Siciliae, Hierusalem &
c. Archidux Austriae, Dux Burgundiae,

Brabantiae &c. Comes Flandriae,
Tirolis &c. &c.

Magnifici Nobiles & Fideles nobis
dilecti. Exponi nobis fecerunt

Spectabiles, honorabiles, prudentes, fi-
deles nobis dilecti, N. Judices Consi-
lium & Communitas Civitatis nostrae
Tergestinae, ipsos ex antiquis consue-
tudinibus, confirmationibus, Privilegi-
is, & Immunitatibus ab Illustriss. mis
Antecessoribus nostris, Archiducibus
Austriae gratiosè habitis & impetrtis
nunquam solitos fuisse solvere, aut ex-
bursare aliquam Steuram, & impositio-
nem quandoque ipsi Patriae & Ducatui
nostro imponendam, Vos tamen ali-
quando vigore ejusmodi steurarum so-
lutionis eos molestare solere, quas nun-
quam antiquitùs solvere soliti sunt, No-
bisque; humillimè supplicari fecerunt,
ut tamquam Princeps & Dominus su-
us, & Vester, benignè de opportuno re-
medio providere, eorumque; indemni-
tati & detrimento clementer consulere
dignaremur. Qorum honestae petitioni
pro sua in Nos, & Serenissimam Do-
mum nostram Austriae inviolabili fide,
devotione, & observantia, ac maximis
damnis, ruinis & destructionibus, quae
in hoc proximo Italico bello passi sunt,
gratanter, & Laeto animo annuentes &
complacentes, Vobis expressè commit-
timus, & seriò praecipiendo manda-
mus, ut nequaquam in futurum, quavis
occasione seu causa, ipsos nostros fide-
les Tergestinos pro hujusmodi steuris
molestari, aut aggravari debeatis, sed
eos in antiquis conservare & manute-
nere juxta mentem & mandata Caesa-
reae Majestatis, Domini, & Avi nostri
Col.mi vobis per eos praesentata. Om-
ni prorsus exceptione remota, quia in
eo nostram expressam voluntatem fac-
turi estis. Datum in Civitate nostra

in samostanih na Kranjskem. 591

Kopija ukaza
cesarja Karla
kranjskim
deželanom
glede mesta
Trsta.

NB. Tergestum
in Patria seu
Ducatu
Carniolae.
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Barchinona, die decima Mensis Julii,
An. Dom. M:D:XVIIII. Regnorum no-
strorum quarto.

CAROLUS
Ad mandatum Catholica

Majestatis proprium.
Hannart. m. p.

Naslov pa je tale: 
Magnificis Nobilibus Fidelibus nobis

dilectis N: Regentibus, & Consilia-
riis nostris Provincialibus Deputatis
ad gubernium Ducatûs Carnioliae,
praesentibus & futuris.

Toda deželani so se pritožili in
zaprosili Nj. ces. Vel., da prekli-
če to neupravičeno pridobljeno
svoboščino ali pa da odšteje in
odbije te neplačane tržaške daja-
tve od odobrene vsote, kot je raz-
vidno iz izvlečka št. IV., ki zade-
va zavračanje plačila dajatev
Tržačanov.

IV.
Izvleček

iz inštrukcije, ki so jo dali hva-
levredni deželni stanovi gospo-
du Ulriku Wernekherju in Fe-
licijanu Petschocherju kot
kranjskima odposlancema h
kronanju cesarja Karla Pete-
ga v Aachenu, kaj naj pri Nj.
ces. Vel. in nj. Vel. vrhovni
vladi med drugimi pritožbami
navajata proti Tržačanom.

P
etič. Čeprav so Tržačani od
nekdaj in vedno pri vseh

določitvah davščin bili pri teh
deželanih, kot kažejo vsi davčni
registri, so bili tudi zraven, ko
so deželani v svojem odboru
sklenili in pred kratkim cesarju
Maksimilijanu najslavnejšega
spomina v Innsbrucku odobrili,
da lahko te točke izvrši; bili so
tudi navzoči na deželnem zboru,
ko je prvič bil izvoljen odbor
deželanov in je ta skupaj z de-
želani z oblastnim pismom odo -
bril, da bo to upošteval. Ko pa
so deželani leta 1518 mestu
Trstu in posestvom, ki jih to ima
na deželi, odmerili zelo znosen
delež na denarni pomoči, so se

ti temu zoperstavili in od rimske-
ga in španskega kralj. Veličan-
stva itd., itd. s prikazovanjem
napačnih dejstev dosegli ukaz,
da jih je treba dajatev oprostiti.
Za to so deželani pripravljeni to
trpeti, če bodo v bodoče njihove
dajatve odšteli od vsote, ki jih bo
v bodoče dolgovala dežela kralj.
Vel. in Nj. kralj. Vel. bratom,
kajti kolikor so nekateri dežela-
ni svoje premoženje v svojih da-
jatvah napovedali pri drugih de-
želah, zanje deželani nočejo in ne
morejo v bodoče plačevati dav-
kov. Zato deželani prosijo, da
Vaša knežja Visokost milostno
resno piše Tržačanom, da mora-
jo skupaj s svojimi sodeželani, h
katerim od nekdaj pripadajo,
nositi vsa bremena in plačati
davščine, in da se naj ne sklicu-
jejo na svoje svoboščine proti de-
želanom, saj imajo tudi deželani
svoje svoboščine tako kot oni,
vendar izkazujejo našemu Go-
spodu in deželnemu knezu svojo
pokorščino itd.

Dano 4. julija leta 1520. 

Po tem, ko so hvalevredni de-
želani predložili to nasprotno po-
ročilo, je nato deželni knez sam
večkrat pozval Tržačane, naj pla-
čajo svoje dajatve. 

Na deželnem zboru v letu 1521
so spoštovanja vredni deželani ozi-
roma vsi stanovi dežele izvolili od-
bor, ki so mu dali pooblastila in
oblast, da se pogaja in sklepa na-
mesto deželanov z Nj. Rimskim ce-
sarskim Veličanstvom Karlom V.
glede deželnih postulatov. V tem
odboru so bile naslednje osebe:

Gospod Arnwalt, opat v samosta-
nu Frauenbrunn pri Kostanjevici.

Gospod Štefan Khlokher, stol-
ni dekan v Ljubljani.

Gospod Franc, župnik v Gabli-
janu.

Gospod Hans Črnomaljski.
Gospod Krištof baron zu

Khreyg.
Gospod Jurij von Lamberg.
Gospod Bernardin von Raunach.
Gospod Trojan von Auersperg.
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Izvleček iz
inštrukcije
gospodu
Ulrikau
Werneckerju
in Felicijanu
Petschoc-
herju kot
kranjskima
odposlan-
cema.

Imena
odposlancev,
ki so bili
člani v
odboru,
izvoljenem v
letu 1521.

Gospod
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Gospod Viljem von Lamberg. 
Gospod Vid von Thurn.
Gospod Wolf von Dietrichstein.
Gospod Pavel Rasp.
Gospod Felicijan Petschacher.
Gospod Niclas von Thurn. 
Gospod Baltazar Rauber.
Gospod Danijel Kharschan.
Gospod Danijel Gall.
Gospod Andrej Ritschan. 
Wolfgang Posch, župan v Ljub -

ljani.
NB. Jörg Kuchl in Jörg Do-

ritsch iz Št. Vida na Reki.
Hans Schumpel iz Novega mesta. 
Ker pa se na tem deželnem zbo-

ru Tržačani niso pojavili, so se
deželani zato pritožili pri cesar-
skih deželnozborskih komisarjih
in od njih dobili odgovor, ki je tu
natisnjen pod številko V.

V.
Izvleček

iz replike častivrednih deželnoz-
borskih komisarjev v letu 1521 v
zadevi opravičila Tržačanov, za-
kaj niso prišli na deželni zbor.

K
ar se tiče Tržačanov, smo
jih pozvali in jim sporočili

pritožbo vaših spoštovanja vred-
nih deželanov in so nam odgovo-
rili, da niso bili prisotni, da pa
so pisali svojim sorodnikom, naj
obiščejo deželni zbor in jim na-
pišejo poročilo o razpravi. In to
se je zgodilo, niso pa dobili skle-
pov tega deželnega zbora. Ven-
dar so Nj. ces. Vel. vedno po-
korni in so se ponudili, da bodo
prišli na zborovanje deželanov
in jim dali primeren odgovor.

Ko je turški cesar Soliman v le-
tu 1521 premagal utrjeno mesto
Beligrad (ki je vedno predstavljalo
vrata, ključ, tolažbo in predzidje
krščanstva proti Turkom) in še ve-
liko drugih utrdb, mest, gradov,
trgov in vasi, ki jih je zavzel v kra-
ljevini Ogrski in Hrvaški ob Dona-
vi in Savi v istem in v naslednjem
letu 1522 in 1523, in je med drugi-
mi sovražnimi dejavnostmi v zad-
njem omenjenem letu v postnem
času, ko so to najmanj pričakova-

li, preko Hrvaške naredil okruten
prodor v vojvodino Kranjsko in
tam okrutno pomoril več tisoč
krščanskih mož in žena, posiljeval,
tudi mnoge zvezane okrutno od-
gnal v Turčijo, vse, na kar je nale-
tel, požgal, uničil in razrušil, je
Ferdinand Prvi, ob tistem času še
infant v Španiji in nadvojvoda v
Avstriji kot od svojega brata Kar-
la V. na takratnem državnem zbo-
ru v Nürnbergu postavljeni na-
mestnik, tam zbranim spoštovanja
vrednim cesarskim stanovom pri-
kazal stisko, bedo in nevarnost za
krščanstvo in jih prosil za pomoč
in podporo. In so zbrani volilni
knezi, knezi in stanovi cesarstva
odobrili splošni turški davek ali
kontribucijo in zato z državnim
sklepom, zapisanim v Nürnbergu
zadnjega aprila leta 1523, obdav-
čili vse in vsakogar, toda s pogo-
jem, da morajo vsi stanovi avstrij-
skih dežel tudi prispevati k temu
svoje in da nihče ne more biti iz-
vzet od tega podpornega davka.

Ne glede na to pa so se edinole
Tržačani upirali plačilu tega sploš-
nega turškega davka, ko so ga na
Kranjskem izterjevali, in hvale-
vredni deželani so spet imeli razlog
in povod za pritožbo pri deželnem
knezu proti njim, kot je razvidno iz
točk VI., VII., VIII. in IX. In vse te
pritožbe jasno dokazujejo, da je bilo
to mesto od starih časov sem vklju-
čeno v deželo Kranjsko. In tudi
Tržačani temu v tistem času niso
ugovarjali, edinole zaradi škode, ki
so jim jo povzročili Benečani, in ker
da leži njihovo mesto na skrajnih av-
strijskih mejah(†), so prosili za opro-
stitev od obremenitve.

In sedaj bom dodal omenjene
tri izvlečke.

VI.
Izvleček

Iz odgovora deželnega zbora od
10. januarja 1523, ki zadeva
sledečo deželnoknežjo resoluci-
jo glede neplačanih davkov 

Ddd iij* Tržačanov
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Izvleček iz
replike
cesarskih
deželno-
zborskih
komisarjev iz
leta 1521.

Turški vpad
na Kranjsko
leta 1523.
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(†) Namreč na zunanjih mejah avstrijskega ozemlja.
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D
eželani prosijo Knežjo Viso-
kost najponižneje, da bodo

plačali te in druge odmerjene da-
jatve in da ne bi tako kot zaradi
Tržačanov izdal nasprotnega uka-
za, ker so ti zares povzročili veliko
nejevolje in sporov, kajti ti deželani
priznavajo Trst ne kot svobodno ali
cesarsko mesto, temveč kot pod-
vrženo Knežji Visokosti in vklju-
čeno v vojvodino Kranjsko. Zakaj
potem nočejo s temi deželani in po-
leg njih proti nevernikom in za vse
druge stiske, ki bi se pojavile in bi
zadevale Knežjo Visokost, nositi
obremenitve. Kolikor pa bi Knež-
ja Visokost menila, da so ti Trža-
čani izvzeti in da jih je treba izpu-
stiti, da bi potem Knežja Visokost
milostno prezrla nenavadne ka-
zni za podložnike teh deželanov,
ker je Knežja Visokost namreč
prej ukazala, da je tistim, ki ne pla-
čajo neplačanih davkov in dajatev,
torej nepokorne, treba zarubiti in
zapleniti njihove posesti, zato ho-
čejo deželani tržaškim duhovnim in
svetnim osebam, ki so dolžne davek
in imajo imenja in posesti na deželi,
posesti teh nepokornih zaseči v
roke deželanov in Knežje Visoko-
sti in jih zastaviti. Brez tega deže-
lani ne morejo in nočejo izvršiti
svoje obljube, ki so jo dali Knežji
Visokosti itd. 

IX.
Izvleček

iz odgovora deželnega zbora glede
davkov, ki jih dolgujejo Tržača-
ni. Dano 10. decembra 1523.

S
edmič oni iz Istre in Krasa
kljub ostremu ukazu in man-

datu Knežje Visokosti svojih daja-
tev doslej niso plačali, za to so pov-
zročitelji Tržačani, kajti vsakdo
reče, dokler nič ne plačajo Trža-
čani, tudi oni ne bodo plačali, in za-
radi te nepokorščine so deželani do
današnjega dne ostali vojakom
dolžni več kot 1500 goldinarjev
plače, čeprav so Tržačani tudi
svetnikom Knežje Visokosti oblju-
bili, da bodo davek tega leta plačali
v preteklem oktobru. Toda sedaj so
minili oktober, november in de-
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Izvleček iz
odgovora
deželnega
zbora z 10.
januarja
1532, ki
zadeva Trst.

Izvleček iz
resolucije
deželno-
knežjega
deželnega
zbora z dne
14. febr.
1523.

Izvleček iz
odgovora
deželnega
zbora od 12.
julija 1523.

Izvleček iz
deželno-
azborskega
odgovora z
10. decembra
1523.
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Tržačanov in drugih deželnih
prošenj.

In tudi še dve drugi pritožbi pro-
ti mestu Trstu. 

N
adalje smo za izterjavo iz-
med vseh stanov med nami iz-

volili klen odbor, ki je na zahtevo
Knežje Visokosti sestavil ponižen
odgovor glede naših prošenj in iz-
boljšav, in v ta odbor je sprejet en
meščan Trsta in po en meščan
vsakega mesta in trga. Ko pa je naš
odbor poklical zastopnika iz Trsta,
je odgovoril, da od Trsta nima no-
benih navodil in da ne sme nič od-
obriti ali skleniti, razen da naj po-
sluša ukaz Knežje Visokosti in naš
odgovor. Takih nepokorščin in
upornosti si Tržačani privoščijo
vedno več in prosimo Knežjo Vi-
sokost, da milostno razmisli, ali je
to dobro in hvalevredno. Nas nam -
reč številni naši deželani svarijo, da
če bo taka nepokorščina dovolje-
na Tržačanom, potem jim bodo v
taki nepokorščini kmalu sledili
Istrani in Kraševci. Da pa pri tej
pomoči in podpori pri izterjavi ne
bi prišlo do nereda, kajti ta denar
bo tako ali tako težko izterjati, pro-
simo zato Knežjo Visokost, naj
Tržačane drugim v svarilo eksem-
plarično kaznuje in jim resno zau-
kaže, da morajo dati svoj delež te
pomoči, da morajo na to brez
odlašanja odgovoriti in se tudi si-
cer primerno vesti kot člani te de-
žele itd. 

VII.
Izvleček

iz resolucije deželnoknežjega de-
želnega zbora, datirane s 14. fe-
br. leta 1523.
Ker tudi omenjeni deželani zatr-

jujejo, da morajo Tržačani pri teh
težkih bremenih tudi primerno po-
magati nositi breme, smo Tržačanom
pisali, da morajo pri tem breme no-
siti skupaj s kranjskimi deželani itd.

VII.
Izvleček

iz odgovora deželnega zbora zara-
di davkov, ki jih dolgujejo Trža-
čani. Dano 12. julija 1523.
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cember, pa še niso plačali in doslej
kljub ukazu in mandatu Knežje Vi-
sokosti tudi sedaj niso prišli na de-
želni zbor, zato lahko domnevamo,
da bodo vztrajali v svoji nepokor-
ščini. Toda če bomo mi dali na raz-
polago denar in može, Tržačani pa
ne bodo dali svojega primernega in
znosnega prispevka, bomo mi za
prispevek Tržačanov in drugih ne-
pokornih zmanjšali tisto vsoto, ki
smo jo prej odobrili.
Še naprej so prepričevali mesto

Trst, kot sledi iz v letu 1530 izdane-
ga kredenčnega pisma za njihovega
odposlanca na kranjski deželni
zbor gospoda Bernharda Petaza,
odposlanca na kranjski deželni
zbor, ki sedaj sledi kot št. X.

X.
Prepis kredenčnega pisma

Tr žačanov za njihovega odposlan-
ca na kranjski deželni zbor gospo-

da Bernharda Petaza.
danem 26. decembra leta 1530.

Reverendissime, Reverendi, Clarissimi
ac Strenui Domini & Majores nobis

observandissimi! Post debitam commen-
dationem serviciorum, per litteras Sac:
Reg: Majest. per quales vocati ad Con-
ventum Labacansem pro die trium Re-
gum sexto Januarii proximè futuri, mitti-
mus ad Dominationes Vestras Nobilem
Civem & Oratorem nostrum, Dominum
& Oratorem nostrum, Dominum Ber-
nardum Petatium, praesentium exhibito-
rem, expositurum nonnulla parte nostra,
unde placeat Dominationibus Vestris, ei
fidem in exponendis praestare indubiam,
tanquam nobis, si praesentes essemus.
Bene valeant Dominationes Vestrae! qui-
bus nos & offerimus & commendamus,
majorem in modum. Datae Tergesti 26
Decembris An. 1530.

Dominationum Vestrarum
Deditissimi, Judices, Consilium, &

Communitas Civitatis Tergesti.
Reverendissimo, Reverendis, Clarissimis,

Strenuis, Nobilibus, Serenissimi Do-
mini Nostri Regis &c. N. Dignissimis
Consiliariis, & Commissariis, in Con-
ventu Labacensi: Dominis & Majori-
bus nostris observandissimis.
Kar pa se tiče Št. Vida na Reki, se

je to mesto dalo prepričati o svoji ne-

kdanji podložnosti in pripadnosti h
Kranjski, kar potrjuje njegov na-
slednji kreditiv za njegove odposlan-
ce, ki je natisnjen pod številko XI. 

XI.
Natis kredenciala za

odposlanca mesta Št. Vid na Reki
na kranjski deželni zbor.

Dano 23. avgusta leta 1521.

Magnifici & Generosi Domini Majo-
res nobis honorandi! Post debitam

commendationem emittimus ad M. Ve-
stras in Labacum, Egregium Virum D.
Gasparum Maredich, Civem nostrum, ad
intelligendum, quid per Magnificas Do-
minationes Vestras nomine Caesareae
Majestatis proponetur, uti in mandato ge-
nerali, & ad exponendum res valdè ne-
cessarias ex parte nostra & totius Com-
munitatis nostrae. Rogantur itaque Mag:
Dominationes Vestrae, ut dictum Orato-
rem nostrum audiant, eique nomine to-
tius Civitatis plenam fidem adhibeant,
non alia. Mag: Vestris se humil: com-
mendamus, quae bene valeant. Ex terra
Fluminis S. Viti. die 23 Augusti 1521.

Judices, Consilium & Communitas
Populi Civitatis Fluminis.

Magnificis & Generosis Dominis N: pro
Sacra Caesarea Majestate dignissimis
Commissariis in Labaco, Dominis &
Mecaenatibus nostris honorandis.
Enako je razvidno tudi iz paten-

ta, ki ga je leta 1541 deželni glavar
na Kranjskem naslovil na kranjske
deželne stanove, da sta se tako Št.
Vid na Reki kot tudi Trst udeleže-
vala deželnih zborov in da sta ime-
la svoje mesto med drugimi mesti v
deželi. Kot nam dokazuje natis št.
XII. 

XII.
Natis patenta deželnega

glavarja Kranjske stanovom na
Kranjskem zaradi odloženih de-

želnih in dvornih pravic.
De Anno 1541.

Premišljenim, poštenim, mo-
drim in posebej ljubim prijateljem.

N
aj bo znano, da sem jaz, Nic-
las Jurischiz, deželni glavar na

Kranjskem itd., dvorno večo, ki
sem jo sklical za ponedeljek po
prazniku sv. Martina, iz posebne-
ga razloga po nasvetu velikega od-

in samostanih na Kranjskem. 595

Kreditiv
mesta Št. Vid
na Reki za
njegove
odposlance.

Patent
naslovljen na
kranjska
mesta iz leta
1541.

Kredenčno
pismo
Tržačanov.
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ne moremo s svojimi starimi pri-
vilegiji preprečiti take izredne
obremenitve.
Zaradi vsega tega in zato, ker so se
suplikanti sami že pred mnogimi leti
ločili od te vojvodine Kranjske, ka-
teri so sicer bili inkorporirani, kot
piše v imenjski knjigi, in tudi vemo,
da niso bili v nobeni stvari tej voj-
vodini podvrženi niti niso bili pri-
pravljeni odvajati davkov ali kon-
tribucij, temveč so hoteli biti pro-
ste komune. Zato jih ne moremo
obravnavati drugače, kot da so
tujci, in tudi bi bila skrajna nee-
nakost, če bi v tem oziru uživali vse
privilegije tuzemcev in bi bili pri
ugodnostih del dežele, pri obre-
menitvah pa ne.

Zato prosimo Vaše cesarsko Ve-
ličanstvo itd. najponižneje itd. 

Vašega Rim. ces. Veličanstva

najponižnejši pokorni
Wolf Engelbreht von Aursperg,

deželni upravitelj Kranjske
in

odposlanci deželanov tu itd.

Kar pa se tiče časa, ko sta bili
obe omenjeni mesti, namreč Trst in
Fiume (ali Št. Vid na Reki) priklju-
čeni deželi Kranjski, se je to verjet-
no zgodilo okoli leta 1374, takrat,
ko so po izumrtju goriških grofov
gospostva Slovenska marka, Metli-
ka, Istra in Kras po dedovanju pri-
padla Leopoldu in njegovemu bra-
tu Albertu III., vojvodoma v Av-
striji itd., obema vladajočima de-
želnima knezoma na Kranjskem. In
v tistem letu sta potem (ko sta v Ljub -
 ljani osebno sprejela poklon kranj-
skih stanov skupaj s stanovi Slo-
venske marke, Metlike, Istre in
Krasa) večkrat omenjeno mejno
grofijo Istro, Slovensko marko, gla-
varstvo Metliko, Kras in Pivko
vključila v to vojvodino in Kranjsko

povzdignila
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Zakaj so se
na koncu
odrekli
mestoma Št.
Vid na Reki
in Trst.

Izvleček iz
poročila
hvalevrednih
deželanov z
19. avgusta
1648.

Ob katerem
času so
vključili Trst
in Št. Vid na
Reki v deželo
Kranjsko.

Kdaj so
Kranjsko
povzdignili v
vojvodino.
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(†) Sicer smo malo prej videli iz diplome cesarja Fri -

derika II., da je Kranjsko že leta 1257 imenoval voj -

vodino, ker pa so jo pozneje različno delili, je ta

na ziv vojvodina nekaj časa miroval, vse do leta 1374,

od katerega naprej je ta naziv deželi trajno ostal.

bora prestavil na ponedeljek po
dnevu sv. treh kraljev, toda brez
škode na njihovih pravicah in svo-
boščinah. Dano v Ljubljani, na 8.
dan oktobra v letu 1541.
Prebivalcem mest

Ljubljana.
Kranj.
Trst. 
Šent Vid na Reki.
Kamnik.
Novo mesto. 
Višnja gora.
Tržič.
Metlika. 
Kostanjevica.
Krško. 

Toda ker sta se tako mesto Trst
kot tudi Fiume vedno znova izkaza-
la kot uporna pri plačevanju dav-
kov, ki sta jih bila dolžna, in ker
sta mesti pri tej svoji nepokorščini
vztrajali in ker so večkrat morali
od njiju prenašati nemajhne ne-
prijetnosti in zoprnosti, so se na
koncu prav radi od njih ločili in
jih od takrat naprej, čeprav sta
pozneje večkrat za to prosili, niso
več smatrali za tuzemce ali člane
dežele in jim niso več hoteli dati
uživati deželnih svoboščin te voj-
vodine. Kar je dovolj jasno raz-
vidno iz izvlečka iz poročila hvale-
vrednih deželanov vladni in dvor-
ni komori proti meščanom mesta
Št. Vid na Reki itd., ki ga bomo tu
natisnili pod številko XIII.

XIII.
Izvleček

iz poročila hvalevrednih deželanov
visoki notranjeavstrijski vladni
in dvorni komori glede izterjave
novega živinskega davka od me-
sta Št. Vid na Reki. Dano 19. av-
gusta 1648.

S
icer četrtič ne želimo izpod-
bijati, da ste tudi vi podlož-

niki (čeprav nekoristni) Nj. ces.
Veličanstva, ne moremo pa se stri-
njati s tem, da bi vi morali biti
oproščeni dajatve od živine, zlasti
ne zato, ker za to ni podlage v skle-
pu deželnega zbora in najbolj mi-
lostnih resolucijah Vašega ces.
Vel. Tako vi kot tudi naša dežela
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povzdignila v vojvodino.(†) Zato so
od tistega časa naprej mesto Trst,
ker leži na Krasu, in mesto Fiume,
ker leži ob istrskih mejah, ves čas
prištevali k deželi Kranjski in sta si
z njo delili vse onera ali bremena in
dajatve. In tako sta tudi sodelovali
pri mnogih bojnih pohodih proti ra-
zličnim avstrijskim sovražnikom
skupaj s kranjskimi deželani in po-
leg njih, tudi sta se vedno, kadar je
ta dežela (ki jih je bila sicer, tako
kot Tržačani in Rečani, po svojih
deželnih svoboščinah od starih ča-
sov sem oproščena) deželnemu kne-
zu odobravala nekatere davke, iz-
kazali kot voljni in pokorni, kar iz-
kazujejo še vedno obstoječe imenj-
ske knjige.

Nasprotno so jih hvalevredni de-
želani v vseh stiskah zaradi sovraž-
nih napadov kot člane dežele vedno
ščitili in branili. Zlasti v letu 1508,
ko so se Benečani poleg drugih po-
lastili tudi tega mesta Trsta. Takrat
so namreč Kranjci s svojo vojsko,
namreč 5500 pešaki in 400 jezdeci,
odšli do Trsta in sovražnika spet
pregnali iz mesta. 

Toda nato so Benečani vendarle
spet prišli do Trsta in ga znova prav
nevarno oblegali, zato so hvale-
vredni deželani poslali pomoč, in si-
cer 40 deželanov z mnogimi služab-
niki. Pri tej akciji pa so Benečani
zajeli kar nekaj deželanov in jih
zvezane odpeljali v Benetke, kjer
jih je nekaj umrlo v ječi. Vendar so
na koncu morali Benečani oditi, ne
da bi Trst zavzeli, čeprav je pri tem
ponovnem obleganju posadka zara-
di pomanjkanja običajnih živil bila
prisiljena, da si je najhujšo lakoto
potešila s konji, psi in mačkami.

Tako so torej tisti iz Trsta in Re-
ke od tistega časa naprej, ko so ti
dve gospostvi vključili v to deželo,
vedno skupaj s hvalevrednimi deže-
lani nosili bremena in veljali za čla-
ne dežele.  

Mestu sedaj vlada glavar, ki ga
dandanes vedno postavlja deželni
knez. Toda v času, ko so Trst vklju-
čili v vojvodino Kranjsko, je gla-
varje tam verjetno postavljala voj-
vodina Kranjska, ko pa so bili pod

beneško oblastjo, pa Benečani. Pri-
znati pa moram, da tu nisem prav
veliko raziskoval, katere osebe so
postavili Benečani in katere hvale-
vredni kranjski deželani. Vendar je
zelo verjetno in verodostojno, da so
Benečani, ko so imeli mesto v pose-
sti, temu postavljali tudi glavarje,
tako kot so to delali tudi kranjski
deželani. Možno pa je, da je utrdba
vedno ostala deželnoknežja, čeprav
je mesto pripadalo Notranjski, ta-
ko da so glavarje vedno postavljali
deželni knezi. To zadnje se zdi še
najbolj gotovo in verjetno. Vendar
pa ne bi trdil, da je dokazano. 

Sedaj, kot sem omenil, te glavar-
je vedno imenuje deželni knez, ima-
jo pa tako oblast kot deželni glavar.

Sedaj bom poimensko naštel tiste
glavarje, ki so v zadnjih 400 letih tu
vladali eden za drugim, tudi pove-
dal, od kod so bili, razen nekaterih,
katerih domovine nisem mogel ugo-
toviti. 

Anno 1296 je vladal Henricus de
Turri&Valsasina, Milančan.

An. 1307 Raimundus de Feliciano,
mejni grof v Istri.

1309. Pantaleon von Zandis,
Padovanec.

1339. Thomas Grudenigo,
Benečan.

1340. Joannes de Cicagna,
Furlan. 

1365. Cresius de Molino, Be-
nečan.

1377. Leonardus Contarenus,
Benečan.

1382. Simon de Promberg,
Furlan.

1382. Nicolaus de Collata,
Furlan.

1383. Vitus de Duino, Kra-
njec ali Kraševec.

1385. Popolinus von Ver-
tenstein, Nemec.

1395. Rudolphus de Valse,
Kranjec ali Kraševec.

An. 1409. Jacobus Trop, Tirolec. 
1419. Conradus de Lucich.
1435. Joannes Bulscher.
1437. Franciscus Strasoldo,

Furlan.
1453. Casparus de Lamberg,

Kranjec.

in samostanih na Kranjskem. 597

Imena
tržaških
glavarjev v
zadnjih
štiristo letih.

Kranjci spet
naženejo
sovražnika iz
Trsta.

In pripeljejo
vanj pomoč. 

Kdo sedaj
vlada mestu.

Kdo je
nekoč tam
postavljal
glavarje.

1466.
2735



1466. Albertus von der Dürr,
Kranjec.

1469. Georgius von Tscher-
nembl, Kranjec.

1473. Nicolaus Rauber, ba-
ron, Kranjec.

1483. Gasparus Rauber, ba-
ron, Kranjec.

1490. Simon Ungarpoh, Gori-
čan.

1496. Casparus Rauber, ba-
ron, Kranjec.

1498. Erasmus Brasca, Milan-
čan.

1506. Georgius Moschouich.
1509. Franciscus Capillus, Be-

nečan.
1510. Nicolaus Rauber, ba-

ron, Kranjec.
1511. Simon von Hungen-

spach, Kraševec iz Kranj-
ske.

1533. Grof Bartholomaeus
Riccianus, Milančan.

1536. Nicolaus Rauber, ba-
ron, Kranjec.

1540. Grof Leonardus Naga-
rola, Verončan.

1552. Joannes de Hoyos, ba-
ron, Španec.

1560. Antonius von Thurn in
Valsassina, baron, Kra-
njec.

1569. Christophorus Sigi-
smundus Remes, rodoški
vitez, Tirolec.

1582. Vitus von Dornbach,
baron, Goričan.

1610. Ascanius, grof Valsima-
rana, Vincenčan.

1618. Franciscus, grof von
Petaz, Kraševec iz Kranj-
ske.

1630. Benvenutus, grof von
Petaz, prav tako Kraše-
vec iz Kranjske.

1636. Joannes Georgius Bar-
bo, baron, Kranjec.

1637. Johann Georg, grof
von Herberstein, Štaje-
rec.

1652. Franciscus Casparus
Brenner (ali Bräuner),
baron, Štajerec.

An. 1659. Nicolaus, grof von Pe-
taz, Kraševec iz Kranjske.

1664. Joannes Jacobus von
Raunach, baron, Kra-
njec.

1666. Carolus, grof von
Thurn in Valsassina.

1673. gospod Johannes Phi-
lippus, grof von Cobenzel,
Ces. vel. komornik, ki je
še sedaj v Trstu vladajoči
glavar.

Ker sedaj mesto Trst, kot je iz
vsega povedanega razvidno, ni več
pod oblastjo Kranjske, se mi zdi
potrebno, da povem nekaj o nje-
govi policiji, statutu in privilegi-
jih. Komur pa se ljubi, da bi to vse
sam prebral, lahko kaj več izve
pri Caesarju Cagnaronu. doktorju
obeh pravnih ved, ki jih je opisal v
latinskem in italijanskem jeziku v
posebni knjigi pod naslovom Statu-
ta inclytae Civitatis Tergesti &c.

In prav zaradi prvega razloga
ne bom opisoval, kakšne so stavbe
v mestu, vendar pa bom na prilo-
ženi poli bakroreza prikazal nje-
govo lego ali lokacijo in zunanji
pogled na čast zelo slavnemu go-
spodu grofu kot njegovemu gla-
varju in ker je le nekoč spadalo h
Kranjski, poročal bom pa tudi o
tem, s čim se mesto preživlja. 

Ker ima mesto dobro morsko
pristanišče, priplujejo sem skoraj
vsak dan različne ladje iz Benetk
in drugih krajev ter pripeljejo in
odvažajo najrazličnejše trgovsko
blago, tudi dovažajo in razklada-
jo tisto, kar gre v notranjost. Od
tod potem to blago bodisi vozijo
bodisi tovorijo v Ljubljano in še
naprej.

Okoli mesta sicer rastejo tudi
najodličnejše vinske trte, tako be-
le kot rdeče, in to v veliki količini,
raznolikosti in raznoterosti vrst.
In to vino vozijo tudi v nekatere
zelo oddaljene dežele. 

V tem mestu tudi pridobivajo
mogočno veliko soli in soline so
urejene tako, kot je razvidno iz
prej omenjene upodobitve mesta
Trsta. 

Za črke, ki so vpisane na bakro-
rezu, pa služi naslednje navodilo. 
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Kdo je opisal
policijo
mesta Trsta.

Glej veliko
polo
bakroreza
št. 486. 

Plovba,
obrt in
preživljanje
Tržačanov.

Odlične
vinske trte
okoli Trsta.

Tržaške
soline.

A.
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A. stoji za velik, debel, iz veli-
kih kamnov brez apna sezidan
zid, ki zadržuje viharne vetrove in
soline pred njimi ščiti. Okoli nje-
ga se lahko človek prav udobno
sprehodi.

B. so vratca, skozi katera spuš-
čajo noter slano morsko vodo.

D. Označuje jarek za to dove-
deno in noter spuščeno morsko vo-
do, katero nato solinarka zmeče
na Capitini Servitori ali solne hlapce.
Tam, na teh servitoribus ali solnih
hlapcih, je treba to slano morsko
vodo najprej očistiti, da bo pri-
merna, da bodo iz nje pridobili
sol.

C. je jez, narejen iz zemlje ali
gline med posameznimi solinami
ali Capitini di Sale in med solnimi
hlapci ali Capitini Servitori, pa tudi
med velikim jarkom dovajanja
morske soli. Kajti tako Capitini di Sa-
le ali soline kot tudi Capitini di Servi-
tori ali solni hlapci so razdeljeni po
proporcu, tako kot na vrtu cvet -
lične in zeliščne gredice. 

N. so Capitini Cervitori ali solni
hlapci.

M. so Capitini di Sale ali Capitini
Zueri, to se pravi prava solina ali
solna gredica, kjer navadno dela-
jo sol, čeprav se včasih tudi zgodi,
če je zelo dobro leto za sol, če
nam reč stalno sije sonce in redko-
kdaj ali malo dežuje, da se naredi
sol tudi v Capitini Servitori, to je v ta-
ko imenovanih solnih hlapcih. 

I. So Fosso delle Saline, namreč
okrogle luknje ali cisterne, ki so
globoke približno za moža in pol
ali klaftro in pol in široke vatel in

pol, v katerih hranijo macerirano
morsko ali slano vodo (tako kot
ferment ali kislo testo za peko kru-
ha) za delanje soli. Skupaj s to
macerirano morsko vodo mešajo
tisto drugo morsko vodo, ki jo
zmečejo na soline, in tako nastane
prava uporabna morska sol. 

E. je Salinara ali solinarica, ki za-
jema slano morsko vodo iz jarka
in jo zmeče na solne hlapce imeno-
vane Capitini Servitori. V ta namen
uporablja tri lesene palice, na ka-
terih visi lopata, da lahko hitreje
in lažje premeče vodo. 

F. je Salinara ali solinarica, ki
grabi na kup že pripravljeno in
narejeno sol. 

K. je kup soli.
L. je velik kamen ali valjar, s

katerim utrjujejo zemljo v soli-
nah, da bolje nosi vodo.

O. je izpust ali odprtina v jezo-
vih, skozi katero spuščajo ali da-
jejo vodo iz ene soline v drugo.

H. je hišica, v katero v primeru
sile spravijo narejeno sol.

G. kaže, kako nosijo narejeno
sol stran.

P. kaže pravo morje.
Leta 1660 je Njegovo Cesarsko

Veličanstvo Leopoldus Prvi prišlo v
Trst. Kako krasno so ga tu spreje-
li in pogostili, opisuje Lorenzo de
Churelichz v svojem italijanskem
opisu tega potovanja Njegovega
najvišjega Rimsko-cesarskega Ve-
ličanstva po njegovih dednih deže-
lah.(a)

(a) Glej italijanski opis potovanja, ki ga je sestavil
Lorenzo de Churelichz fol. 131. & seqq.

in samostanih na Kranjskem. 599

Legenda k
črkam na
bakrorezu.

Trilleck
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Trilleck – Podkraj (Stari grad).
Vse bi na.

omen imena gradu Trilleck. Kje leži. Kako daleč je
oddaljen od nekaterih mest. Današnji lastnik tega
gradu. Gradiček Podvelb (Unter dem Gewölb). Od

kod ima svoje ime.
P



rilleck je grad na No-
tranjskem in ima svo-
je nemško ime od
svojih nekdanjih la -
stnikov, gospodov
von Trilleckov.

Kranj  sko ime Podkraj pa ima od le-
ge mesta, kjer stoji, saj kranjski
jezik z besedo Podkraj pravi pod
krajem ali pa ob kraju, torej ob
strani ali na koncu hriba. Toda
leži prav v hribovju in skoraj na
sredi visokega hriba.

Nižje navzdol pod gradom je
globoka grapa, nad gradom pa se
mogočno dviga hrib, tako da ima
grad lokacijo sredi hriba. In to hri-
bovje so v starem veku imenovali
Ocra, ta kraj pa Castra. O tej gori smo
že nekaj povedali v tretji knjigi.(a)

Stoji pa ta grad osem milj od
Ljubljane, eno miljo od Vipave in
štiri milje od Gorice, med Ljub -
ljano in Gorico ob deželni cesti,
ki vodi tu mimo, in sicer od Ljub -
ljane do Vipave in Gorice in tudi
mimo teh krajev. 

Okoli in okoli gradu ni prav nič
ravnine. Pozimi pa tu divja prav
strašen veter.

Današnji lastnik in gospod te-
ga gradu je gospod Hans Fride-
rik, grof von Trilleck.

Četrt ure od tod pridemo do
gradička, ki mu pravijo Unter
dem Gewölb (Podvelb) in ga ima v
posesti gospod Johan Krištof von
Flachsenfeld. Tudi ta leži tako re-
koč ob cesti, in to tako, da je tre-
ba iti skozenj kot skozi kakšen
prehod. In zato se ta gradič ime-
nuje Podvelb.
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Pomen imena
gradu
Trilleck.

Kje leži.

Kako daleč je
oddaljen od
nekaterih
mest.

Glej sliko
št. 451.

Današnji
lastnik tega
gradu.

Gradiček
Podvelb
(Unter dem
Gewölb).

Od kod ima
svoje ime.

Tschembschenickhof
2738

(a) Et Vid. Schönl. In Apparatu Carniol. fol. 100. seqq.
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radiček Tschemb sch-
enickhof (po kranj-
sko Zemschenik) leži
na Gorenjskem, šest
milj od Ljubljane
med visokimi hribi,

na plodnem kraju. Okoli sebe si-
cer nima nobene ravnine, pa
kljub temu prijazna obdelovalna
polja in veliko sadja, pa tudi maj-
hen ribnik. Svoje ime ima od vasi
Čemšenik enakega imena, ki leži

tik pri njem in v kateri stoji farna
cerkev.

Na vrhu hriba nad tem gradom
je tista luknja, o kateri sem že po-
ročal pri redkostih narave, da iz
nje plane hud veter, če vanjo
vržeš kamen. 

Ta gradiček je šele pred nekaj
leti zgradil gospod Antoni baron
von Leuenberg in ga ima še danes
v posesti. 

in samostanih na Kranjskem. 601

Luknja, ki
spusti iz sebe
veter, če se
vanjo vrže
kamen.

Kdo in kdaj
ga je zgradil.

Kje leži
gradiček
Tschembs-
chenickhof.

Njegova
lokacija.

Glej sliko
št. 358.

Od kod ima
svoje ime.

Eee*          Tukajšnji
2739

Tschembschenickhof – Čemšenik.
Vse bi na.

je leži gradiček Tschembschenickhof. Njegova lokacija.
Od kod ima svoje ime. Luknja, ki spusti iz sebe veter,
če se vanjo vrže kamen. Kdo in kdaj ga je zgradil.K

G

Tschernembel – Črnomelj.
Vse bi na.

esto in grad Črnomelj. Njegova lokacija. Tamkajšnja te-
koča voda. Plodnost tal. Noša, jezik in hiše prebivalcev.M



od imenom Črnomelj
razumemo tako me-
sto kot tudi grad,
Kranjec mu pravi
Zernamel.

Ta kraj leži v Slo-
venski marki, ki jo sedaj prište-
vamo k Srednji Kranjski, in sicer
dve milji od Ljubljane v ravnini,
toda na kamniti vzpetini. Spodaj
teče reka Črnomaljščica, ki tako
rekoč obkroža mesto. Mesto sicer
leži na dobrih in rodovitnih tleh,
ponosno je na dobre njive, lepe
travnike, veliko sadja in tudi šte-
vilne vinograde, ki dajejo zelo do-
bro in močno vino. 

Prebivalci Črnomlja se vsi no-
sijo po hrvaško in tudi govorijo
hrvaško, tako kot je to povsod v
okolici, po vsej Slovenski marki.
Za hiše pa jim ne gre zavidati, tu-
di jih ni mogoče dolžiti za preko-
merno okrašenost, saj so prav
slabe in uborne. 

V mestu stoji tudi grad ter
nemška hiša ali komenda nem-
škega viteškega reda. Kajti če-
prav je ta vključena v komendo
(ali komturijo) tega reda v Ljub -
ljani, je vendar v tem kraju ved-
no bival en vitez nemškega reda
ali komendator (ali komtur). To
je bil tu pred časom gospod Hans
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Mesto in grad
Črnomelj.

Njegova
lokacija.

Glej sliko
št. 359.

Tamkajšnja
tekoča voda.

Plodnost tal.

Noša, jezik
in hiše
prebivalcev.

Tukajšnji
grad.

Nemška hiša.

Jakob
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Tukajšnji grad. Nemška hiša. Gradiček nemškega viteza ba-
rona Hallerja. Ki je na stare dni preplaval Dravo. In iz tega
sklepal, da se dečkom ne sme preprečevati, da bi plavali.
Kdaj in kdo je zgradil ta kraj. Gospodje Črnomaljski prvi
lastniki. Mesto pripade avstrijski vladarski hiši. Ustanovit-
veno pismo gospodov Črnomaljskih za frančiškanski samo-
stan. Današnji lastnik tega gradu. Sejmi in žegnanja v tem
mestu. Neuspešni poskus Turkov, da bi zavzeli mesto.
Požar tu. Dvor nedaleč stran od Črnomlja. Pripoved o Ca-
niserju. Ki ga razglasijo za stanu primernega, da se lahko
z vsakim bojuje.
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Jakob Haller, baron. Ta si je dal
pol ure pred mestom zgraditi lju-
bek gradiček čisto zraven vode,
tako da se je mogoče ob poletnih
večerih do njega prav lepo spre-
hoditi, ker je pot prav prijetna.

Ob tej priliki moram omeniti,
da je bil ta isti baron Haller pred
26 leti v trdnjavi Serinwar (ali
Novi Serin) prav takrat glavar,
ko so jo oblegali Turki, in je ta-
krat ne glede na svojo starost, ko
je bil uničen most, reko Dravo, ki
nikakor ni majhna reka, prepla-
val, saj je bil res odličen plavalec.
Pozneje je dostikrat pripovedo-
val, kako ga je pri plavanju pre-
šinila misel, da jezuiti ne ravnajo
prav, če svojim učencem prepo-
vedujejo kopanje in plavanje. Za-
radi kopanja in plavanja so ga
namreč v mladih letih kar nekaj-
krat ukorili in kaznovali.

Mesto in grad sta bila zgrajena
pred približno 500 leti, saj najde-
mo v genealogiji baronov iz Neu-
hausa (Novega grada na Krasu),
da je pred več kot 500 leti gospod
Oto von Karstberg (Kraški) zgra-
dil tu prvi grad in ga imenoval
Črnomelj in se tudi sam imenoval
po njem. In tako so se tako on kot
njegovi potomci imenovali gos -
podje Črnomaljski. To je torej
matična hiša gospodov Črnomalj-
skih, ki so bili dedni točaji Kranj-
ske in Slovenske marke. Pozneje
so tu ustanovili tudi mesto in ga
posedovali veliko let.

Leta 1373 pa mesto že ni več
pripadalo gospodom Črnomalj-
skim, v tistem letu je bil lastnik že
grof Albreht von Görz (Goriški),
kar lahko preberemo pri Lazi-
ju.(a) Pozneje pa je pripadlo
Habsburžanom in je še danes de-
želno knežje.

Toda gospodje Črnomaljski so
grad in gospostvo po tem obdrža-
li še dolga leta. Potem pa sta v le-
tu 1467 brata gospod Jurij in go-
spod Kaspar Črnomaljski kot ta-
kratna lastnika gospostva začela
v Gradcu pri Metliki graditi fran-

čiškanski samostan v skladu z
ustanovitvenim pismom, ki sta ga
izdala in se glasi takole:

V
imenu Svete nedeljene Tro-
jice in Marije, naše visoko

hvaljene kraljice, jaz Jörg in
Kaspar Črnomaljska, vrhovna
točaja na Kranjskem in v Marki,
in jaz, Andrej Hohenwarter, v
tem času glavar glavarstva Met-
lika, izrekamo za nas in vse naše
dediče in razglašamo vsem, ki
bodo to pismo videli, slišali ali
brali, ki so sedaj tu ali bodo tu v
bodoče, da smo imeli v mislih in
pred očmi, da je solzna dolina
tega sveta minljiva in da ni nič go-
tovega razen smrti in nič bolj ne-
gotovega kot trenutek smrti, da
minejo tudi vse minljive stvari
tega minljivega sveta in da noben
človek nima več, kot je napravil
dobrih del s podporo Svetega
Duha, da si je mogoče s čistim
srcem in pošteno voljo krščan-
skih darov pridobiti krono več -
nega življenja, in zato smo se z
dobro premišljeno voljo in čisto
vestjo odločili, da bomo začeli
graditi samostan pri Gradcu v go-
spostvu Metlika za red servitov
sv. Frančiška in smo se v skladu
z bulo našega očeta, papeža,
odločili in začeli graditi in smo ga
ustanovili v hvalo Bogu Vsemo-
gočnemu in na čast njegovi ljubi
materi Mariji, kraljici nebes,
zato da bi tam za nas, naše pred-
nike in potomce in vse druge
krščanske ljudi, žive ali mrtve,
vsak dan žrtvovali Jagnje božje
Rešnjega telesa našega gospoda
Jezusa Kristusa Bogu Očetu, ki
mu je po volji. To ustanavljamo
in odrejamo vede in s tem pi-
smom in smo se odločili, da bo
vsak od nas za to pripeval štiri-
sto goldinarjev, dobrih ogrskih in
dukatov, in to tako, da bo vsak
od nas ali naši dediči vsako leto
dal in izročil vsakemu prokura-
torju tega samostana za gradnjo
ali druge potrebe omenjene hiše
Božje omenjeni denar, da bomo
sedaj ob naslednjem božiču s
tem začeli in bomo nato vsako

in samostanih na Kranjskem. 603

Ustanovitveno
pismo gospodov
Črnomaljskih za
frančiškanski
samostan.

Gradiček
nemškega
viteza barona
Hallerja.

Ki je na stare
dni preplaval
Dravo.

In iz tega
sklepal, da se
dečkom ne
sme
preprečevati,
da bi plavali.

Kdaj in kdo
je zgradil ta
kraj.

Gospodje
Črnomaljski
prvi lastniki.

Mesto
pripade
avstrijski
vladarski
hiši.

Eee ij*                       „leto
2741

(a) Laz. de Migr. fol. 219. & seq.
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leto med božičnimi prazniki vsak
od nas ali njegovi dediči omenje-
nemu prokuratorju dali ta denar,
namreč teh dvajset goldinarjev in
zanj sprejeli njegovo potrdilo o
prejemu, in to toliko časa, dokler
ne bomo mi ali naši dediči plača-
li vsak svoj del od te celotne vso-
te 1200 goldinarjev. Če pa bo
kateri od nas ali več nas ali naši
dediči svoj delež pri tej vsoti pla-
čal prej in bo za to dobil potrdi-
lo, kot smo zapisali zgoraj, ta bo
tega dolga toliko prej prost. Tudi
mora vsak prokurator tega sa-
mostana za ta denar vsako leto
enemu od nas dati obračun, ali če
bomo tako odredili, tudi za vse
dohodke in izdatke, in za to spre-
jeti obračun enega od nas. Zato,
da bo ta denar koristno naložen
Bogu Vsemogočnemu v hvalo za
omenjeno hišo Božjo, zato naj
bratje v omenjenem samostanu za
nas in za naše prednike in po-
tomce za vse čase vsak dan Boga
od srca prosijo za nas, naj nas kot
ustanovitelje ohranijo v večnem
spominu, mi in naši dediči pa
bomo kot ustanovitelji temu sa-
mostanu nudili trdno pomoč in
podporo in ga skrbno varovali po
vseh svojih močeh, kadar nas
bodo za to prosili, kadar bo po-
trebno, zares in nasploh. Če pa bi
bilo tako, da mi ali naši dediči od
datuma tega pisma naprej v dvaj-
setih zaporednih letih, kot smo za-
pisali zgoraj, niti takrat niti prej
ne bi bili plačali, potem mora in
more deželni knez na Kranjskem
in v Metliki preko njegove milosti
tamkajšnjega glavarja ali upra-
vitelja vzeti in plačati od naših po-
sesti toliko, da bo cela vsota pla-
čana. Prav zares, če ga bodo za to
prosili, in to je naša prošnja,
odločitev in dobra volja. V potr-
ditev tega dajemo to odprto pismo
brata Jörg in Kaspar Črnomalj-
ski ter Andrej Hohenwarter, vsi
trije s svojeročnim obešenim pe-
čatom, zaradi večje gotovosti in
kot pričo za to našo zadevo pa
smo prosili prečastitega gospoda
Egidija, opata samostana Naše

ljube gospe Frauenbrunn pri Ko-
stanjevici, da je tudi on obesil svoj
pečat na to pismo, njemu in vsem
njegovim naslednikom brez ško-
de. S tem smo se zgoraj omenje-
na brata Jörg in Kaspar Črno-
maljska in Andrej Hohenwarter
za nas in naše dediče obvezali, da
bomo to vse zares upoštevali in iz-
vrševali in v celoti izpolnili tisto,
kar v tem pismu piše. To potrju-
jemo v letu štiristotem in še se-
deminšestdesetem po Kristuso-
vem rojstvu, na petek pred dne-
vom odhoda Naše ljube gospe.  

Kljub temu, da so z gradnjo sa-
mostana zares začeli, ga vendarle
nikoli niso dokončali, pri čemer
razlog za to ni znan. Lahko je do
ustavitve gradnje prišlo zaradi
številnih turških vpadov, morda
pa tudi zaradi kake druge vojne,
ki je stavbo spet porušila. 

Rodovina omenjenih gospodov
Črnomaljskih se je nato iz Kranj-
ske podala v Avstrijo, toda pred
približno dvanajstimi leti sta izu-
mrla rod in tudi ime. 

Nato sta grad in gospostvo pri-
padla grofom Tersitzem ali Fran-
kopanom, pozneje gospodom von
Palmburgom. Za njimi so ju pri-
dobili gospodje Schweigerji in še
pred nekaj leti je bil lastnik go-
spod Henrik Matija Schweiger.
Pred tremi leti je postal lastnik
tega gradu in gospostva Franz
Schweiger, in sicer z dedovanjem
in bratsko poravnavo. In lastnik
je tu še danes. 

V tem mestu Črnomelj vsako
leto obhajajo sedem žegnanj ali
sejmov, namreč vsako kvatrno
nedeljo, pa tudi na praznik sv.
Petra, na nedeljo pred vsemi sve-
ti, pa tudi na cvetno nedeljo. 

To mesto so, tako menim, dosti-
krat napadli Turki in upali, da ga
bodo zavzeli, toda vsakič so jih
uspeli odgnati. Ne glede na to je pa
okolica zelo trpela zaradi njihove-
ga barbarskega besnenja, saj so jo
pogosto neznansko prizadeli z ro-
panjem, pobijanjem in ognjem. 

Pred več leti je mesto tudi več-
krat pogorelo. In čeprav so ga
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zgradili nazaj, je mestni zid z
obrambnimi stolpi skoraj povsem
zapuščen in je sedaj čisto nepri-
meren za obrambo. 

Ne daleč od mesta leži dvor, ki
ga trenutno poseduje gospod
Pregl. Ta isti dvor je bil prej last
gospoda Mihaela Caniserja, kate-
rega žena je bila rojena von Wer-
neck. Ta Caniser je bil odličen
vojak, general, ki je poveljeval
Fuggerjevemu regimentu. Ko pa
se je po svojem povratku, ko je
bil samo še vrhovni stražmojster,
enkrat sprl z generalom v Kar-
lovcu in je tega pozval na dvoboj,
se je ta tega branil z argumentom,
da mu po stanu ni enak. Odločni
Caniser se je zato pritožil pri Ce-
sarskem Veličanstvu, da ga je ge-
neral v Karlovcu obravnaval ta-
ko zaničljivo in sramotno, in je

od cesarja res dobil obrazložitve-
no pismo, v katerem je pisalo, da
je Caniser sposoben za dvoboj s
komerkoli, naj bo katerega koli
stanu, in to na konju ali peš, ka-
kor bi se mu zdelo, da njegova
stanovska pripadnost za dvoboj
nikakor ni neprimerna. In je ta
Caniser res bil iz dobrega, stare-
ga plemiškega rodu. Toda spor so
nato razrešili zlepa s poravnavo,
tako da do dvoboja ni prišlo. 

Ko je ta Caniser zadnjič prišel
domov iz švedske vojne, je s seboj
prinesel mogočno veliko dukatov,
toda od teh je moral velik del pre-
pustiti drugim, saj po svoji smrti,
ki ga je pobrala pred približno
dvainštiridesetimi leti, ni zapustil
nobenega lastnega potomca niti
koga, ki bi naprej nosil njegovo
ime.

in samostanih na Kranjskem. 605

Ki ga
razglasijo
za stanu
primernega,
da se lahko
z vsakim
bojuje.

Od kod ima
grad svoje
ime.

Kdaj je bil
zgrajen.

Kdo ga je na
novo zgradil
in ga še
poseduje.

Dvor nedaleč
stran od
Črnomlja.

Pripoved o
Caniserju.

Kje leži grad
Tufštajn.

Plodnost
polja okoli
njega.

Ljubek
gozdiček.

Okrasni vrt.

Lep prostor
pred gradom.

Eee iij*                           čan.
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ufštajn je grad, ki
pripada grofu von
Liechtenbergu in leži
na Gorenjskem, tri
milje od Ljubljane v
Moravški dolini v so-

seščini, v kateri stoji precej blizu
skupaj več gradov. Zgrajen je na
prikupnem griču in si z njega ogle-
duje obilico plodnih dreves in
polj, ki ga obdajajo kot lep pas, pa
tudi spodaj v dolini lepe travnike.

K prijetnosti tega kraja zelo
prispevajo tudi bližnji gozdički.
Prav lepa paša za oči pa je tudi
veliki in lepi okrasni vrt ob gra-
du. Za užitek pa skrbi tudi lep
prostor, ki leži pred gradom in na
katerem raste več lepo velikih
sadnih dreves.

Ime Tuffstein je grad dobil po
lehnjaku (po nemško Tuffstein),
ki ga je najti nedaleč stran od
gradu. Kranjsko ime Tustain pa je
vzeto iz nemškega in je samo ma-
lo izmaličeno z izgovarjavo.

Grad so prvič zgradili leta
1490, kot je razvidno iz napisa.
Toda leta 1667 ga je njegov seda-
nji lastnik, gospod Franc Bern-
hard grof von Liechtenberg, hva-
levrednih kranjskih deželanov
ritmojster nad njihovimi bojnimi
konji v pripravljenosti kot tudi
deželni in vojni komisar, začel
graditi in ga skoraj povsem pre-
delal in ga dal prav lepo in pri-
kupno urediti in spravil v tak lep
red, kot ga lahko danes vidimo,
potem ko je bil leta 1671 dokon-

Tuffstein – Tufštajn.
Vse bi na.

je leži grad Tufštajn. Plodnost polja okoli njega. Lju-
bek gozdiček. Okrasni vrt. Lep prostor pred gradom.
Od kod ima grad svoje ime. Kdaj je bil zgrajen. Kdo

ga je na novo zgradil in ga še poseduje. 
K
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čan. In ta ga ima še danes v lasti
in posesti.

Kakšen je pogled na grad s

prednje in zadnje strani, je raz-
vidno s slik št. 360 in 361.

in samostanih na Kranjskem. 607

esto in Grad Tybein
(ali Tibein), latinsko
Duinum, italijansko
Duino, kranjsko Duin
ležita na Notranj-
skem, v tistem delu,

ki ga navadno imenujemo Kras,
ob Jadranskem morju, in sta od
Ljub ljane oddaljena trinajst milj,
od mesta Trsta pa dve milji.

Videti je, da je Devin dobil svo-
je ime tako v nemškem kot tudi v
latinskem, italijanskem ter tudi
kranjskem jeziku po odličnem vi-
nu, ki tu raste. Nekoč je bil grad
matična hiša gospodov Devinskih
ali von Tybein ali von Duino.

Mesto leži tik ob morju na majh-
ni vzpetini. Grad je zelo velik, pa
tudi trden in opremljen s številni-
mi stolpi. Pogled na morje je prav
posebej prijeten.

Mesto obkrožajo veliki stolpi in
močno krožno zidovje, odlični pa-
rapeti, pa tudi jarki, vklesani v
skalovje. Zato je mesto močno za-
straženo. Znotraj v mestu je samo-
stan, v katerem živi precej servitov,
pod mestom pa je majhno morsko
pristanišče, kjer je mogoče iti na
kopno. Tu v skalah pa je najti žive
polže, ki smo jih že opisali pri red-
kostih dežele. 

Vinska trta je, kot smo že pove-
dali, tu v okolici odlična, zlasti pa v
Proseku, ki so ga v starem veku ime-

novali Pucinum (čeprav Schönleben(a)

ime Pucinum pripisuje Devinu), ki je
od Devina oddaljen samo eno miljo.
Tam pridelujejo svetovno znano
vino prosekar, nemško Reinfall, la-
tinsko Rifolium, za katerega pravijo,
da podaljšuje človeško življenje.
Zlasti pridno ga je pila Livija, sopro-
ga cesarja Avgusta pri svojih se-
demdesetih letih. Glej o tem vinu pri
naravoslovcu Pliniju.(b)

To vino hranijo dolgo časa. Ta-
ko so na primer v Devinu postregli
cesarju Frideriku s takim vinom,
ki je bilo staro sto let.(c)

Poleg najodličnejšega vina raste
v tem predelu tudi veliko oljk, od
katerih vsako leto iztisnejo veliko
količino olivnega olja. 

Poleg tega vzrejajo tu, v tem go-
spostvu, tudi najodličnejše kraške
konje. 

Sicer pa so tu v okolici tla po-
vsod sam kamen in skala. Blizu De-
vina lomijo izredno lep črn marmor
in ga vozijo v Benetke, o čemer smo
tudi že govorili na pravem mestu. 

Še pred Kristusovim rojstvom,
v letu 177 je bila tu pri Devinu
omembe vredna bitka med avstrij-

Eee iiij                        skim

Glej sliki
št. 360 in
361.

Vino pri
Proseku.

Kamnolom
črnega
marmorja.

Omembe
vredna bitka
Rimljanov s
kraljem
Aepulijem.

Lokacija
mesta in
gradu Devin.

Od kod
prihaja ime.

Lega mesta.

Glej sliko
št. 362.

Tukajšnje
morsko
pristanišče.

Polži v
skalah.

Odlična
vinska trta.
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(a) Schönl. in App. p. 102, 103.
(b) Plin. l. 14. c. 6. Pa tudi Pucinijev opis, v dodatku k 5.

knjigi.
(c) Schönl. in App. p. 102.

Tybein – Devin.
Vse bi na.

okacija mesta in gradu Devin. Od kod prihaja ime. Lega
mesta. Tukajšnje morsko pristanišče. Polži v skalah.
Odlična vinska trta. Vino pri Proseku. Kamnolom

črnega marmorja. Omembe vredna bitka Rimljanov s kraljem
Aepulijem. Devin osvojijo Benečani. Kuga povzroči v Devinu
veliko škode. Pripade gospodom von Walsee. Sedanji lastnik.
Gospostvo Štivan ob reki Timav. Izvir Timava. Žegnanje.
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skim kraljem Aepulijem in Rimlja-
ni. V kateri je sicer Aepulius naj-
prej pognal Rimljane v beg, se
polastil rimskega tabora in ga za-
sedel. Toda ko so se ti zmagoval-
ci lepo ugnezdili v taboru prema-
gancev, se lepo nažrli in napili in
po tem niti niso postavili straž ni-
ti niso kaj mislili na ubežne Rim-
ljane, so se ti vrnili in kot blisk
napadli brezskrbno žroče in pijo-
če Istrane, jih okoli 8000 pobili,
Rimljani sami pa so izgubili ko-
maj 237 mož. Bolj podrobno je to
popisano pri zgodovini vojn in
tam naj pogleda bralec, ki bi o
tem rad kaj več izvedel. 

Okoli leta 1508 po Kristusovem
rojstvu so si Benečani podvrgli
Devin, in sicer je bil njihov po-
veljnik Antonius Contarenus. In to
zavzeto mesto je prevzel povelj-
nik Nicolao Bardo.(a)

Kuga je tu v predelu Devina div-
jala večkrat. O čemer lahko zadost -
no pričata leto 1558 (b) in 1576.(c)

Nekoč je bil ta Devin kot matič -
na hiša v lasti Gospodov Devin-
skih (von Tybein) in posedovali so

ga leta 1250 gospod Štefan von
Tybein(d), leta 1270 gospod Viljem
von Tybein, leta 1339 gospod Ju-
rij von Tybein(e) in 1385 gospod
Hug von Tybein, deželni glavar
na Kranjskem. Toda po tem, ko
je ta rodbina ugasnila, so to go-
spostvo poleg še mnogih drugih
dobili gospodje von Walsee ali Val-
sa, kar potrjujejo naslednje bese-
de P. M. Bautscherja(f): Anno 1400
malè extinctis D. D. de Tybein seu de
Duino, investitur Reimpertus de Wal-
see de bonis eorum, Duino, Senosetz,
Guettenegg &c. Ali po nemško: Po-
tem ko so leta 1400 gospodje von
Tybein ali Devinski žalostno izu-
mrli, je dobil Reinpreht von Wal-
see v fevd njihove posesti Devin,
Senožeče in Gotnik &c. 

Toda tudi ta rodbina gospodov
von Walsee ali Valsa je prišla do
svojega konca. In takrat so njiho-
ve posesti pripadle avstrijski vla-
darski hiši. Zato je bilo nato to
gospostvo zastava, vedno mu je
vladal glavar. In na tem mestu je
bil leta 1511 gospod Simon von

Hungersbach,

XI. knjiga / O mestih, trgih, gradovih608

Devin
osvojijo
Benečani.

Kuga
povzroči v
Devinu
veliko škode.

Je bil
matična hiša

gospodov
Devinskih.

Pripade
gospodom
von Walsee.
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(a) Megis. p. 1277. & 1278.
(b) MS. Prov.
(c) MS. Prov.

(d) MS. Sitt.
(e) MS. Strasold.
(f) P. M. Bautscher.



Hungersbach, ki ga je cesar Mak-
similijan skupaj s še drugimi go-
spodi odposlanci poslal v Gorico,
da je tam v imenu Nj. ces. Vel.
sprejel dedni poklon in tudi potr-
dil svoboščine.

Leta 15.. (zadnji dve številki
sta v izvirniku nečitljivi) je bil
glavar v Devinu tudi gospod Hans
Höfer.

Že leta 1459 pa je gospod Phoebus
von Thurn od cesarja Friderika
dobil desetine gospostev Devin in
Štivan(a), in nato je ta rodbina zase
pridobila vse to gospostvo. In tako
je danes posestnik gradu in mesta
Devin gospod Thurismund, grof
von Thurn in Valsassina &c.

Dobre četrt ure od Devina leži
gospostvo Štivan ob reki Timavo,
ki ga sicer imajo tudi za trg. In tu
raste zelo veliko različnega naj-
plemenitejšega sadja, vina in oljk
ter podobnega v prav zavidanja
vredni količini. 

Tu izvira tudi reka Timav, ki
smo jo pravkar omenili in ki sem
jo skupaj z relikvijami v tukajš-
nji cerkvi že popisal na primer-
nem mestu.

Na praznik sv. Janeza imajo tu
veliko in prosto žegnanje.

To gospostvo je tako kot Devin
prišlo v roke grofov von Thurnov. In
tako je sedaj njegov gospod Johan
Filip, grof von Thurn in Valsassina.
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Gospostvo
Štivan ob
reki Timav.

Izvir
Timava.

Žegnanje.

Sedaj ne
spada več
pod
Kranjsko.

Zakaj tu ni
prikazana na
bakrorezu.

Izvor imena.

Kje je najti
njen popis.

Sedanji
lastnik.

Kje leži
Reka.

Kje se nahaja
Vaprinec.
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esto S. Vait am
Pflaum, po latinsko
Flumen, italijansko
Fiume, kranjsko Reka
leži v Liburniji ob
Jadranskem morju

ali tako imenovanem Kvarner-
skem zalivu, od Ljubljane je od-
daljeno dvanajst milj. 

Nekoč je bilo to mesto vključe-
no v vojvodino Kranjsko, o čemer
smo že govorili pri popisu mesta
Trsta, toda sedaj spada pod vla-
do v Gradcu. In ker smo zato do-
dali opis in sliko tega mesta pri
mejah, se nam je zdelo bolj pri-
merno, do priporočimo bralcu,
da do tja počaka, kot pa da bi ga
dolgočasili s ponavljanjem.

S. Vait am Pflaum – Reka.
Vse bi na.

je leži Reka. Kje je najti njen popis. Sedaj ne spada več
pod Kranjsko. Zakaj tu ni prikazana na bakrorezu.K

M

rg Vapriniz (po kranj-
sko Vaprinec ali Vapri-
naz) leži v Liburniji,
ob Jadranskem morju
ali Kvarnerskem zali-

vu, danes ga običajno prištevamo
k Istri in je od Ljubljane oddaljen
trinajst milj. Ime baje prihaja iz
latinske besede Vepre ali Vepribus,
ki pomeni trnasto grmovje.

Vapriniz – Veprinac.
Vse bi na.

je se nahaja Veprinac. Izvor imena. Plodna okolica
tega trga. Pomanjkanje žita. Benečani ga zaman oble-
gajo. Prebivalci so dobri strelci. Način volitev sod-

nika. Kam se prebivalci pritožijo. Kam spada danes.
K

T
Okolica



Okolica je (kot pri vseh libur-
nijskih krajih) sam kamen in ska-
la. Ne glede na to pa je tu dobro
vino, veliko kostanjev, nešteto
oljkovih dreves, vse mogoče sad -
je, pa tudi rožmarin, lovorova
drevesa in podobno. Imajo pa ze-
lo malo žita, tako da ga nimajo
dovolj za potrebni kruh. 

Ta trg imajo za utrdbo. V zad-
nji beneški vojni so ga Benečani
sicer napadli, toda morali so odi-
ti, ne da bi kaj opravili, ker je tu
vse preveč kamnito, pa tudi ni
nobene prave poti, tako da človek
do trga komaj pride peš, nikakor
pa ni mogoče navzgor spraviti to-
pov. In ker leži tako visoko, ga
tudi z morja ni mogoče obstrelje-
vati. Toda iz Veprinca navzdol se
da krasno streljati s falkoneti.

Tukajšnji prebivalci nič kaj ra-
di ne delajo, temveč raje s puško
zalezujejo divjad in lovijo ptice in

bi se, če bi bilo dopustno, prav ra-
di udeleževali vseh mogočih ro-
panj, tako kot drugi predrzni Li-
burnijci. Česar pa ne želim trditi
za vse. Ko fant doseže 12. ali 13.
leto, mora že dobiti puško, da se
bo lahko ukvarjal s streljanjem.
Sicer pa je tu tudi dosti ribičev, ki
hodijo na ribolov na morje.

Župana ali sodnika ali Sadnico
(ali klicarja) volijo na dan sv.
treh kraljev. Glasove urezujejo v
palico, ki ji pravijo Robrich. Ti
sodniki imajo prvo stopnjo soje-
nja, potem pa se je mogoče prito-
žiti bodisi pri glavarju v Kastvu
bodisi celo pri hvalevrednih de-
želanih Kranjske. Glede šeg in
navad so si tu enaki s Kastavčani.
In tudi nekdanji in sedanji lastni-
ki so isti kot pri Kastvu, zato Ve-
prinac še sedaj spada pod trg Ka-
stav (ali Costua) in so lastniki patri
Jezusove družbe z Reke.
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Plodna
okolica tega
trga. 

Glej sliko
št. 363.

Pomanjkanje
žita.

Benečani ga
zaman
oblegajo.

Prebivalci so
dobri strelci.

Način volitev
sodnika.

Kam se
prebivalci
pritožijo.

Kam spada
danes.

Veldes
2748



rad in gospostvo Vel-
des (po kranjsko
Bled) prištevamo h
Go renjski, od Ljub -
ljane je oddaljen se-
dem milj, od Radov -

ljice pa samo dve. 
Ime ima od velike skale, na ka-

teri je grad zgrajen. In tako se je
ta grad najprej imenoval Velß ali
Felß (skala) in po Schönlebno-
vem pričevanju(a) so ime tudi ta-
ko pisali. Toda poznejši rodovi
so ime izmaličili in naredili iz
Fels Feldeß, kot to še danes ne-
kateri pišejo, na koncu pa je na-
stal Veldes.

Grad leži na mogočno visoki
skali, ki je tako strma in ravna,
da se dviga kot kakšen zid. Grad
je sicer velik, je pa zgrajen na
stari način. Z gradu je prav kra-
sen razgled na Blejsko jezero, za
katerega menijo, da je to bil an -
tični Lacum Auracz(b), in se nahaja
naravnost pod gradom. In zaradi
svoje višine stoji grad na svežem,
prijetnem in zdravem kraju. 

Leta 1004 je cesar Henrik po-
daril to gospostvo svetemu Albuinu,
škofu v Brixnu(c), kot nam jasno
kaže naslednje darilno pismo.

Njegovega

in samostanih na Kranjskem. 611

Kje leži to
gospostvo.

Glej sliko
št. 364.

Podarijo ga
škofiji v
Brixnu.

Blejski grad.

Izvor imena.
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(a) In App. Carn. p. 115.
(b) Id. ibid.
(c) P. M. Bautsch.

Veldes – Bled.
Vse bi na.

lejski grad. Izvor imena. Kje leži to gospostvo. Po-
darijo ga škofiji v Brixnu. Donacijsko pismo cesarja
Henrika. Hud potres tu. Preganjanje evangeličanov.

Sedanji glavar in imetnik tega gospostva. 
B

G



Njegovega cesarskega
Veličanstva Henrika

Najbolj blaženega spomina
Donacijsko pismo. 

I N Nomine Sanctae, & Individuae
Trinitatis HEINRICUS Divinâ fa-

vente Clementiâ Rex. Si Ecclesias DEI
aliquibus divinitùs nobis concessis re-
bus sublimamus, & exaltamus, non
solùm summam laudem, verùm etiam
Divinam remunerationem nos inde re-
cepturos speramus. Quapropter nove-
rint omnes nostri Fideles, praesentes
scilicèt, & futuri, qualiter nos pro reme-
dio animae dilecti Senioris nostri Otto-
nis, videlicet Imperatoris Augusti, nec
non pro nostrae & Kunigundae Regi-
nae dilectae Conjugis nostrae per inter-
ventum Venerabilis Sabionensis Epis-
copi Albuini quoddam nostri Juris prae-
dium, quod dicitur Veldes, situm in Pa-
go Creina nominato in Comitatu Vua-
tilonis supradicto Nomine, id est Crei-
na vocitato. Eidem Venerabili Episcopo
Albuino, suaeque Ecclesiae in honorem.
S. Ingenuini Confessoris, & Cassiani
Martyris constructae, tam sibi, quàm
suis Successoribus in proprium Jus tra-
didimus cum omnibus suis pertinentiis
id est Ecclesiis, Castelis, Edificiis, Man-
cipiis utriusque sexûs, terris cultis, & in-
cultis, Sylvis, & Venationibus, Pratis,
Pascuis, sive Compascuis, Aquis, aqua-
rumve decurisibus, Molendinis, Pisca-
tionibus, viis & inviis Exitibus, & redi-
tiobus, quaesitis & inquirendis, seu om-
nibus, quae dici aut nominari possunt
justè, vel legalitèr ad praedictum prae-
dium pertinentibus, Comitibus, sive ali-
quibus Judiciariis Personis de publico
destricto, praeter licentiam Episcopi nil
se intromittentibus, eo videlicet Teno-
re, ut cunctae Decimationes ad Opus
Fratrum Sancto Ingenuino servientium
reservatae supradicto Episcopo usque
ad finem vitae suae secundùm suam di-
spositionem alia cuncta deserviant. Post
finem verò vitae suae tertia pars sui
praedicti Praedii ad usum Fratrum pro-
priè pertineat, Reliquae verò partes
duae Episcoporum Istius Venerabilis
Viri Albuini Successorum Potestati sub-
jaceant. Et ut haec nostrae Traditionis
Pagina nunc, & in futuro firma, & in-
convulsa permaneat, hanc certam inde

conscriptam Sigilli nostri impressionem
insigniri jussimus, & propria manu, ut
inferiùs videtur, confirmavimus.

Signum

Domini Hainrici Regis in-
victissimi. Egilbertus Cancellarius
Vice Wiligisi Archicapellani recognovi.
Data IIII. Idus Aprilis. Anno Dominicae
Incarnationis M. o IIII. Indictione
primâ. Anno verò DN. HAINRICI Se-
cundi Regis II. o

Actum Trident.

Ko je leta 1509 tu in drugod na
Kranjskem prišlo do hudega po-
tresa, je bil tu na gradu tako hud,
da so vsi ljudje iz gradu pobegni-
li, bili so namreč prepričani, da
bo neka podzemna sila vrgla cel
grad v jezero.(a)

Leta 1572 je brixenski škof po-
slal odposlance sem na Bled, da
bi iz te fare pregnali evangeličan-
skega pridigarja Krištoforja
Faschunga. Nato pa je hotel na-
slednji brixenski škof pregnati
vse evangeličansko luteranske
kmete, toda ti so se temu uprli.
Tako se je reformacija zavlekla
vse do leta 1587, ko so hvalevred-
ni deželani Kranjske poslali voja-
ke na Bled in ga tako rekoč oble-
gali, tako da je prišlo do hudih
sporov, ki pa sem jih že popisal
na primernem mestu, pri opisu
verstva. 

Je pa to gospostvo ves čas osta-
lo pri brixenski škofiji in je še da-
nes zanj pristojen brixenski škof.
Trenutno je njegov glavar in
upravitelj gospod Johan Andrej
Gallenfels, ki je tudi njegov imet-
nik in od njega škofiji vsako leto
izroča določeno vsoto.

(a) MS. Prov.
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Donacijsko
pismo cesarja
Henrika.

Hud potres
tu.

Preganjenje
evangeli-
čanov.

Sedanji
glavar in
imetnik tega
gospostva.

Vermo
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rg Vermo, kranjsko
Beram, prištevamo k
Istri. Od Ljubljane
je oddaljen šestnajst
milj, od mesta Pazi-
na pa samo slabo mi-

ljo. Zgrajen je na griču in ima ve-
liko vinogradov, ki dajejo dobro
vino, razen tega pa ima tudi ob-
delovalna polja in veliko sadja. 

Ta trg je bil nekoč obdan s
krožnim obzidjem, ki pa je sedaj
že propadlo. Toda pri cerkvi v

trgu še stoji velik štirioglat stolp,
podoben taboru. Vanj so se v
zadnji benečanski vojni zatekli
prebivalci in se iz njega hrabro
branili, tako da so Benečani trg
sicer zavzeli, vendar tega tabora
niso mogli zavzeti, temveč so mo-
rali končno oditi, ne da bi dosegli
svoj cilj.

Sedaj ta trg spada pod Pazin-
sko grofijo, in sicer pripada go-
spodu Francu Ferdinandu knezu
von Aurspergu.

in samostanih na Kranjskem. 613

Stolp
namesto
tabora.

Se zelo
hrabro brani
proti
Benečanom.

Sedanji
gospod tega
trga.

Trg Beram.

Kje leži ta
trg, plodnost
predela.

Glej sliko
št. 365.

Fff*         Vesselka
2751

Vermo – Beram.
Vse bi na.

rg Beram. Kje leži ta trg, plodnost predela. Stolp na-
mesto tabora. Se zelo hrabro brani proti Benečanom.
Sedanji gospod tega trga.T

T



rad Vesselka, ki se ena-
ko izgovarja tudi v
kranjskem jeziku in ga
prištevamo h Gorenj-
ski, je od mesta Ljub -

ljane oddaljen dve milji. 
Nemško ime izvira od kranj-

skega, ta pa ima svoj izvir v ra-
dosti in veselju, kar pomeni bese-
da veselka v kranjskem jeziku.
Grad je namreč zgrajen na prav
prikupnem kraju in je zelo prije-
ten, kadar je vreme suho, kadar
pa pada dež, je vse okoli gradu
blatno in močvirno. In čeprav
stoji v ravnini, ni iz gradu nobe-
nega razgleda zaradi številnih
dreves. Vendar pa ga kljub vse-
mu obdajajo dobra obdelovalna
polja in lepi travniki. 

Ta grad je zgradila gospoda
Johana Ludvika gospa soproga
Regina Doroteja, rojena Ravbar,
v letu 1641 čisto na novo od tal,
in to na tujih tleh. Kajti ni hotela
biti pod stanovanjem na gradu
Krumperk in si je zato postavila
grad kot sedež za svoje vdovstvo.
Toda ko je ovdovela, je kljub
temu ostala na Krumperku. Po
njeni smrti pa je ta grad dobil
njen sin, gospod Hans Avguštin
Rasp. Od njega ga je po njegovi
smrti podedovala njegova vdova
gospa N.N., rojena grofica von
Wazemberg, po njej pa ga je z
bratsko delitvijo dobil sedanji
lastnik, gospod Hans Jakob Rasp
kot sin.
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Kje leži
Veselka.

Od kod ima
svoje ime.

Glej sliko
št. 366.

Tu je ob
deževnem
vremenu zelo
blatno.

Kdo je grad
zgradil.

Sedanji
lastnik.

Unter- 
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Vesselka – Veselka.
Vse bi na.

je leži Veselka. Od kod ima svoje ime. Tu je ob de-
ževnem vremenu zelo blatno. Kdo je grad zgradil. Se-
danji lastnik.K

G
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Fff ij*           Unter
2753

rad Unter-Ercken-
stein, po kranjsko
Gamille, spada pod
Dolenjsko in je od
Ljubljane oddaljen
devet milj, leži pa

med mestom Krškim in trgom Ra-
deče, od zadnjega oddaljen eno
miljo, od Krškega pa dve.

Ime Unter-Erckenstein (Spod-
nji Erckenstein) ima zaradi razli-
kovanja od gradu Erckenstein ali
Ober-Erckenstein, ki stoji na vi-
sokem hribu. In ta spodnji grad
so iz zgornjega zgradili predniki
današnjega lastnika. Kranjsko
ime pa je imel ta kraj, še preden
so grad zgradili. 

Grad leži na majhni vzpetini,
pod visokim hribom. Pod gradom
pa je lepo ravno in gladko polje,
okoli katerega teče reka Sava in
tu s svojim ovinkom tako rekoč
oblikuje polotok, na katerem pa
sredino zavzema lepo polje. Ne-
daleč stran od gradu so poleg ve-
liko sadja tudi prav plemenite
vinske gorice. Torej je grad zgra-
jen na prav radostnem kraju. 

Grad so zelo lepo in okusno
zgradili predniki današnjega go-
spoda lastnika in v njem je v stol-
pu tudi kapela. 

Današnji lastnik, ki je pri gra-
du veliko izboljšal, pa je gospod
Franc Engelbreht Zezeker, baron.

Kje leži grad
Gomila.

Od kod ima
grad svoje
ime.

Glej sliko
367.

Prijeten
predel.

Kdo je grad
zgradil.

Lastnik tega
gradu.

Lokacija tega
gradu.

Unter-Erckenstein – Gomila.
Vse bi na.

je leži grad Gomila. Od kod ima grad svoje ime. Lo-
kacija tega gradu. Prijeten predel. Kdo je grad zgra-
dil. Lastnik tega gradu.K

G



radiček Unter dem
Gewölb, po kranjsko
Podgvelbam, spada k
Notranjski in od nje-
ga do Ljubljane ra-
čunajo osem milj.

Zgrajen je visoko v hribovju. Ker
pa sem njegov opis že dodal gradu
Trilleck (Podkraj), bi želel na-
klonjenega bralca poslati tja, ne
da bi tu o njem kaj povedal. 
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Gradiček
Podvelb.

V katerem
predelu leži
ta grad.

Izvor imena.

Glej sliko
št. 474. 

Gallu,
2754

Unter-Rain – Pod bregom.
Vse bi na.

katerem predelu leži ta grad. Izvor imena. Kdo ga je
zgradil. Dvor Boštanj nedaleč proč.V

Unter dem Gewelb – Podvelb.

G

radiček Unter-Rain,
v deželnem jeziku
Podbregam, je dolenj-
ski in je od Ljublja-
ne oddaljen devet
milj, leži med me-

stom Krškim in trgom Radeče, od
Krškega je oddaljen dve milji, od
Radeč dobro miljo in stoji tik pod
vasjo Boštanj, v kateri stoji tudi
boštanjska cerkev. 

Ime Unter-Rain pa je dobil, ker
je tako rekoč zgrajen na robu vasi
Boštanj. Kranjsko ime pa nam po-
kaže na lego tega kraja in Podbre-
gam pomeni isto kot pod hribom. 

Sedaj je zgrajen pod hribom in
ima ob Savi, ki šumi mimo njega,
lepo obdelovalno polje. Za to, da
je bil zgrajen, pa se ima zahvaliti
svojemu sedanjemu gospodu last-
niku, gospodu Hansu Adamu

G
Kdo ga je
zgradil.



Gallu, baronu, gradiščanu na
Otočcu v trdnjavi, saj je pred tem
bil samo lesen dvor. 

Blizu tega gradička je malo na-
prej ob reki navzgor še en nov
gradič, ki ga je lastnik zgradil še-

le pred kratkim in ga imenoval
dvor Boštanj. Ime je dobil po so-
sednji vasi Boštanj. Tam je veli-
ko vinogradov.

Sedaj je njegov lastnik gospod
Johan Herbart von Werneck.
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Čigav je.

Kdo ga je
zgradil in je
lastnik.

Dvor Boštanj
nedaleč proč.

Kje leži grad
Volavče.

Glej sliko
št. 368.

Plodnost tal.

Hrib s
polžjimi
hišicami.

Fff iij*          Volouska
2755

Volautsche – Volavče.
Vse bi na.

je leži grad Volavče. Plodnost tal. Hrib s polžjimi hiši-
cami. Kdo ga je zgradil in je lastnik.K

rad Volautsche, kar
se v kranjskem jeziku
izgovarja Volauzche, le-
ži v Slovenski marki
in torej na Srednjem
Kranjskem na gričku,

in s tem imenom so poimenovali ta
kraj, še preden je bil zgrajen grad,
ki je ime obdržal. 

Predel tu je dober in ploden, ob-
dajajo ga široka obdelovalna polja
in veliko sadja.

Blizu tega gradu je hribček Bajni-
za, ki je ves napolnjen s hišicami
morskih polžev ali morskih školjk.

O čemer smo že spregovorili pri
redkostih dežele.

Ta grad pa je šele pred nekaj leti
čisto na novo začel graditi sedanji go-
spod lastnik in ga še ni dokončal.
Kraj, kjer stoji, je prej pripadal go-
spostvu Gracarjev turn ali Feisten-
berg. Toda ko so si bratje posest raz-
delili, je eden od njih prenesel svoj
sedež semkaj in grad prav lepo zgra-
dil, naredil tudi velik vinograd pri
gradu, ki daje najodličnejše vino. 

Grad je zgradil njegov sedanji
lastnik, gospod Franc Ludvik von
Wuseth. 

G


